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 مقدمة

  

  :موضوع البحث
لعقѧѧاب مѧѧن الجھѧѧات  یعѧѧالج ھѧѧذا البحѧѧث موضѧѧوع الإجѧѧراءات التѧѧي تحكѧѧم توقیѧѧع ا   

 توقѧع  نأفقѧد كѧان لѧلإدارة مѧن فتѧرة طویلѧة        . الإداریة بدلا من الجھات القضائیة العقابیѧة      

الجѧѧزاءات التأدیبیѧѧة علѧѧى المѧѧوظفین، كمѧѧا أنѧѧھ كѧѧان لھѧѧا أن تتѧѧصالح فѧѧي بعѧѧض الجѧѧرائم     

كѧѧالجرائم الجمركیѧѧة والجѧѧرائم الѧѧضریبیة وجѧѧرائم المѧѧرور، وبمقتѧѧضى ھѧѧذا الѧѧصلح توقѧѧع   

  .  المخالف غرامة جمركیة بدلا من السیر في الإجراءات الجنائیةالإدارة على

ولا یدخل في موضوع البحث إجراءات التصالح التي لا تعتبر في رأینѧا مѧن قبیѧل         

الجزاءات الإداریة العقابیѧة، بѧل ھѧي إجѧراءات رضѧائیة یѧدفع بمقتѧضاھا المخѧالف مبلغѧا                

حѧѧد مѧن الإدارة وھѧѧو مѧا یحѧѧدث   فلѧسنا بѧѧصدد قѧرار مѧѧن جانѧب وا   . یتفѧق علیѧھ مѧѧع الإدارة  

فعلѧѧى . بالنѧѧسبة للقѧѧرار الإداري العقѧѧابي الѧѧذي لا مجѧѧال فیѧѧھ لرضѧѧاء مѧѧن جانѧѧب المخѧѧالف  

الѧѧرغم مѧѧن أن التѧѧصالح یѧѧتم بمقتѧѧضى عقѧѧد إذعѧѧان، فѧѧإن المخѧѧالف مѧѧن حقѧѧھ أن یرفѧѧضھ     

ھѧذا الأمѧر لا   . ویتمسك بحقھ في دعوى جنائیѧة تكفѧل لѧھ فیھѧا ضѧمانات الѧدعوى العادلѧة               

 مجال الجزاءات الإداریة العقابیة كالغرامة الإداریة أو قفѧل المنѧشأة أو سѧحب      یتحقق في 

  ...الترخیص

وقد تطور أمر الجزاءات العقابیة في السنوات الأخیرة بالتزامن مع زیѧادة سѧلطة    

مѧن ذلѧك الجѧزاءات    . الإدارة في توقیع الجزاءات العقابیة على غیر العاملین التابعین لھا     

 سѧѧѧوق رأس المѧѧѧال فѧѧѧي تѧѧѧشریعات عدیѧѧѧدة منھѧѧѧا القѧѧѧانون الفرنѧѧѧسي  التѧѧѧي توقعھѧѧѧا إدارة

والقѧѧانون القطѧѧري وكѧѧذلك ھیئѧѧة الإذاعѧѧة والتلیفزیѧѧون وغیرھѧѧا مѧѧن الجھѧѧات الإداریѧѧة          

  .المستقلة التي اعترف لھا القانون بتلك السلطة، على ما سیلي بیانھ
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جریمیة وقد تزامن ذلك مع اتجاه یتمثل في الردة عن التجریم، أي رفع الصفة الت      

وھنѧا أصѧبحت الإدارة تحѧل محѧل     . عن بعض الأفعѧال بحیѧث تѧصبح مخالفѧات إداریѧة فقѧط        

وقد أدركت المحكمة الأوربیة لحقوق الإنسان ھѧذا الاتجѧاه   . )١(الجھات القضائیة الجنائیة 

وقѧѧضت فѧѧي العدیѧѧد مѧѧن أحكامھѧѧا بѧѧأن ذلѧѧك لا یجѧѧب أن یكѧѧون طریقѧѧا جانبیѧѧا للھѧѧروب مѧѧن   

      ѧي الѧضایا          الوفاء بحق المتھم فѧي القѧام فѧم الاتھѧا بحكѧع بھѧان یتمتѧي كѧة التѧدعوى العادل

وبناء علیھ فإن الإدارة تلتزم بتوفیر ضمانات الدعوى العادلة في أثناء سیر    . )٢(الجنائیة

  .)٣(الإجراءات التي بمقتضاھا توقع عقوبة إداریة عقابیة

ویقѧѧصد بمقتѧѧضیات الѧѧدعوى العادلѧѧة مجموعѧѧة مѧѧن الحقѧѧوق التѧѧي تكفѧѧل عدالѧѧة        

الإجراءات من حق في استقلال سѧلطة توقیѧع الجѧزاء الإداري وحیѧدة أعѧضائھا، والحѧق             

  . )٤(في الاطلاع والحق في الدفاع والحق في محكمة والحق في الطعن

سوف یعالج ھذا البحث حدود الدعوى العادلة في مجال الإجراءات الإداریة التѧي    

معرفة المجالات التي تسري علیھѧا  تنتھي بتوقیع جزاء على غیر العاملین في الإدارات ل        

                                                             
محمد سامي الشوا ، القانون الإداري الجزائي وظاھرة الحد من العقاب، دار النھѧضة العربیѧة ،        . د )١(

  ٩، ص ١٩٩٦
 بیانѧھ بخѧصوص موقѧف المحكمѧة الأوربیѧة لحقѧوق الإنѧسان مѧن نظریѧة الجѧزاءات           راجع مѧا سѧیلي     )٢(

 .الإداریة العقابیة
أمین مصطفى محمد ، النظریة العامة لقѧانون العقوبѧات الإداري، دار الجامعѧة الجدیѧدة للنѧشر ،           . د )٣(

  .٢٧٢، ص ١٩٩٦
 ص ٢٠١٦  النھضة العربیѧة  أحمد فتحي سرور، الوسسیط في قانون الإجراءات الجنائیة ، دار    . د )٤(

عبѧد الѧرءوف مھѧدي ، شѧرح القواعѧѧد العامѧة للإجѧراءات الجنائیѧة ، در النھѧضة العربیѧѧة         . ؛ د١٨١
محمѧѧѧѧѧد عیѧѧѧѧѧد الغریѧѧѧѧѧب ، الѧѧѧѧѧوجیز فѧѧѧѧѧي الإجѧѧѧѧѧراءات الجنائیѧѧѧѧѧة ، جامعѧѧѧѧѧة  .  ؛ د١٢٢١ ص ٢٠١٧

  .٤٢٩، ص ٢٠٠٧المنصورة،
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قواعѧѧد الѧѧدعوى العادلѧѧة ولمعرفѧѧة مѧѧا إذا كѧѧان مفھѧѧوم الѧѧدعوى العادلѧѧة فѧѧي ھѧѧذه القѧѧضایا   

  .الإداریة ھو نفسھ ما یتبناه القضاء في مجال القضایا الجنائیة

  :أهمية البحث
تأتي أھمیة البحث مѧن اتѧساع سѧلطة الإدارة فѧي فѧرض الجѧزاءات الإداریѧة علѧى            

كمѧѧا ترجѧѧع تلѧѧك الأھمیѧѧة إلѧѧى أن الأمѧѧر یتعلѧѧق    . ملین بھѧѧا فѧѧي مجѧѧالات مختلفѧѧة  غیѧѧر العѧѧا 

  . بشبھات دستوریة تتعلق بتوقیع جزاءات تتماثل مع الجزاءات الجنائیة مثل الغرامة

وتزداد أھمیة البحث إذا ما قرر المشرع أن یخرج المخالفѧات مѧن مجѧال القѧانون         

   ѧѧى المѧѧدیثا علѧѧا حѧѧل اتجاھѧѧا یمثѧѧو مѧѧائي، وھѧѧزام  الجنѧѧین الالتѧѧذ یتعѧѧالمي، عندئѧѧستوى الع

  .بقواعد الدعوى العادلة عند التحقیق في تلك المخالفات وعند الحكم فیھا

  :مشكلات البحث
  :تتمثل مشكلات البحث ھنا في الإجابة على التساؤلات التالیة

 ما ھي مجالات الجزاءات الإداریة العقابیة أو الجنائیة؟ -

 ما ھي مجالات تطبیقھا ؟ -

 زھا عن الجزاءات الإداریة التأدیبیة؟ما یمی -

 ھل تتقید إجراءات توقیع تلك الجزاءات بقواعد الدعوى العادلة؟ -

ھѧل تتماثѧѧل قواعѧد الѧѧدعوى العادلѧѧة فѧي الإداري مѧѧع قواعѧѧدھا فѧي مجѧѧال الجѧѧزاءات       -

 الإداریة الجنائیة؟

  :خطة البحث
لأنھѧا تقѧوم   اعتمدنا في ھذا البحث خطة تحلیلیѧة تأصѧیلیة مقارنѧة، فھѧي تحلیلیѧة            

وھي تأصیلیة لأنھا ترجع الأمѧور إلѧى أصѧولھا لكѧي     . على التفسیر والتطبیق والاستنتاج   
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، تحѧدد موضѧѧعھا مѧѧن النظریѧѧة العامѧѧة للقѧانون الجنѧѧائي وخاصѧѧة مبѧѧادئ الѧѧدعوى العادلѧѧة   

  وھѧѧي مقارنѧѧة لأنھѧѧا تقѧѧارن بѧѧین أحكѧѧام القѧѧوانین التѧѧي تتبنѧѧى نظѧѧام الجѧѧزاءات الإداریѧѧة         

   كالقѧѧѧѧانون الفرنѧѧѧسي والقѧѧѧѧانون الأمریكѧѧѧѧي والقѧѧѧѧانون الكѧѧѧѧویتي  عѧѧѧن جѧѧѧѧرائم البورصѧѧѧѧة 

ونعلѧѧم بѧѧأن قѧѧانون سѧѧوق الأوراق المالیѧѧة فѧѧي مѧѧصر لѧѧم یتѧѧبن نظѧѧام      . والقѧѧانون القطѧѧري 

ومѧѧع ذلѧѧك فѧѧإن الدراسѧѧة لا تخلѧѧو مѧѧن أھمیѧѧة علѧѧى مѧѧستوى تعѧѧدیل       . الجѧѧزاءات الإداریѧѧة 

ات الإداریѧة، موضѧوع   السیاسة التشریعیة في مواجھة جرائم البورصة لكي تتبن الجزاء   

  .البحث

  :خطة البحث
  :یعالج ھذا البحث موضوع الدراسة معتمدا على خطة من مبحثین

 عن الأحكام العام فѧي الجѧزاءات الإداریѧة وتطبیقھѧا فѧي مجѧال سѧوق           :المبحث الأول

  الأوراق المالیة

 عن مدى إعمال مبادئ الدعوى العادلة في مجѧال إجѧراءات توقیѧع      :المبحث الثاني

  .لجزاءات الإداریة في جرائم سوق الأوراق المالیةا
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  المبحث الأول
  مجال الجزاءات الإدارية الجنائية

  وامتدادها إلى جرائم سوق الأوراق المالية
 

أصѧѧبحت سѧѧلطة الإدارة تتѧѧسع بѧѧشكل كبیѧѧر فѧѧي مجѧѧالات متعѧѧددة علѧѧى نحѧѧوٍ جعѧѧل      

ن یفѧرض علیھѧا   المشرع یخولھا امتیѧاز فѧرض جѧزاءات إداریѧة عѧن جѧرائم كѧان یمكѧن أ              

المطلѧѧب (، مѧѧن أھمھѧѧا جѧѧرائم سѧѧوق الأوراق المالیѧѧة     )المطلѧѧب الأول(جѧѧزاءات جنائیѧѧة  

  ).الثاني

  
  المطلب الأول

  اتساع مجال الجزاءات الإدارية في القانون المقارن
  في غير جرائم سوق رأس المال

ــات  - ــة للعقوب ــصور الحديث ــن ال ــسا م ــل في فرن ــال النق ــة في مج ــزاءات الإداري   الج
  :اريةالإد

لا یقتѧصر مجѧѧال الجѧѧزاءات الإداریѧة علѧѧى جѧѧرائم سѧوق الأوراق المالیѧѧة، بѧѧل إنѧѧھ     

وبѧѧدلا مѧن توقیѧع عقوبѧѧات   . یتѧسع لیمتѧد إلѧى جѧѧرائم عدیѧدة یغلѧب علیھѧѧا الطѧابع اللائحѧي       

جنائیة انصرف تفضیل كثیر من المشرعین إلى الجزاءات الإداریة فѧي اتجѧاه إلѧى الѧردة             

  . یل مع الطریق الجنائيعن التجریم أو إیجاد طریق بد
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والمحكمѧѧѧة الأوربیѧѧѧة لحقѧѧѧوق الإنѧѧѧسان    )١(وقѧѧѧد تعرضѧѧѧت أحكѧѧѧام مجلѧѧѧس الدولѧѧѧة  

لمشروعیة الجزاءات الإداریة وأقرت تلѧك الجھѧات القѧضائیة بتلѧك المѧشروعیة التѧي لѧم                

، فأصبح من سلطة الإدارة أن توقع جزاءات إداریة مثل الغرامة وسحب      )٢(تعد محل شك  

  . )٤( وسحب نقاط من رخصة القیادة)٣(رخصة إقامة الأجنبي

من المجالات التѧي رشѧحھا القѧانون الفرنѧسي لتطبیѧق ھѧذا النѧوع مѧن الجѧزاءات                  

 والѧѧذي تѧѧضمن  code des transportsالمخالفѧѧات التѧѧي تقѧѧع إخѧѧلالا بقѧѧانون النقѧѧل   

. نصوصا بجѧزاءات توقعھѧا الإدارة علѧى شѧركات سѧیارات النقѧل المخالفѧة لقواعѧد النقѧل              

اءات یصدر بھا قرار من الجھة الإداریة وتتمثل في المحافظ، وذلك عنѧد وقѧوع   ھذه الجز 

یѧѧدخل ضѧѧمن تلѧѧك    . مخالفѧѧة تتعلѧѧق بقѧѧانون العمѧѧل أو قواعѧѧد الѧѧصحة أو قواعѧѧد الأمѧѧان       

ویѧصدر قѧرار   . الجزاءات توقیع غرامات مالیة أو سحب ترخیص العمѧل فѧي مجѧال النقѧل         

ھما بعѧѧѧض مѧѧѧنھم مѧѧѧن ممثلѧѧѧي   المحѧѧѧافظ بعѧѧѧد أخѧѧѧذ رأي لجنѧѧѧة یرأسѧѧѧھا قѧѧѧاض وأعѧѧѧضاؤ   

  مѧن قѧانون   Art. L. 3452-3( المشروعات والبعض الآخر مѧن ممثلѧي للعѧاملین فیھѧا    

                                                             
(1) V. p. ex. déc. n° 88-248 DC du 17 janvier 1989, Rec. p. 25, § 27 ; Déc. n° 

92-307 DC du 25 févr. 1992, Rec. p. 53, § 26  
(2)V. p. ex. CE, 24 mars 1982, Société Legrand, Rec., tables p. 544 ; CE, 22 

juin 1984, Marcel, Rec. p. 511 ; CE, 24 nov. 1982, Ministre des 
Transports c/ Héritiers Malonda, Rec., tables, p. 720 ; CE, Sect., 4 mars 
1960, Lévy, Rec. p. 176 et s. 

(3) Déc. n° 97-389 DC du 22 avr. 1997, JO 25 avr. 1997.6274. 
(4) CE, 8 déc. 1995, Mouvement de défense des automobilistes, Rec., tables p. 
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ویجѧوز الطعѧن فѧي القѧرار الѧصادر بѧالجزاء الإداري أمѧام لجنѧة إداریѧة ملحقѧة              . )١()النقل

 ).Art. L. 3452-3(بوزارة النقل

      ѧدعوى العادلѧمانات الѧوفیر ضѧاز   وقد حرص المشرع الفرنسي على تѧدما أجѧة عن

غیر أن ھذا القѧضاء لѧھ رقابѧة    . لصاحب الشأن أن یطعن في القرار أمام القضاء الإداري        

وقѧѧد قѧѧُضى بتѧѧوافر ضѧѧمانة الحیادیѧѧة فѧѧي اللجنѧѧة      . )٢(المѧѧشروعیة دون رقابѧѧة الملاءمѧѧة  

الاستشاریة التي تجھز القضیة للمحافظ قبل اتخاذ القرار على سند من أن تلك الحیѧدة لا    

ون المقѧرر الѧذي یقѧوم بѧالتحقیق فѧي الواقعѧة یѧرأس تلѧك اللجنѧة الاستѧشاریة           تمنع أن یك 

ویتمشى ذلك مع ما ھو مقرر في قضاء مجلѧس الدولѧة فѧي    . )٣(مادام أنھ لا یقوم بالاتھام    

المسائل التأدیبیة، فمѧشكلة الحیѧدة تثѧار عنѧد الجمѧع بѧین الاتھѧام والمحاكمѧة ولѧیس بѧین            

  .)٤(ي وبین المحاكمةالتحقیق في واقعة دون إبداء الرأ

وفي نفس الوقت حرص المشرع الفرنسي على ضمان الجزاءات الإداریة فѧأورد     

 عقوبѧѧات جنائیѧѧة فѧѧي حالѧѧة رفѧѧض تنفیѧѧذ جѧѧزاء إداري    Art. L. 3452-6فѧѧي المѧѧادة

وتعاقѧب الأولѧى علѧى    .  مѧن قѧانون النقѧل    L. 3452-2 و L. 3452-1تطبیقѧا للمѧادتین   

ادر بѧѧسحب التѧѧرخیص وتعاقѧѧب الثانیѧѧة علѧѧى تѧѧشغیل     رفѧѧض تنفیѧѧذ الجѧѧزاء الإداري الѧѧص  

                                                             
(1) CE, avis, 6 oct. 1993, req. no 355077: ECDE 1994, no 45, p. 385 
(2) Crim. 6 avr. 2004: cité ss. art. L. 3452-1. ;CE 30 juill. 2003: req. no 

256310 
(3) Crim. 6 avr. 2004, op.cit 
(4) Cour d'appel de Paris du 7 mars 2000, RTD com. 2000.405, CEDH, 26 

févr. 1993, Padovani c/ Italie, série A, n° 257 B, JCP 1994.1.3742 ; 22 
février 1996, Bernchet c/ Autriche, JCP 1997.1.4000, n° 25, obs. Sudre. 
V. LPA 10 févr. 1999, note P.M.  
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والعقوبѧѧة المقѧѧررة ھѧي سѧѧنة حѧѧبس  . المركبѧة التѧѧي أمѧѧرت الجھѧة الإداریѧѧة بعѧѧدم تѧشغیلھا   

  . الف یورو١٥وغرامة لا تتجاوز 

ویدخل ضمن الجزاءات الإداریѧة الغرامѧة الإداریѧة المنѧصوص علیھѧا فѧي المѧادة                

L.3116-2      ѧة التѧي الغرامѧل وھѧانون النقѧى    من قѧد علѧشخص    ٣٠٠٠ي لا تزیѧورو للѧی 

 والمادة ١ فقرة ٤ یورو للشخص  المعنوي وذلك عند مخالفة المادة ١٥٠٠٠الطبیعي و

 ١ فقѧرة  ١٦ والمѧادة  ١٥ إلѧى  ١٣ والمѧواد مѧن   ٥ إلى ٢ فقرة من    ١١ و   ١٠ والمواد   ٥

 مѧن لائحѧة الاتحѧاد    ٢٧ إلѧى  ٢٤ ومѧن  ٢١ إلѧى  ١٩ والمواد مѧن  ٣ و ٢ فقرة   ١٧والمادة  

 فبرایѧر سѧنة   ١٦ ولائحة المجلس الأوربي الصادرة في    ٢٠١١ لسنة   ١٨١ربي رقم   الأو

٢٠١١) Art. L. 3116-2من تقنین النقل .(  

 یѧورو  ٩٠٠٠كما أوردت المادة ذاتھا عقوبة الغرامة الإداریة الذي لا تزید علѧى       

 ٩ والمواد من ٢ فقرة ٤ للشخص المعنوي لمخالفة المادة  ٤٥٠٠٠للشخص الطبیعي و  

 Art. L. 3116-2 (٢٠١١ لѧسنة  ١٦ من اللائحѧة ذاتھѧا الѧصادرة فѧي     ١ فقرة ١١إلى 

  ).من تقنین النقل

ومѧѧؤدى ذلѧѧك أن المѧѧشرع الفرنѧѧسي قѧѧرر الجѧѧزاءات الإداریѧѧة بѧѧشكل نھѧѧائي عѧѧن      

جرائم معینة بحیѧث ینتفѧي الخیѧار الجنѧائي، أي أن المخѧالف لѧیس أمامѧھ سѧوى الطریѧق                

ختѧѧار الطریѧѧق الجنѧѧائي بغѧѧرض الاسѧѧتفادة مѧѧن     الإداري الѧѧذي لا یѧѧستطیع أن یرفѧѧضھ وی  

إنمѧا یظھѧر الѧشق الجنѧائي عنѧدما لا یمتثѧل المخѧالف للجѧزاءات          . الضمانات التѧي یقѧدمھا    

 مѧن قѧانون النقѧل علѧى جѧزاء الحѧبس أو       Art. L. 3452-6فقѧد نѧصت المѧادة    . الإداریة

بѧѧسحب  یѧѧورو عنѧѧد عѧѧدم تنفیѧѧذ الجѧѧزاءات الإداریѧѧة  ١٥٠٠٠الغرامѧѧة التѧѧي لا تزیѧѧد علѧѧى 

الترخیص مؤقتا أو بشكل دائم أو تشغیل السیارة رغم صدور جزاء إداري بتوقیفھا عѧن        

 immobilizationالعمل 
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 مѧن قѧانون النقѧل علѧى بعѧض التѧدابیر التѧي        ٢-٣٤٥٢ومع ذلك فقد نصت المادة   

تقضي بھا الإدارة ضمن السلطات التي تملكھا الإدارة وھي سلطة سحب رخصة السیارة 

، وذلѧѧك immobilizationة وكѧѧذلك سѧѧلطة الأمѧѧر بوقѧѧف سѧѧیر المركبѧѧة   ورخѧѧصة القیѧѧاد

 .بقولھا إنھ بالإضافة إلى الجزاءات الجنائیة للإدارة أن تفرض تلك التدابیر

وقد قضى المجلس الدستوري الفرنسي بدستوریة الجزاءات الإداریѧة فѧي قѧانون     

اءات لیѧѧست جѧѧزاءات النقѧѧل نظѧѧرا لعѧѧدم مخالفتھѧѧا لقرینѧѧة البѧѧراءة باعتبѧѧار أن تلѧѧك الجѧѧز   

جنائیة، وإنما ھي إداریة في طبیعتھا وأن الدستور عندما نص علѧى قرینѧة البѧراءة كѧان        

  . )١(یقصد المحاكمات الجنائیة

غیر أن ذلك لا یحول دون تطبیق القواعد الأساسیة التي تѧسري علѧى الجѧزاءات            

نیѧة عامѧة تحكѧم    الجنائیة، لیس باعتبارھا مبادئ دسѧتوریة ولكѧن باعتبارھѧا مبѧادئ قانو            

من ذلѧك مѧا قѧضى بѧھ مجلѧس      . الجزاءات سواء أكانت جزاءات جنائیة أم جزاءات إداریة 

الدولة الفرنسي مѧن عѧدم تطبیѧق الجѧزاءات والتѧدابیر الإداریѧة بѧأثر رجعѧي ، وقѧد تعلѧق                 

  .)٢( immobilizationالأمر بتدبیر توقیف السیارة 

 .artوفقѧا للمѧادة   (رخصةكما قضت محكمة النقض الفرنسیة بأن جزاء سحب ال

L. 3452-1ر        )   من قانون النقلѧھ غیѧاج بأنѧن الاحتجѧتور ولا یمكѧع الدسѧارض مѧلا یتع

                                                             
(1) Cons. const. 22 mai 2015, no 2015-468/469/472 QPC: JO 24 mai, p. 8753; 

AJDA 2015. 1020; D. 2015. 1092, et les ob s.; ibid. 1294, obs. Kenfack; JT 
2015, no 176, p. 14, obs. Delpech. V. sur saisine ● Com. 13 mars 2015, Sté 
Uber France et a.: pourvoi no 14-40.054 ;  CE 3 avr. 2015, Sté Uber 
France et a.: req. no 388213.;  T. com. Lille, ord. réf., 30 avr. 2015, no 
2014020104: JT 2015, no 177, p. 10, obs. Delpech 

(2) CE 11 janv. 2008: RD transp. 2008, no 59, obs. Paulin. 
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محدد  المدة حیث یسمح الѧنص بѧسحب الرخѧصة بѧشكل دائѧم، باعتبѧار أن الحѧد الأقѧصى             

لѧѧسحب الرخѧѧصة عندئѧѧذ یكѧѧون محѧѧددا فѧѧي تѧѧاریخ انتھѧѧاء الرخѧѧصة ویجѧѧوز لمѧѧن سѧѧحبت     

  .)١(ید للترخیصرخصتھ التقدم بطلب جد

وتفѧѧѧرض بعѧѧѧض التѧѧѧشریعات جѧѧѧزاءات إداریѧѧѧة بالإضѧѧѧافة إلѧѧѧى أو بالتبѧѧѧادل مѧѧѧع       

الجѧѧزاءات الجنائیѧѧة فѧѧي مجѧѧال الجѧѧرائم الѧѧضریبیة مثѧѧل القѧѧانون الألمѧѧاني، بینمѧѧا اختѧѧار       

القѧѧانون الفرنѧѧسي طریѧѧق المѧѧصالحة الإداریѧѧة أمѧѧام مرتكѧѧب المخالفѧѧات الإداریѧѧة بحیѧѧث        

  .)٢( وإذا لم یوافق یتم إحالتھ إلى القضاء الجنائيیفرض بناء علیھا عقوبة إداریة

  :الجزاءات الإدارية الحديثة في القانون البلجيكي -
 مѧѧادة جدیѧѧدة فѧѧي   ١٩٩٩ مѧѧایو سѧѧنة  ١٣أدخѧѧل القѧѧانون البلجیكѧѧي الѧѧصادر فѧѧي     

القانون المحلي بدأ بھѧا مرحلѧة جدیѧدة فѧي العمѧل بѧالجزاءات الإداریѧة بѧشكل موسѧع فѧي                

 .)٣( incivilité" سلوكیات غیر متحضرة" مجال سلوكیات أسمھا 

وقد توسع القانون البلجیكي في مجال الجزاءات الإداریѧة كمѧا سѧمح بتوقیѧع تلѧك            

 سѧنة وھѧو الأمѧر الѧذي لѧم یحѧرص قѧانون سѧنة         ١٦الجزاءات على الأحداث الѧذین بلغѧوا     

 والقانون الѧصادر فѧي   ٢٠٠٤ مایو سنة ٧ علیھ وذلك بمقتضى قانون صادر في   ١٩٩٩

                                                             
(1) Crim. 6 avr. 2004: Bull. crim. no 85; JCP 2004. IV. 3207; Gaz. Pal. 2004. 

2. 3791, note Monnet. 
(2) L'Harmattan ,th. Lambert (dir.), Les sanctions pénales fiscales, Paris, , 

2007, 192 pages, Revue de science criminelle 2008 p. 762 
(3) Sybille Smeets, Chercheuse au Centre de recherches criminologiques de 

l'Université Libre de Bruxelles,    Gestion des incivilités et amendes 
administratives communales en Belgique, Revue de science criminelle 
2008 p. 452 
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 الذي أدخل مجموعة مѧن الجѧرائم الجنائیѧة التѧي یمكѧن أن یعاقѧب       ٢٠٠٤یونیھ سنة   ١٧

كمѧا یحمѧد لھѧذه    ). الجѧرائم المختلطѧة  (علیھا بجزاءات إداریة بدلا من العقوبات الجنائیѧة    

التعدیلات الصادرة بھذین القانونین الأخیرین أنھا تسري في شأن الأحѧداث الѧذین بلغѧوا        

 تلك الطائفة ترتكب كثیѧرا مѧن المخالفѧات التѧي تنتمѧي إلѧى          فلا یخفى أن  .  من عمرھم  ١٦

  .ھذا النوع من الجرائم

وقد واصل المشرع البلجیكي طریق الإصلاح في ھذا المجѧال والمتمثѧل فѧي نѧصھ       

 بحیѧث یترتѧب علیѧھ توقیѧع     – في بعѧض الجѧرائم   –على إصلاح الضرر إذا قام بھ الجاني  

 معѧدلا  ٢٠٠٥وذلѧك بمقتѧضى قѧانون صѧادر فѧي      الجزاء الإداري بدلا من الجزاء الجنائي  

غیѧر أن ھѧذا القѧانون الأخیѧر قѧد أعѧاد إلѧى        . ٢٠٠٧ ینایر سѧنة  ٢٧بقانون آخر صدر في  

مجال العقاب الجنائي بعض الجرائم التي كان قد تخلى عنھا للجزاءات الإداریة، كما نظم 

مھلѧة التѧي یجѧب    بعض الجوانب الھامة التي كانت ناقصة في القѧوانین الѧسابقة ومنھѧا ال        

على النیابѧة العامѧة إصѧدار قرارھѧا فیھѧا حیѧث یكѧون للѧسلطة الإداریѧة بعѧدھا أن تفѧرض                

جѧѧزاء إداریѧѧا بѧѧدلا مѧѧن الإجѧѧراءات الجنائیѧѧة فѧѧي بعѧѧض الجѧѧرائم، والحكѧѧم فѧѧي حالѧѧة تعѧѧدد     

 .الجرائم والجزاءات الإداریة الموقعة على الأحداث

  :لبلجيكيمجال تطبيق الجزاءات الإدارية في القانون ا -
  :تسري الجزاءات الإداریة في القانون البلجیكي على طائفتین

  :السلوكيات غير المتحضرة: الطائفة الأولى 
بѧدأت الجѧѧزاءات الإداریѧة التѧѧي یمكѧن للمحلیѧѧات توقیѧع العقوبѧѧات الإداریѧة ومنھѧѧا      

ویقѧصد بالѧسلوكیات غیѧر المتحѧضرة تلѧك      . الغرامة في مجال السلوكیات غیر المتحضرة   

 قبѧل تطѧویر مجѧال ھѧذا النѧوع      ١٩٩٩ كانت الجزاءات الإداریة تشملھا بقانون سѧنة      التي

وضѧع أكیѧاس القمامѧة أمѧام المنѧازل قبѧل وقѧت رفعھѧا واسѧتخدام            : من الجѧزاءات مѧا یلѧي      
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ماكینة قص الحشائش یѧوم الأحѧد وإتѧلاف النباتѧات فѧي الحѧدائق العامѧة وإقامѧة سѧیارات            

 غیѧѧر مخصѧѧصة لھѧѧا أو التبѧѧول فѧѧي الأمѧѧاكن      المعѧѧسكرات أو سѧѧیارات النѧѧوم فѧѧي أمѧѧاكن    

  .)١(العامة

  :جرائم جنائية رفع عنها التجريم: الطائفة الثانية
  یعاقѧب علیھѧا  ١٩٩٩تشمل ھذه الطائفة أفعالا كانѧت مؤثمѧة لѧم یكѧن قѧانون سѧنة        

وتشمل بعض الجرائم الجنائیة التي قررت النیابѧة  . ٢٠٠٤ سنة  یونیھوقد أدخلھا قانون    

مѧر بѧألاّ وجѧھ لإقامѧة الѧدعوى فیھѧا، احترامѧا لقاعѧدة عѧدم جѧواز محاكمѧة               العامة إصدار أ  

مѧن ھѧذه   ". جѧرائم مختلطѧة  "ھѧذا النѧوع مѧن الجѧرائم ھѧو      . شخص عن فعل واحد مѧرتین     

الجرائم السرقات البسیطة والضرب والجرح غیر المشدد والتھدید بارتكاب جریمة علѧى     

ر أو اتѧلاف الآثѧار أو الأشѧجار أو    الشخص أو المال، السب والقذف وانتھاك حرمة القبѧو   

 اسѧѧتبعد المѧѧشرع   ١٩٩٩ومѧѧع ذلѧѧك فإنѧѧھ منѧѧذ القѧѧانون الѧѧصادر فѧѧي سѧѧنة        . )٢(الأسѧѧوار

البلجیكѧي بѧѧنص صѧѧریح العنѧѧف الزوجѧѧي والعنѧѧف العѧѧائلي بوجѧѧھ عѧѧام مѧѧن إطѧѧار المعاملѧѧة   

  .الإداریة، فتظل ھذه الجرائم في إطار الإجراءات الجنائیة

 :إلى الطريق الجنائي الرجوع عن الطريق الإداري -

 في بلجیكا تجریم بعض الأفعال وبالتالي تم إرجاعھا إلى ٢٠٠٥أعاد قانون سنة    

إتلاف المنقѧولات، إحѧداث   : قانون العقوبات لكي یوقع على فاعلھا عقوبات جنائیة، منھا   

. جلبѧѧة فѧѧي اللیѧѧل، إتѧѧلاف الѧѧسیاج بѧѧین المѧѧزارع فѧѧي القѧѧرى والإیѧѧذاء الخفیѧѧف للأشѧѧخاص  

 جѧѧرائم أخѧѧرى أعادھѧѧا المѧѧشرع    ٢٠٠٧ ینѧѧایر سѧѧنة  ٢٧ون الѧѧصادر فѧѧي  وأضѧѧاف القѧѧان 
                                                             

(1) Sybille Smeets, op.cit 
(2) Art. 327 à 330, 398, 448, 461, 463, 526, 537, 545 C. pén. et les infractions 

repénalisées par la loi de 2005 
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الكتابѧѧة علѧѧى الحѧѧوائط وإتѧѧلاف المنقѧѧولات    : البلجیكѧѧي إلѧѧى قѧѧانون العقوبѧѧات مѧѧن أھمھѧѧا   

والѧѧسبب فѧѧي ذلѧѧك ضѧѧمان عقѧѧاب فѧѧاعلي ھѧѧذه الجѧѧرائم التѧѧي قѧѧد تغفѧѧل بعѧѧض         . العقاریѧѧة

یُضاف إلى ذلك أنѧھ وحتѧى   . المحلیات عن تجریمھا إداریا أو العقاب علیھا بجزاء إداري      

لو كان معاقبا علیھا إداریا، فѧإن الجѧزاء الإداري لѧم یكѧن یخѧضع لѧھ الأحѧداث الѧذین تقѧل           

  . سنة١٦أعمارھم عن 

  : الإجراءات المتبعة عند وقوع هذه الجرائم-
عنѧѧد وقѧѧوع النѧѧوع الثѧѧاني مѧѧن ھѧѧذه الجѧѧرائم یقѧѧوم مѧѧأمور الѧѧضبط بإعѧѧداد محѧѧضر   

إما بحفظ الأوراق أو بالتحقیق : لتي یجب أن تصدر قرارھا وعرضھ على النیابة العامة ا    

فѧѧي حالѧѧة عѧѧدم إحالѧѧة القѧѧضیة إلѧѧى    . والأمѧѧر بѧѧألاّ وجѧѧھ أو بإحالѧѧة القѧѧضیة إلѧѧى المحكمѧѧة   

المحكمة یتعین على النیابة العامة أن تحیل الأوراق إلѧى الجھѧة المختѧصة فѧي المحافظѧة        

ن تتخѧذ قѧرارا فѧي الجѧرائم مѧن ھѧѧذا      وللنیابѧة العامѧة أ  . لإصѧدار الجѧزاء الإداري المناسѧب   

وفѧѧي غیѧѧر ذلѧѧك مѧѧن   . فѧѧي مѧѧدة شѧѧھرین ) الѧѧسرقات البѧѧسیطة والѧѧضرب والجѧѧرح  (النѧѧوع 

الحѧѧالات إذا انقѧѧضت تلѧѧك المھلѧѧة بѧѧدون قѧѧرار فѧѧإن الجھѧѧة الإداریѧѧة المختѧѧصة تتѧѧصدى          

 .للموضوع بالجزاء الإداري

موظѧѧف أمѧѧا بالنѧѧسبة للجѧѧرائم الأخѧѧرى غیѧѧر المختلطѧѧة فѧѧإن مѧѧأمور الѧѧضبط أو ال      

یقѧوم بإخطѧѧار الإدارة  ) مثѧل مفتѧشي الѧسكك الحدیدیѧة أو حѧѧرس الأمѧاكن العامѧة      (الإداري 

  .  المختصة لتتولى توقیع الجزاء

وقد راعى المشرع البلجیكي قواعد الدعوى العادلة في ھѧذه الجѧرائم ومنھѧا حѧق        

انѧت  وإذا ك. المتھم في العلѧم بالتھمѧة وحقѧھ فѧي الѧدفاع فѧي شѧكل تقѧدیم مѧذكرات مكتوبѧة               

 یѧѧورو ، یѧѧصبح مѧѧن حѧѧق المѧѧتھم أن یѧѧسمعھ الموظѧѧف موقѧѧع   62,50الغرامѧѧة تزیѧѧد علѧѧى  

  .الجزاء
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ویѧѧسمح للمخѧѧالف أن یقѧѧوم بتعѧѧویض المѧѧضرور بѧѧدلا مѧѧن توقیѧѧع الجѧѧزاء الإداري  

 سѧنة أو أكثѧر   ١٦وعلى الإدارة المختصة أن تعرض على الحدث الذي بلѧغ غمѧره       . علیھ

لى أیة حال فإن الإدارة تتمتع بسلطة تقدیریѧة   وع. أن یقوم بتعویض المضرور من الفعل     

  .في توقیع الجزاء الإداري من عدمھ على الرغم من تعویض المضرور

وبسبب أن بعض ھذه الأفعال ھي أصلا جرائم جنائیة، فإنѧھ یتعѧین إتاحѧة مظѧاھر           

مѧن مظѧاھر احتѧرام الѧدعوى العادلѧة أن مѧن حѧق مѧن وقѧع            .  الدعوى العادلة للمѧتھم بھѧا     

ѧѧھ الجѧѧرار    علیѧѧھ بقѧѧن إعلانѧѧھر مѧѧة شѧѧي مھلѧѧنح فѧѧة الجѧѧام محكمѧѧن أمѧѧزاء الإداري أن یطع

ھذه المحكمة تصدر حكمھا بتأیید القرار أو بإلغائھ أو بتعدیلѧھ بعѧد انعقادھѧا فѧي           . الجزاء

  .غیر أن ھذا الحكم نھائي لا یقبل الطعن فیھ بالاستئناف. جلسة علنیة

  :ة تقويم النظام البلجيكي في الجزاءات الإداري-
مѧن  . یحقق النظام البلجیكي السابق بیانھ میزات ھامة ولكن یعیبھ بعѧض العیѧوب    

المزایا التي یحققھا ھذا النظام تخفیف العبء الواقع على النیابة العامة بحیث تتفرغ لما 

كما أن تلك الجزاءات تتسم بمقدار أكبر مѧن الفعالیѧة حیѧث    . ھو أھم من القضایا الجنائیة    

غیѧر أن مѧن عیѧوب ھѧذا النظѧام أنѧھ یلقѧى بأعبѧاء مالیѧة           . ة والردع یضمن نظامھا السرع  

 تطبیقھ یمكن أن یختلف مѧن إقلѧیم إلѧى آخѧر بمѧا یѧصم الإجѧراءات        أنعلى المحلیات، كما  

  .بالتمییز بین المواطنین في نفس الدولة

 اتساع مجال الجزاءات الإدارية الجنائية في القـانون الأمريكـي في غـير جـرائم سـوق -
  :ق الماليةالأورا

خوّل المشرع الأمریكي الفیدرالي السلطة الإداریة سѧلطة توقیѧع جѧزاءات إداریѧة          

من ذلك ما نص علیھ قѧانون الرقابѧة   . بدلا من العقوبات الجنائیة في عدید من المخالفات   

 Arms Export Control Act 1976علѧى تѧصدیر الѧسلاح والѧذخیرة للخѧارج        
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 ، الأول یفѧѧرض جѧѧزاءات إداریѧѧة علѧѧى المخѧѧالف   ١٩٧٩وقѧѧانون تنظѧѧیم التѧѧصدیر لѧѧسنة   

للقواعѧѧد التѧѧي وضѧѧعھا القѧѧانون الأمریكѧѧي بخѧѧصوص تѧѧصدیر الѧѧسلاح والثѧѧاني یفѧѧرض        

  . جزاءات لمخالفة قواعده بخصوص تصدیر التكنولوجیا

وقد نص القانون الأمریكѧي علѧى نѧوعین مѧن صѧفقات تѧصدیر الѧسلاح والѧذخیرة              

ات المتحѧѧدة؛ النѧѧوع الأول مѧѧع الحكومѧѧة، والنѧѧوع   فѧѧي الولایѧѧ ) أو تكنولوجیѧѧا تتعلѧѧق بھѧѧا (

ھѧѧذا النѧوع الثѧѧاني یلѧѧزم لإتمامѧھ رخѧѧصة خاصѧѧة بѧѧذلك دون   . الثѧاني یѧѧتم مѧѧع جھѧة خاصѧѧة  

 .)١(النوع الأول

ویترتب على ذلك أن القیام بتصدیر السلاح أو الذخیرة بالمخالفѧة للرخѧصة التѧي       

الغرامѧѧة ملیѧѧون دولار أو حѧصل علیھѧѧا المѧصدر یعاقѧѧب علیھѧѧا بعقوبѧة جنائیѧѧة تتمثѧѧل فѧي     

ویعاقѧѧب بѧѧنفس العقوبѧѧة كѧѧل مѧѧن    . الحѧѧبس لمѧѧدة لا تزیѧѧد علѧѧى عѧѧشر سѧѧنوات أو كلیھمѧѧا    

  .أو اتفق أو ساعد غیره على وقوع تلك الجریمة) أي الشروع(حاول

 عقوبѧات إداریѧة تتمثѧل    - مادامت عمدیة -كما یمكن أن یفرض عن تلك المخالفة     

ب التѧѧرخیص، مѧѧع مѧصادرة البѧѧضاعة محѧѧل  فѧي غرامѧѧة مالیѧة نѧѧصف ملیѧѧون دولار وسѧح   

 .التصدیر المخالف وذلك من جانب الجمارك

ویعاقب على مخالفة ترخیص تصدیر التكنولوجیѧا جنائیѧا بالغرامѧة النѧسبیة التѧي        

تعادل قیمة البضاعة محل التصدیر أو خمسین ألف دولار أیھما أكبѧر أو الحѧبس الѧذي لا     

فة إلѧى ذلѧك یتعѧرض المخѧالف لجѧزاء إداري      بالإضѧا . یزید على خمس سنوات أو كلیھمѧا      

                                                             
(1) Conn. J. Int'l L. 157 1986-1987(CONNECTICUT JOURNAL OF INT'L 

LAW), CRIMINAL AND ADMINISTRATIVE SANCTIONS UNDER, 
p. 158. 
UNITED STATES EXPORT LAWS 
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یتمثل في إلغاء رخصة التصدیر وغرامة مدنیة لا تزید علѧى عѧشرة آلاف دولار عѧن كѧل           

مخالفѧة وتѧشدد الغرامѧѧة فѧي حالѧة مѧѧا إذا كانѧت المخالفѧة تتعلѧѧق بالرقابѧة الخاصѧة بمѧѧواد         

ضѧѧافة إلѧѧى  حیѧѧث تѧѧصل الغرامѧѧة المدنیѧѧة إلѧѧى مائѧѧة ألѧѧف دولار بالإ   ؛ تتعلѧѧق بѧѧأمن الدولѧѧة 

  .المصادرة للبضائع ووسائل النقل المستخدمة في التھریب

 United Statesتطبیقا لذلك قٌضى في الولایات المتحѧدة الأمریكیѧة فѧي قѧضیة     

v. Moller-Butcher )ي       )١ѧѧدمات التѧسلع والخѧد الѧوم بتحدیѧة تقѧѧة الإداریѧأن الجھѧب ،

لوجیѧا وفقѧا لقѧانون قѧانون إدارة     تعتبر استراتیجیة بالنسبة للأمن القومي عند نقل التكنو  

تلѧك الإدارة لا تلتѧزم     وأن١٩٧٩ لѧسنة  Export Administration Actالتѧصدیر  

كمѧا  . بتقدیم الدلیل على أن سلعة معینѧة لیѧست متѧوافرة بѧشكل معتѧاد فѧي الѧدول الأخѧرى            

، بأنѧھ لا یخѧالف مبѧدأ الѧشرعیة أن     )٢(Yakus v. United Statesقѧضي فѧي قѧضیة    

اریة بوضع قائمة بتلك الѧسلع والخѧدمات المحظѧور تѧصدیرھا إلاّ بنѧاء علѧى          تقوم جھة إد  

     .تصریح بذلك من وزارة التجارة

ومѧع ذلѧѧك فѧѧإن قѧانون تѧѧصدیر التكنولوجیѧѧا لا یѧѧزال یوجѧھ إلیѧѧھ الانتقѧѧاد؛ حیѧѧث إن     
تحدید ما إذا كانت السلعة تنتمي إلى السلع الاسѧتراتیجیة أم لا غیѧر محѧدد بѧشكل واضѧح       

 محѧѧددة تحدیѧѧدا دقیقѧѧا، ومѧѧن ثѧѧم فѧѧإن ھѧѧذا التحدیѧѧد یخلѧѧق مظنѧѧة الإخѧѧلال بمبѧѧدأ    فѧѧي قائمѧѧة
كما یوجھ النقѧد إلѧى ھѧذا القѧانون مѧن حیѧث الجѧزاءات التѧي یفرضѧھا          . الشرعیة الجنائیة 

 فیѧھ عند حدوث المخالفة؛ فھذا القانون لا یترك لمن فѧُرض علیѧھ جѧزاء إداري أن یطعѧن       
. )٣(تخѧص الѧشئون العѧسكریة أو العلاقѧات الخارجیѧة      أمام القضاء إذا تعلق الأمر بمسألة       

                                                             
(1) 560 F. Supp. 550, 550 (D. Mass. 1983). 
(2) 321 U.S. 414 (1944). 
(3) Article: 5 U.S.C. §§ 553(a)(1), 554(a)(4) (1982). 
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وبالتالي فإن المخالف لا یتمتع بالحق في الطعن في قرار الجѧزاء الإداري أمѧام القѧضاء،     
مѧѧع العلѧѧم بѧѧأن ھѧѧذا الجѧѧزاء یѧѧصدر مѧѧن قѧѧاض إداري بنѧѧاء علѧѧى اتھѧѧام مѧѧن موظѧѧف إداري  

زاء بخطورة إذا اتخذ وقد یتسم الج. ویمكن أن یعدلھ أو یؤیده موظف في وزارة التجارة      
لذا فѧإن ھنѧاك شѧكوكا دسѧتوریة     . شكل إلغاء رخصة التصدیر أو المصادرة أو كلیھما معا  

تحیط بھذه النصوص لمخالفتھا للتعدیل الخامس للدستور الأمریكѧي الѧذي یѧضمن الحѧق             
وقѧد حѧدا ذلѧك    . ویدخل الحق في الطعن ضمن عناصر الدعوى العادلѧة      . في دعوى عادلة  

 الأمریكیة إلى قبول الطعن في قѧرار الجѧزاء علѧى الѧرغم مѧن وجѧود نѧص           ببعض المحاكم 
بقѧѧانون التѧѧصدیر الѧѧسابق یمنѧѧع ھѧѧذا الطعѧѧن باعتبѧѧار أن الدسѧѧتور یѧѧسمو علѧѧى القѧѧانون       

  .)١(العادي

  :الجزاءات الإدارية لمخالفات الأمن والسلامة في المطارات في فرنسا
إلѧى جھѧات خاصѧة تتѧولى      إلى أن تعھد الѧدول    ٢٠٠٢دعا المجلس الأوربي سنة     

تطبیق قواعد الأمن والسلامة في المطارات، وبصفة خاصة فیمѧا یتعلѧق بمراقبѧة حقائѧب      
وقد صاحب ذلك تخویѧل الѧسلطات الحѧق فѧي توقیѧع جѧزاءات إداریѧة علѧى            . )٢(المسافرین

وللمحѧافظ فѧي فرنѧسا، وفقѧا للمѧادة      . تلك الشركات في حالة وقوع مخالفات لھذه القواعد   
l'article R. 217-2 زاءاتѧѧك الجѧѧع تلѧѧدني، أن یوقѧѧران المѧѧانون الطیѧѧن قѧѧزم .  مѧѧویلت

المحافظ قبل إصدار قرار الجزاء أن یأخذ رأي لجنة برئاسѧة مѧدیر أمѧن الطیѧران المѧدني            
ومشكلة من ممثلین من الطیران المѧدني والѧشرطة والجمѧارك ومѧن ممثѧل للѧشركة التѧي                

                                                             
(1) Spawr Optical Research, Inc. v. Malcolm Baldridge, No. 86-0880 

(D.D.C. Dec. 16, 1986) (LEXIS, Genfed library, Dist file). 
(2) Règlement (CE) n° 2320/2002 du Parlement européen et du Conseil du 

16 décembre 2002 - 
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جنة رأیھا استشاري بالنѧسبة للمحѧافظ، كمѧا    ھذه الل . تتولى الأمن والسلامة داخل المطار    
  .لا یلتزم المحافظ باتباع إجراءات تحترم مبدأ المواجھة قبل إصدار القرار

ومѧѧع أن قواعѧѧد توقیѧѧع الجѧѧزاء لا تѧѧنص علѧѧى إخطѧѧار الѧѧشركة بѧѧرأي اللجنѧѧة قبѧѧل     

لأنѧھ  ؛ توقیع الجزاء، فإن محكمة فرساي بفرنسا ألغت قرارات بالجزاء أصدرھا المحافظ        

وقѧد أیѧد مجلѧس    . یتم السماح بحق الشركة في الاطلاع على رأي اللجنѧة والѧرد علیھѧا     لم  

الدولة الفرنسي ھذا الرأي مؤكدا حق الشركة في الاطلاع والدفاع على رأي ھذه اللجنѧة      

على الرغم من أنھ رأي استشاري على أساس أن نظر اللجنة للمخالفة یشكل مرحلة من 

  .)١(مراحل توقیع الجزاء

 معیارا موضوعیا لتطبیѧق قواعѧد   – بحق –تبنت كثیر من الأحكام القضائیة  ولقد  

ویقصد بھا أن تفصل الإدارة في نزاع، وأن ینتھѧي ھѧذا الفѧصل بتوقیѧع         . الدعوى العادلة 

جزاء، وأن یوقع الجѧزاء علѧى غیѧر العѧاملین بѧالإدارة، وأن یكѧون ھѧذا الجѧزاء مѧن نѧوع             

مѧر بجѧزاء إداري جنѧائي، وبالتѧالي ینتمѧي إلѧى       الجزاءات على الأخطاء، أي أن یتعلق الأ      

مѧن ذلѧك أن المحكمѧة    . )٢(المواد الجنائیة فѧي مفھѧوم المحكمѧة الأوربیѧة لحقѧوق الإنѧسان        

الأوربیѧѧة لحقѧѧوق الإنѧѧسان قѧѧضت بѧѧأن الحѧѧق فѧѧي عѧѧدم تجѧѧریم الѧѧذات عنѧѧد سѧѧؤال الممѧѧول    

اءات الإداریѧة،  الضریبي ھي من الضمانات التي تنتقل من الإجراءات الجنائیة إلى الإجر   

  .)٣(مادام الأمر یتعلق بنزاع ذي طابع جنائي
                                                             

(1) Compagnie Corse air international (Corsair) (CE sect. 31 janv. 2007, req. 
n° 290567, AJDA 2007. 223 ; RFDA 2007. 757, concl. I. de Silva ; RTD 
com. 2007. 328, obs. G. Orsoni; décision Blue line, CE 23 avr. 2009, req. 
n° 314918, AJDA 2009. 1453 

  .١٢٨أمین مصطفى محمد ، المرجع  السابق ص . د )٢(
(3) Arrêt du 28 octobre 1993 Imbroscia c/ Suisse, soit plutôt de l'arrêt J. B. 

c/ Suisse 
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  غیѧѧر أن أحكامѧѧا قѧѧضائیة لمجلѧѧس الدولѧѧة الفرنѧѧسي تبنѧѧت المعیѧѧار الѧѧشكلي، أي        

  ، )١( collegialأن تكѧѧون الجھѧѧة التѧѧي وقعѧѧت الجѧѧزاء الإداري لجنѧѧة متعѧѧددة الأعѧѧضاء       

قضى بعدم سریان المعیار منھا ما . )٢(مع ظھور أحكام أخرى تتردد في تبني ھذا المعیار 

الشكلي وضرورة تطبیق معѧاییر الѧدعوى العادلѧة علѧى قѧرار بجѧزاء إداري صѧدر بѧسوء            

فѧي ذلѧك یفحѧص مجلѧس     . )٣(نیة على الرغم من أنھ لم یصدر من جھة متعѧددة الأعѧضاء        

الدولة الفرنѧسي الإجѧراءات الإداریѧة الإجرائیѧة لیѧرى مѧا إذا كانѧت مѧن شѧأنھا أن تѧضیع             

خاضع للجزاء في الحصول على حقوقھ بشكل عادل بعد ذلك أمام القضاء،     فرصة على ال  

. )٤(  من الاتفاقیة الأوربیѧة فѧي الѧدعوى العادلѧة    ٦وعندئذ یقضي بضرورة احترام المادة   

  .)٥(وھذا ما أكدتھ المحكمة الأوربیة لحقوق الإنسان

                                                             
(1) décision Société Habib Bank Limited (CE sect. 20 oct. 2000, req. n° 

180122, AJDA 2000. 1001, chron. M. Guyomar et P. Collin, et 1071, note 
P. Subra de Bieusses ; D. 2001. 1072, obs. M. Sousse, 2665, note A. 
Louvaris, et 2002. 634, obs. H. Synvet ; RSC 2001. 598, obs. J. Riffault ; 
RTD com. 2001. 197, obs. M. Cabrillac 

(2) v. F. Séners sur CE 26 mai 2008, Société Norélec, req. n° 288583, ou E. 
Glaser sur CE 4 déc. 2009, Société Rueil Sports, req. n° 329173), à la fois 
sur l'avis Sarl Auto-Industrie Méric et sur la décision Didier actualisée 
par Parent 

(3) CE 27 févr. 2006, Krempff, req. n° 257964, RJF 2006, n° 649, concl. L. 
Olléo; Décision M. et Mme Pesey du 11 décembre 2006 (req. n° 278806, 
inédite ; RJF 2007, n° 380 

(4) CE 17 mars 2010, Société Café de la Paix, req. n° 309197 
(5) CEDH 23 juill. 2002 Janosevic c/ Suède, req. n° 34619/97, RJF 2002, n° 

1340 
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لѧѧى ویѧؤدي تطبیѧق المعیѧار الѧѧشكلي الخѧاص بتѧشكیل الجھѧة التѧѧي تѧصدر القѧرار إ        

اسѧتبعاد خѧضوع الجѧزاءات التѧѧي تѧصدر مѧن رئѧیس إداري ولѧѧیس مѧن لجنѧة مѧن مفھѧѧوم          

 مѧن  ٦المحكمة بالمعنى الجنائي وبالتالي یجعل الجزاء الصادر منھا غیѧر خاضѧع للمѧادة     

مѧن ذلѧك أنѧھ قѧضى بعѧدم سѧریان ذلѧك علѧى القѧرار الѧصادر مѧن مѧدیر              . الاتفاقیة الأوربیة 

    .)٢(، أو من مدیر الضرائب)١(السجن

وبنѧѧاء علیѧѧھ فإنѧѧھ مѧѧن الѧѧضرورة كفالѧѧة الحѧѧق فѧѧي الاطѧѧلاع بالنѧѧسبة للإجѧѧراءات       

الѧѧسابقة علѧѧى اتخѧѧاذ القѧѧرار الإداري بѧѧالجزاء ولѧѧو كѧѧان ذلѧѧك علѧѧى سѧѧبیل أخѧѧذ رأي لجنѧѧة   

الطیѧѧران المѧѧدني قبѧѧل أن یوقѧѧع الѧѧوزیر الجѧѧزاء علѧѧى الѧѧشركة التѧѧي تتѧѧولى حراسѧѧة وأمѧѧن   

ین أن یحترم الحق في الѧدفاع أیѧضا ولا یѧتم بعیѧدا     ذلك أن أخذ رأي اللجنة یتع     . )٣(المطار

  .)٤(عن حق المتھم في العلم بالتھمة وحقھ في الاطلاع

  :الجزاءات الإدارية الجنائية في القانون الاقتصادي في أوكرانيا -
. أدخلت بعض التشریعات ما یسمى القانون الاقتصادي مثل تشریع دولة أوكرانیا

  ѧѧین الاقتѧѧرة وراء التقنѧѧق       والفكѧѧي تتعلѧѧدات التѧѧي التعاقѧѧات فѧѧار المخالفѧѧي اعتبѧѧصادي ھ

بالنѧѧشاط الاقتѧѧصادي مѧѧن الجѧѧرائم التѧѧي یعاقѧѧب علیھѧѧا إمѧѧا بعقوبѧѧات جنائیѧѧة أو بجѧѧزاءات    

وھنѧا تتقѧارب الحѧدود    ).  مѧن القѧانون الاقتѧصادي   ٤٥٩مѧادة  (إداریة أو تعویѧضات مدنیѧة   

                                                             
(1) CE 30 juill. 2003, Observatoire international des prisons, section 

française, req. n° 253973 ; AJ pénal 2004. 37, obs. S. E.-M 
(2) CE 27 mars 2000, SARL Maurel et fils, req. n° 187703 
(3) Damien Botteghi ,Quelle efficacité des droits de la défense en cas de 

sanction administrative ? , AJDA 2012. 1054 
(4) Damien Botteghi ,Quelle efficacité des droits de la défense en cas de 

sanction administrative, ibid. 
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غش المدني أو التجاري وبѧین  بین المخالفات التعاقدیة وبین الجرائم الجنائیة، أي بین ال        

فلѧѧم تعѧѧد وفقѧѧا لھѧѧذا القѧѧانون مخالفѧѧة التعاقѧѧدات المتعلقѧѧة بالنѧѧشاط     . مѧѧا یعѧѧد مѧѧن الجѧѧرائم 

الاقتѧѧصادي داخلѧѧة فѧѧي نطѧѧاق القѧѧانون المѧѧدني فقѧѧط، بѧѧل إنھѧѧا أصѧѧبحت مѧѧشمولة بحمایѧѧة     

  .)١(القانون الجنائي

 قفѧѧل المنѧѧشأة       وبخѧѧصوص الجѧѧزاءات الإداریѧѧة فѧѧي ھѧѧذا القѧѧانون، فإنھѧѧا تتمثѧѧل فѧѧي        

والغرامة والمصادرة للأشیاء المخالفة وإلغاء الترخیص بحیث یتعین خضوع المѧشروع        

والجھѧѧة التѧѧي تفѧѧرض تلѧѧك الجѧѧزاءات  . للتѧѧصفیة القѧѧضائیة عنѧѧد ثبѧѧوت ارتكابѧѧھ للمخالفѧѧة 

  .الإداریة الجنائیة ھي الإدارة، وللمتھم أن یطعن أمام القضاء على ھذا القرار

  : الجزاءات الإداريةالقيود الواردة على -
علѧѧى الѧѧرغم مѧѧن إقѧѧرار مѧѧشروعیة الجѧѧزاءات الإداریѧѧة فѧѧي كثیѧѧر مѧѧن التѧѧشریعات    

ومنھا القانون الفرنسي، إلاّ أن المجلس الدستوري الفرنسي اتجھ إلى أن ھذه الجزاءات 

من إعѧلان  ) ١١(لا یجوز أن تحد من حریة الاتصال أو حریة التعبیر التي تحمیھا المادة  

 ١٠وقѧد تعلѧѧق الأمѧر بالقѧѧانون الѧصادر فѧѧي    . )٢(١٧٨٩ان والمѧواطن لѧѧسنة  حقѧوق الانѧѧس 

والѧѧذي نѧѧص علѧѧى سѧѧلطة علیѧѧا لنѧѧشر   ) Hadopiالقѧѧانون المѧѧسمى (٢٠٠٩یونیѧѧھ سѧѧنة 

 Haute Autorité pour la »المؤلفات وحمایة حѧق المؤلѧف علѧى شѧبكة الانترنѧت      

diffusion des oeuvres et la protection de droits sur Internet » 

(Hadopi)    ىѧѧѧزاءات علѧѧѧع جѧѧѧي توقیѧѧѧق فѧѧѧا الحѧѧѧستقلة لھѧѧѧة مѧѧѧلطة إداریѧѧѧفھا سѧѧѧبوص     

                                                             
(1) SHCHERBYNA, ADMINISTRATIVE-ECONOMIC SANCTIONS AS 

FORM OF ECONOMIC-LAW RESPONSIBILITY, 2012 Law Ukr. 
Legal J. 41 2012, p.41 

(2) Décision du 10 juin 2009 n° 2009-580-DC 
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  ھѧѧذه الجѧѧѧزاءات یمكѧѧѧن أن  . مѧѧن یقѧѧѧوم بقرصѧѧنة الأعمѧѧѧال الأدبیѧѧة علѧѧѧى شѧѧبكة الانترنѧѧѧت    

  تѧѧѧѧصل إلѧѧѧѧى حѧѧѧѧد حرمѧѧѧѧان الفاعѧѧѧѧل مѧѧѧѧن حقѧѧѧѧھ فѧѧѧѧي اسѧѧѧѧتخدام شѧѧѧѧبكة الانترنѧѧѧѧت بѧѧѧѧصفة     

  . مؤقتة

لѧى سѧلطة الإدارة فѧي فѧرض     وقد لخص المجلس الدسѧتوري الحѧدود التѧي تѧرد ع            

 مѧستقلة كانѧت   –ھذا النوع من الجزاءات بالقول إنھ وإن كان مѧن حѧق الѧسلطة الإداریѧة       

أولا :  أن تقوم بتوقیع جزاءات على الأفراد، فإن ذلك مشروط بمѧا یلѧي  –أو غیر مستقلة   

ة  ألا تتضمن تلك الجزاءات إخلالا بحق من الحقوق الأساسیة كالحق في الحریة الفردی–

أو غیرھا من الحقوق الأساسیة، وھو ھنا الحѧق فѧي الاتѧصال وتبѧادل المعلومѧات عنѧدما          

یتعلѧѧق الأمѧѧر بتعلیѧѧق حѧѧق صѧѧاحب الحѧѧساب فѧѧي اسѧѧتخدام شѧѧبكة الانترنѧѧت، والثѧѧاني ھѧѧو     

ضرورة احترام المبادئ الدستوریة التي تحكѧم العقѧاب ومنھѧا ضѧرورة العقѧاب وشѧرعیة         

  .العقاب والحق في الدفاع

      

 لب الثانيالمط

  موقف التشريعات المقارنة من الجزاءات الإدارية
  في جرائم سوق الأوراق المالية

لѧѧم تتبѧѧع التѧѧشریعات المقارنѧѧة خطѧѧة واحѧѧدة فѧѧي مواجھѧѧة جѧѧرائم سѧѧوق الأوراق       

المالیة؛ فمنھا ما اعتمد على الجزاءات الجنائیة فقط كالقانون المصري، ومنھا مѧا تبنѧى     

 إلѧѧى الجѧѧزاءات الجنائیѧѧة كأغلѧѧب التѧѧشریعات مثѧѧل القѧѧانون   الجѧѧزاءات الإداریѧѧة بالإضѧѧافة 

  الفرنسي والقانون الكویتي والقانون القطري، على ما سیلي بیانھ؛
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تبني المـشرع المـصري لنظـام الجـزاءات الإداريـة الجنائيـة في قـانون سـوق  -
 :الأوراق المالية

   المعѧѧѧدل ١٩٩٢ لѧѧسنة  ٩٥لѧѧم یѧѧنص قѧѧѧانون سѧѧوق رأس المѧѧѧال فѧѧي مѧѧصر رقѧѧѧم      

  وبѧѧدلا مѧѧن ذلѧѧك نѧѧص  .  جѧѧزاءات إداریѧѧة یمكѧѧن أن توقعھѧѧا علѧѧى المخѧѧالفین لأحكامѧѧھ  علѧѧى

ومѧا یلیھѧا مѧن ھѧذا     ) ٦٣(على عقوبات جنائیة عما یرتكب من جرائم حѧددھا فѧي المѧادة            

ومن ثم لا تثار مشكلات قانونیة ترتبط بѧالجزاءات الإداریѧة الجنائیѧة التѧي تُثѧار           . القانون

  .لمالیة في التشریعات المختلفة كالقانون الفرنسيفي خصوص قانون سوق الأوراق ا

أما بالنسبة للمصالحة، فإن قانون سوق رأس المال المصري لم ینص علیھѧا إلآّ       

مكѧررا والتѧي تعاقѧب بالغرامѧة علѧى      ) ٦٥(في خصوص الجریمة المشار إلیھا في المادة    

ادة السابقة علѧى أنѧھ   في ذلك تنص الم. كل یوم من أیام التأخیر في تسلیم القوائم المالیة   

ویجѧѧوز لѧѧرئیس مجلѧѧس إدارة الھیئѧѧة أو مѧѧن یفوضѧѧھ أن یعѧѧرض التѧѧصالح عѧѧن ھѧѧذه         "

ویترتѧب  . الجریمة في أي حالة كانت علیھا الدعوى مقابل أداء نصف الغرامة المستحقة   

ویرجع السبب في ذلѧك إلѧى أن معظѧم    ". على التصالح وتنفیذه انقضاء الدعوى الجنائیة   

ال معاقب علیھا بالحبس مدة لا تزید على خمѧس سѧنوات وبغرامѧة    جرائم سوق رأس الم 

  .أو بإحدى ھاتین العقوبتین، وبالتالي فإن مجال التصالح ینحسر بشكل ملحوظ

  : الجزاءات الإدارية في جرائم سوق الأوراق المالية وفقا للقانون القطري-
ة قطѧѧر حیѧѧث خѧѧوّل ھیئѧѧ؛ اتخѧѧذ المѧѧشرع القطѧѧري موقفѧѧا مغѧѧایرا للقѧѧانون المѧѧصري 

  . للأسواق المالیة سلطات توقیع جزاءات إداریة

  : قائمة الجزاءات الإدارية عن جرائم سوق الأوراق المالية-
 بشأن ھیئة قطѧر للأسѧواق    ٢٠١٢لسنة  ) ٨(من القانون رقم    ) ٣٥(تنص المادة   

المالیѧѧة علѧѧى قائمѧѧة بѧѧالجزاءات التѧѧي لھیئѧѧة قطѧѧر للأسѧѧواق المالیѧѧة أن تفرضѧѧھا علѧѧى           
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  فѧѧѧѧي حالѧѧѧѧة مخالفѧѧѧѧة أحѧѧѧѧد الأشѧѧѧѧخاص لأحكѧѧѧѧام ھѧѧѧѧذا القѧѧѧѧانون أو    : "ولھѧѧѧѧاالمخѧѧѧѧالف بق

اللѧѧوائح أو القѧѧرارات الѧѧصادرة تنفیѧѧذاً لѧѧھ، یجѧѧوز للھیئѧѧة اتخѧѧاذ كѧѧل أو بعѧѧض الإجѧѧراءات   

  : الآتیة

  .ـ إصدار توجیھات بما یجب اتخاذه من إجراءات تصحیحیة١

  . ـ الإنذار٢

  . ـ اللوم -٣

 المالیѧة التѧي تѧزاول مѧن قبѧل الأشѧخاص       ـ وضع قیود معینة على أعمال الخѧدمات    ٤

  . الخاضعین لھذا القانون 

  . ـ منع أي شخص من التداول لفترة محددة ٥

  . ـ الوقف عن العمل أو مزاولة المھنة لفترة زمنیة محددة لا تجاوز ستة أشھر ٦

  . ـ تولي إدارة السوق لفترة محدودة ٧

  . ترتب علیھا من آثار ـ إلغاء المعاملات ذات العلاقة بالمخالفة، وما ٨

  . ـ وقف تداول ورقة لفترة زمنیة محددة٩

عشرة آلاف ریѧال یومیѧاً   ) ١٠٫٠٠٠(ـ فرض جزاء مالي لا یجاوز مبلغ مقداره    ١٠

  . عن المخالفة المستمرة

  . عشرة ملایین ریال) ١٠٫٠٠٠٫٠٠٠(ـ فرض جزاء مالي بما لا یجاوز ١١

. ت الخاضѧѧعة لرقابѧѧة الھیئѧѧةـѧѧ منѧѧع أي شѧѧخص مѧѧن مزاولѧѧة أي عمѧѧل فѧѧي الجھѧѧا ١٢

  . وللھیئة إلزام المخالف برد الأموال أو تعویض المتضرر
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وتتولى الھیئة إبلاغ المخالف بالقرار الصادر بتوقیع الجزاء، كما یجوز لھا نشر    

  . القرار بالوسیلة التي تراھا مناسبة

رھѧا  ویجوز للھیئة التصالح مѧع المخѧالفین وفقѧاً للإجѧراءات والѧضوابط التѧي تقر           

  ".في ھذا الشأن

  : ملامح السياسة العقابية للمشرع القطري-
تتمثѧѧل الملامѧѧح الرئیѧѧسة للѧѧسیاسة العقابیѧѧة للمѧѧشرع القطѧѧري بخѧѧصوص جѧѧرائم     

  :الأوراق المالیة في التالي

 سѧѧلطة فѧѧرض  ٢٠١٢ لѧѧسنة ٨یخѧѧول قѧѧانون ھیئѧѧة قطѧѧر للأسѧѧواق المالیѧѧة رقѧѧم       -١

لإضѧѧافة إلѧѧى تѧѧدابیر احترازیѧѧة غرامѧѧات مالیѧѧة كبیѧѧرة علѧѧى المخѧѧالفین لأحكامѧѧھ، با

 .أخرى

) ٤٩(فتѧنص المѧادة   ؛ أنھ یسمح بالتصالح في مجال الجرائم التي نص علیھا فیھ      -٢

للѧѧرئیس أو مѧѧѧن ینیبѧѧھ التѧѧѧصالح فѧѧي الجѧѧѧرائم    "أن مѧѧن القѧѧѧانون القطѧѧري علѧѧѧى   

المنصوص علیھا في ھذا القانون، قبل تحریك الدعوى الجنائیة، أو أثناء نظرھا       

حكѧم نھѧائي، وذلѧك مقابѧل سѧداد نѧصف الحѧد الأقѧصى للغرامѧة          وقبل الفصل فیھا ب 

ویترتѧѧب علѧѧى التѧѧصالح انقѧѧضاء الѧѧدعوى الجنائیѧѧة والآثѧѧار    . المقѧѧررة لكѧѧل منھѧѧا 

المترتبة علیھا، وتأمر النیابة العامة بوقѧف تنفیѧذ العقوبѧة إذا تѧم التѧصالح أثنѧاء               

 ".تنفیذھا

ھѧا المѧساءلة وبالتѧالي    أنھ نص على قائمة مѧن الجѧزاءات الإداریѧة التѧي تنتھѧي ب            -٣

 .فإنھ لا مجال للمساءلة الجنائیة إذا وقعت الھیئة جزاء إداریا

وفي حالة عدم توقیع جزاء إداري ینھي المساءلة، فѧإن ھنѧاك احتمѧالا للتѧصالح،         -٤

فѧѧإن انتھѧѧى الأمѧѧر بѧѧھ انقѧѧضت الѧѧدعوى الجنائیѧѧة، وإن لѧѧم یѧѧتم ھѧѧذا التѧѧصالح تبѧѧدأ   
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ویفھѧѧم مѧѧن ذلѧѧك أن المѧѧساءلة   .  الجنائیѧѧةالإجѧѧراءات الجنائیѧѧة تمھیѧѧدا للمѧѧساءلة  

فѧإذا تعلѧق   . الإداریة ھي بدیل للمساءلة الجنائیة وأنھ لا سبیل إلѧى الجمѧع بینھمѧا      

الأمѧѧر بمخالفѧѧة غیѧѧر خطیѧѧرة كѧѧان الخیѧѧار للھیئѧѧة لكѧѧي تقѧѧرر تѧѧدبیرا مѧѧن التѧѧدابیر      

المنصوص علیھا سابقا، وإن تعلق الأمر بمخالفة جسیمة كانت العقوبات المالیة   

كبیرة، وإن تعلق الأمر بما یقتضي اللجوء إلى المѧساءلة الجنائیѧة كѧان اللجѧوء         ال

 .إلى الإجراءات الجنائیة

إن القѧانون القطѧѧري لѧѧم یحتѧرم قواعѧѧد الѧѧدعوى العادلѧة كاملѧѧة بالنѧѧسبة للقѧѧرارات      -٥

ویرجع ذلك إلى أنھ نѧص  . الإداریة في مرحلة التحقیق وفي مرحلة إصدار القرار   

سواق المالیة تجمع بین سلطتي التحقیق والاتھѧام وإصѧدار   على أن ھیئة قطر للأ   

 . ویخالف ذلك قواعد الدعوى العادلة. القرار

إن القانون القطري قد عاد إلى تقریر حق المتھم إداریا في الدعوى العادلة أمѧام         -٦

حیث نص على حقھ في التظلم من قرار الجزاء الإداري أمام لجنة شѧبھ      ؛  القضاء

أن مѧѧن قѧѧانون ھیئѧѧة قطѧѧر للأسѧѧواق المالیѧѧة علѧѧى   ) ٣٧(مѧѧادة فتѧѧنص ال.  قѧѧضائیة

، برئاسة أحد الرؤساء بمحكمة الاسѧتئناف    "لجنة التظلمات "تُنشأ لجنة تسمى    "

وعضویة اثنین من قضاة محكمة الاستئناف، یختارھم المجلس الأعلѧى للقѧضاء،    

 .واثنین مѧن ذوي الخبѧرة فѧي مجѧال تعѧاملات الأوراق المالیѧة یرشѧحھم المجلѧس             

ویصدر بتسمیة رئیس وأعضاء اللجنة والإجѧراءات التѧي تُتبѧع أمامھѧا قѧرار مѧن           

ویتولى أمانة سر اللجنѧة، موظѧف أو أكثѧر مѧن مѧوظفي الھیئѧة،         . مجلس الوزراء 

  ".یصدر بندبھم وتحدید مكافآتھم قرار من الرئیس التنفیذي

ة تخѧتص اللجنѧة المنѧصوص علیھѧا فѧي المѧاد      "علѧى أن  ) ٣٨( كما تنص المـادة   

السابقة بالبت في التظلمات من القرارات الجزائیة التي تصدرھا الھیئѧة، وتكѧون        

  ....".قراراتھا نھائیة في ھذا الشأن، ویجب أن تكون قراراتھا مسببة
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أن المشرع القطѧري قѧد عѧاد إلѧى التأكیѧد علѧى حѧق المѧتظلم فѧي الѧدعوى العادلѧة              -٧

تظلمѧѧات أمѧѧام الѧѧدائرة  بتقریѧѧر حقѧѧھ فѧѧي الطعѧѧن علѧѧى القѧѧرار الѧѧصادر مѧѧن لجنѧѧة ال   

ولѧذوي الѧشأن الطعѧن فѧي تلѧك القѧرارات       : "المختصة بمحكمѧة الاسѧتئناف بقولѧھ    

 ".أمام الدائرة المختصة بمحكمة الاستئناف

الѧѧدائرة الإداریѧѧة  " الѧѧدائرة المختѧѧصة "أن المѧѧشرع القطѧѧري یقѧѧصد مѧѧن تعبیѧѧر      -٨

شѧѧأن ویѧѧشكل ذلѧѧك انتقاصѧѧا مѧѧن المعѧѧاییر المعمѧѧول بھѧѧا فѧѧي   . بمحكمѧѧة الاسѧѧتئناف

حیѧث إن سѧلطة الѧدائرة الإداریѧة تقتѧصر علѧى سѧلطة الإلغѧاء         ؛  الجزاءات الإداریة 

ولیس لھا ولایة القضاء الكامل بالمفھوم الذي تطلبتھ المحكمة الأوربیѧة لحقѧوق         

  .)١(الإنسان والذي یتضمن سلطة نظر الوقائع وسلطة تعدیل القرار

  :دارية في القانون الكويتي مواجهة جرائم سوق الأوراق المالية بالجزاءات الإ-
أما القانون الكویتي فقѧد عѧالج المѧسئولیة الجنائیѧة عѧن جѧرائم البورصѧة وكѧذلك             

 إنشاء ھیئة أسواق  في شأن٢٠١٠لسنة  ) ٧(المسئولیة الإداریة بمقتضى القانون رقم      

  :من أھم ملامح ھذا القانون ما یلي. المال وتنظیم نشاط الأوراق المالیة

  :    مع بين النوعين من المسئولية عن جرائم سوق الأوراق المالية أنه يسمح بالج-١

وقѧد  . یسمح القانون الكویتي بالجمع بین الجزاءات الجنائیة والجزاءات الإداریѧة    

ویقصد بذلك أنѧھ لѧم یѧنص    . أحسن عملا عندما تجنب التماثل بین النوعین من الجزاءات   

 واقتصر على جزاءات ھي في الحقیقѧة  ضمن الجزاءات الإداریة على جزاء الغرامة مثلا  

.  تدابیر تھدف إلى المستقبل أكثر من نظرتھا إلى الماضي كوقف وإلغاء ممارسة المھنѧة         

المѧساءلة  "فإذا كان قانون سوق رأس المال قد عبر عن تلك الجزاءات باستخدام تعبیѧر     

                                                             
 .انظر لاحقا في خصوص قضاء المحكمة الأوربیة لحقوق الإنسان )١(
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ءات إداریѧة  ، فѧإن الأمѧر فѧي حقیقتѧھ یتعلѧق بجѧزا      "المجلس التѧأدیبي "وتعبیر  " التأدیبیة

  . عقابیة ولیس بجزاءات تأدیبیة للعاملین بالبورصة فقط

لا یحѧول تقѧدیم الѧبلاغ ومباشѧرة     " من ھذا القانون علѧى أنѧھ      ١٣٨ وتؤكد المادة   

النیابة العامة التحقیق وإقامة الدعوى الجزائیة دون حѧق الھیئѧة فѧي مباشѧرة المѧساءلة              

بѧѧت فѧѧي المѧѧساءلة التأدیبیѧѧة حتѧѧى یѧѧتم   ویجѧѧوز للمجلѧѧس التѧѧأدیبي أن یرجѧѧئ ال . التأدیبیѧѧة

 ."وفي جمیع الأحوال یكون الحكم الجزائي ملزما للكافة. الفصل في الدعوى الجزائیة

  : أنه أقام الفصل بين سلطة التحقيق وسلطة المحاكمة-٢

. تتولى الإدارة القانونیة بالبورصة التحقیق بینما یتولى مجلس التأدیب المحاكمة

تتѧѧولى الإدارة "أن ن قѧѧانون سѧѧوق رأس المѧѧال الكѧѧویتي علѧѧى   مѧѧ) ١٤٢(فتѧѧنص المѧѧادة  

القانونیة بالھیئة مھمة التحقیق الإداري في المخالفات الواردة في ھذا القانون ولائحتѧھ          

وللمحقѧѧق وبھѧѧدف ممارسѧѧة مھمѧѧة التحقیѧѧق وأداء عملѧѧھ      . والمحالѧѧة إلیھѧѧا مѧѧن الھیئѧѧة   

أو وثائق من أي جھة حكومیѧة   حق طلب أي بیانات أو مستندات  -١: الصلاحیات التالیة 

 اسѧتدعاء أو طلѧب   -٣.  حѧق سѧماع شѧھادة الѧشھود    -٢. أو جھة ذات شأن بنشاط الھیئѧة   

 حѧѧق الانتقѧѧال ومراجعѧѧة أي سѧѧجل أو   -٤. حѧѧضور كѧѧل مѧѧن یѧѧرى ضѧѧرورة سѧѧماع أقوالѧѧھ   

  ".بیانات لدى أي جھة حكومیة أو جھة ذات شأن بنشاط الھیئة

فѧѧة، تقѧѧوم الإدارة القانونیѧѧة بإحالѧѧة    وفѧѧي حالѧѧة تѧѧوافر دلائѧѧل علѧѧى وقѧѧوع المخال    

إذا مѧا أظھѧرت التحقیقѧات    "علѧى أنѧھ   ) ١٤٣(فتنص المѧادة  . المخالف إلى مجلس تأدیب 

وجѧود أدلѧة علѧى إتیѧان المخالفѧة جѧاز للھیئѧة إحالѧة المخѧالف إلѧى مجلѧس التأدیѧب وفѧѧق             

ى المخالف القواعد والإجراءات التي تحددھا اللائحة التنفیذیة، ویجوز للھیئة التنبیھ عل     

  ".بالتوقف عن ارتكاب المخالفة مع التعھد بعدم تكرارھا مستقبلاً
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  : مراعاة قواعد الدعوى العادلة في مرحلة المحاكمة دون التحقيق-٣

راعى المشرع الكویتي قواعد الدعوى العادلة ومѧن أھمھѧا حیѧاد ھیئѧة المحاكمѧة         

   ١٤٠لمѧѧѧѧادة فѧѧѧѧي خѧѧѧѧصوص شѧѧѧѧرط الاسѧѧѧѧتقلال والحیѧѧѧѧدة تѧѧѧѧنص ا. والحѧѧѧق فѧѧѧѧي الѧѧѧѧدفاع 

ینشأ مجلس تأدیب أو أكثر في الھیئة یѧشكل مѧن ثلاثѧة أعѧضاء برئاسѧة قѧاض             "أنعلى  

یندبھ مجلس القضاء الأعلى وعضوین من ذوي الخبرة في الشئون المالیة والاقتصادیة   

  وتكѧѧѧѧѧون مѧѧѧѧѧدة العѧѧѧѧѧضویة فѧѧѧѧѧي مجلѧѧѧѧѧس التأدیѧѧѧѧѧب ثѧѧѧѧѧلاث سѧѧѧѧѧنوات قابلѧѧѧѧѧة  . والقانونیѧѧѧѧة 

یحظر على " من القانون السابق على أن) ١٤١(ادة ولكفالة الحیدة تنص الم". للتجدید

أي عѧضو فѧѧي مجلѧѧس التأدیѧѧب أثنѧاء تولیѧѧھ مھѧѧام عملѧѧھ أن تكѧون لѧѧھ أي مѧѧصلحة سѧѧواء     

  بѧѧѧشكل مباشѧѧѧر أو غیѧѧѧر مباشѧѧѧر مѧѧѧع أي جھѧѧѧة خاضѧѧѧعة لأحكѧѧѧام ھѧѧѧذا القѧѧѧانون أو یكѧѧѧون     

  .".حلیفا لھ

مѧن  ) ١٤٥ (كما كفل القانون الكѧویتي الحѧق فѧي العلѧم بالتھمѧة بقولѧھ فѧي المѧادة            

یتعѧѧین إعѧѧلان المѧѧشكو فѧѧي حقѧѧھ بالوقѧѧائع المنѧѧسوبة إلیѧѧھ       "القѧѧانون الѧѧسابق علѧѧى أنѧѧھ   

وأسانیدھا وموعد جلسة التحقیق معھ وذلك قبل سѧبعة أیѧام عمѧل علѧى الأقѧل مѧن تѧاریخ             

وسѧѧاعة التحقیѧѧق المحѧѧدد، علѧѧى أن تحѧѧدد اللائحѧѧة التنفیذیѧѧة طریقѧѧة ومواعیѧѧد الإعѧѧلان       

  "..وإجراءاتھ

 ѧѧق فѧѧل الحѧѧادة    وكفѧѧي المѧѧھ فѧѧس بقولѧѧام المجلѧѧدفاع أمѧѧانون  ) ١٤٤( ي الѧѧن القѧѧم

لأي شѧѧخص یѧѧتم التحقیѧѧق معѧѧھ أو یمثѧѧل أمѧѧام مجلѧѧس التأدیѧѧب الحѧѧق     "أنالѧѧسابق علѧѧى 

  ".الكامل في الدفاع عن نفسھ، ولھ أن یوكل محامیا للدفاع عنھ

  :ة أن الجزاءات الإدارية التي نص عليها يغلب  عليها طابع التدابير الاحترازي-٤

لم ینص القانون الكویتي على جѧزاء الغرامѧة ولكنѧھ أورد ضѧمن الجѧزاءات التѧي           

نص علیھا ما یغلب علیѧھ طѧابع التѧدابیر الاحترازیѧة مثѧل إلغѧاء التѧرخیص وفѧرض قیѧود            
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لمجلѧس التأدیѧب بعѧد التحقѧق مѧن المخالفѧة أن       "أن ) ١٤٦(فتѧنص المѧادة    . على النشاط 

. نبیھ على المخالف بالتوقف عن ارتكاب المخالفѧة   الت -١: یوقع أي من الجزاءات التالیة    

 إلѧزام المخѧالف بإعѧادة اجتیѧѧاز    -٤.  إخѧضاع المخѧالف لمزیѧد مѧن الرقابѧة     -٣.  الإنѧذار -٢

   الوقѧѧف عѧѧن العمѧѧل أو مزاولѧѧة المھنѧѧة لمѧѧدة لا تجѧѧاوز سѧѧنة       -٥. الاختبѧѧارات التأھیلیѧѧة 

خیص لمѧدة لا تجѧاوز    وقف التر-٧.  الوقف عن مزاولة العمل أو المھنة بشكل نھائي        -٦

   فѧѧѧرض قیѧѧѧود علѧѧѧى نѧѧѧشاط أو أنѧѧѧشطة المخѧѧѧالف  -٩.  إلغѧѧѧاء التѧѧѧرخیص-٨. سѧѧѧتة أشѧѧѧھر

 إلغѧاء المعѧاملات ذات العلاقѧة بالمخالفѧة ومѧا      -١٠. وتحدد اللائحة التنفیذیѧة ھѧذه القیѧود     

   إلغѧѧاء أي -١١. ترتѧѧب علیھѧѧا مѧѧن آثѧѧار مѧѧع عѧѧدم الإضѧѧرار بحقѧѧوق الغیѧѧر حѧѧسن النیѧѧة         

توكیل أو تفویض یتم الحصول علیھ وذلك بالمخالفة لأحكام ھذا    تصویت من صاحبھ أو     

 طلب إیقاف أو إلغاء أي عѧرض اسѧتحواذ أو صѧفقات شѧراء خѧارج نطѧاق            -١٢. القانون

عѧرض الاسѧتحواذ وذلѧك بالمخالفѧة لأحكѧام الفѧصل الѧسابع مѧن ھѧذا القѧانون أو أي نѧص            

علѧѧى  لمѧدة لا تزیѧد    حظѧر ممارسѧة حѧق التѧصویت    -١٣. یتѧصل بѧھ فѧي اللائحѧة التنفیذیѧة     

امتنѧѧع عѧن تقѧدیم أي بیѧѧان أو قѧدم بیانѧا ناقѧѧصا أو     ) راجѧع الѧنص  (ثѧلاث سѧنوات لمѧѧساھم   

  .مخالفѧѧاً للحقیقѧѧة وذلѧѧك بالمخالفѧѧة لأحكѧѧام ھѧѧذا القѧѧانون أو اللѧѧوائح الѧѧصادرة بموجبѧѧھ         

مѧن قیمѧة   % ٣٠ إصدار أمѧر لكѧل شѧخص أو مجموعѧة حѧصلت علѧى ملكیѧة تتعѧدى          -١٤

اولѧѧة لѧѧشركة مدرجѧѧة تلزمѧѧھ بتقѧѧدیم عѧѧرض بالѧѧشراء لكافѧѧة الأسѧѧھم  الأوراق المالیѧѧة المتد

 تعلیѧق نفѧاذ   -١٥. المتداولة المتبقیة وإحالتھ للمحكمة المختѧصة فѧي حالѧة عѧدم الالتѧزام             

 وقف تداول ورقѧة مالیѧة لفتѧرة محѧدودة، أو     -١٦. نشرة ساریة طبقاً لأحكام ھذا القانون  

   عѧѧزل مѧѧدیر أو أمѧѧین اسѧѧتثمار-١٧. فѧѧاذهتعلیѧѧق أو إلغѧѧاء قѧѧرار إدراج ورقѧѧة مالیѧѧة قبѧѧل ن 

 نظѧѧام جمѧѧѧاعي فѧѧѧشل فѧѧي تنفیѧѧѧذ المѧѧѧسؤولیات المنѧѧѧصوص علیھѧѧا فѧѧѧي ھѧѧѧذا القѧѧѧانون أو     

 ".اللائحة
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 يسمح القـانون الكـويتي بالمـصالحة بمـا يتـضمنه ذلـك مـن توقيـع جـزاء -٥
  . الغرامة ولكنها غرامة يتوقف توقيعها على رضاء المخالف

یجوز للھیئة، في أي مرحلة من مراحل الدعوى "على أنھ ) ١٣١(فتنص المادة  

الجزائیѧѧة وإلѧѧى أن یѧѧصدر فیھѧѧا حكѧѧم بѧѧات، عѧѧرض الѧѧصلح أو القبѧѧول بѧѧھ مѧѧع أي شѧѧخص  

ارتكب إحدى الجرائم المنѧصوص علیھѧا فѧي ھѧذا القѧانون وذلѧك مقابѧل أداء مبلѧغ لا یقѧل            

 فѧѧي عѧѧن الحѧѧد الأدنѧѧى للغرامѧѧة المقѧѧررة ولا یزیѧѧد علѧѧى حѧѧدھا الأقѧѧصى، ویѧѧشترط للѧѧصلح  

 إضѧѧافة إلѧѧى دفѧѧع   ١٢٧ ، ١٢٦ ، ١٢٤ ، ١٢٢الجѧѧرائم المنѧѧصوص علیھѧѧا فѧѧي المѧѧواد    

المقابل المشار إلیھ رد قیمة أي منفعѧة محققѧة أو خѧسائر تѧم تجنبھѧا، وألا یكѧون المѧتھم             

وتحدد الھیئة المھلة التي یجب خلالھا على المѧتھم اسѧتیفاء شѧروط الѧصلح طبقѧاً         . عائداً

  ."ل إتمام الصلح تنقضي الدعوى الجزائیةللقواعد المتقدمة، وفي حا

  .  لا يزال الأصل في القانون الكويتي هو المساءلة الجنائية-٦
وھذا النوع من المساءلة لھ من الذاتیة ما یمیزه عما ھو مقرر بالنѧسبة للجѧرائم         

فقѧѧد خѧѧصص القѧѧانون  . المقѧѧررة فѧѧي قѧѧانون العقوبѧѧات فیمѧѧا یخѧѧص الإجѧѧراءات الجنائیѧѧة    

مستقلة لجѧرائم البورصѧة كمѧا خѧصص محكمѧة متخصѧصة للحكѧم فѧي ھѧذا              الكویتي نیابة   

  . النوع من الجرائم

تنѧѧشأ نیابѧة خاصѧѧة  "أن علѧى  ) ١١٤(بالنѧسبة للنیابѧة المتخصѧѧصة تѧنص المѧѧادة    

تسمى نیابة سوق المال تختص دون غیرھا بѧالتحقیق والتѧصرف والادعѧاء فѧي الجѧرائم          

 ....." الأحكام الصادرة فیھاالتي تختص بنظرھا محكمة سوق المال والطعن في

تنشأ بالمحكمة الكلیѧة محكمѧة   "على أن ) ١٠٨(وبالنسبة للمحاكمة تنص المادة    

یѧѧصدر بتحدیѧѧد مقرھѧѧا قѧѧرار مѧѧن وزیѧѧر العѧѧدل بموافقѧѧة      ) محكمѧѧة أسѧѧواق المѧѧال  (تѧѧسمى 

فتѧنص المѧادة   . وقد روعي التخصص أیѧضا عنѧد نظѧر الطعѧن       ". المجلس الأعلى للقضاء  
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ب بمحكمة الاسѧتئناف دائѧرة جزائیѧة ودائѧرة غیѧر جزائیѧة أو أكثѧر         ترت "أنعلى  ) ١١٢(

متخصѧѧصة للنظѧѧر فیمѧѧا یѧѧستأنف مѧѧن الأحكѧѧام الѧѧصادرة مѧѧن محكمѧѧة سѧѧوق المѧѧال ویكѧѧون   

  ...".حكمھا باتاً لا یجوز الطعن علیھ بأي طریق من طرق الطعن

  :سلطة هيئة سوق الأوراق المالية في فرض جزاءات في القانون الأمريكي -
انون سوق الأوراق المالیة الأمریكي ما تتبناه تشریعات مقارنة عدیدة مѧن   اتبع ق 

فقد أصبح لھا أن تفرض جزاءً على أثر ارتكاب . سلطة توقیع جزاءات ذات طابع عقابي    

ولكن بدلا من ذلك . المخالف لجریمة، كما یمكن أن تحیل تلك المخالفة إلى النیابة العامة      

اء إداري علیھѧѧا لا یقѧѧل فѧѧي أھمیتѧѧھ عمѧѧا تفرضѧѧھ    لتلѧѧك الѧѧسلطات أن تكتفѧѧي بفѧѧرض جѧѧز  

ویتѧسم ھѧذا الجѧزاء عنѧد اتخѧاذه مѧن سѧلطات سѧوق رأس         . المحاكم الجنائیة من جزاءات  

المال بالسرعة والفعالیة وكذلك بأثره في حمایة السوق والمستثمرین نظرا لما یمتاز بھ   

لغѧاء ترخیѧصھ   من سرعة وكذلك من إیقѧاف المتعامѧل مѧع البورصѧة مѧدة مѧن الوقѧت أو إ               

  .وبالتالي حرمانھ من التعامل مع البورصة حمایة للمستثمرین

 Theفقد سѧمح القѧانون الأمریكѧي الѧذي نظѧم عمѧل البورصѧة بمقتѧضى القѧانون          

Securities Exchange Act of 1934   ىѧѧات علѧѧع عقوبѧѧة توقیѧѧة البورصѧѧللجن 

قف المخالف من تلك الجزاءات و  . broker-dealersالسماسرة في سوق رأس المال      

وتتأكد اللجنة قبل توقیع الجزاء . عن التعامل مع البورصة مؤقتا وسحب ترخیصھ نھائیا

من عدة عناصر؛ أولھѧا، مѧدى تѧوافر العمѧد أو الخطѧأ غیѧر العمѧدي، ثانیھمѧا؛ التأكѧد مѧن              

سوابقھ وھل تمت إدانتھ سابقا عن فعل مماثل، ثالثѧا، ھѧل ھنѧاك قѧرار صѧادر ضѧده بعѧدم             

ھѧل تقѧدم المخѧالف بѧإقرارات أو بیانѧات كاذبѧة للجنѧة عنѧد          : بمخالفتھ، رابعا التعامل وقام   

ھѧѧل قѧѧام بالمѧѧساعدة أو بتحѧѧریض غیѧѧره علѧѧى    : تѧѧسجیلھ للتعامѧѧل مѧѧع البورصѧѧة، خامѧѧسا  
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 وعنѧدما تفѧرض اللجنѧة تلѧك الجѧزاءات       .)١(ارتكاب مخالفات تتعلق بالعمل فѧي البورصѧة  

اتھѧا نѧوع مѧن التѧساؤل حѧول مѧدى تناسѧب        فإنھا تتمتع بسلطة تقدیریة قد یثار حول قرار   

  .الجزاءات مع المخالفات ومدى التعسف الذي یمكن أن تتسم بھ تلك القرارات

ویتعین أن یكون ھدف الجѧزاء الѧذي تفرضѧھ اللجنѧة علѧى المخѧالف لѧیس عقابیѧا          

بقدر ما ھو وقائي یھدف إلى حمایة المستثمرین كأن یتمثل في وقف المخѧالف مؤقتѧا أو           

عنѧدما     Beck v. SECیѧصھ بالتعامѧل مѧع البورصѧة كمѧا حѧدث فѧي قѧضیة          إلغѧاء ترخ 

  . )٢(نسب إلى المخالف بیع أسھم بالغش

 سلطة لجنـة الجـزاءات في البورصـة في فـرض جـزاءات إداريـة وفقـا للقـانون -
 :الفرنسي

خوّل القانون الفرنسي لجنѧة الجѧزاءات بالبورصѧة فѧرض جѧزاءات عقابیѧة ومѧن                

ویحѧدث ذلѧك جѧزاء لوقѧوع مخالفѧات لنظѧام         . ي تجاوز الملیون یورو   ضمنھا الغرامات الت  

البورصة وما یصدر من إدارة البورصة من لوائح من أھمھا الالتزام بالصدق والشفافیة 

في إعداد ما یخرج عن إدارة الشركات المسجلة في البورصة من بیانات أو میزانیات أو 

بھѧا المѧساھمون فیقبلѧون علѧى شѧراء      حساب أرباح وخسائر أو إعلانات یمكѧن أن یتѧأثر       

وھنا الالتѧزام بالѧصدق والدقѧة فیمѧا یخѧرج عѧنھم مѧن بیانѧات ولѧو          . الأسھم أو على بیعھا   

كان في شكل مقالات أو إعلانات أو مقابلات مع صѧحافیین فѧي الجرائѧد ووسѧائل الإعѧلام        

رار  أنھѧѧم مطѧѧالبون بالامتنѧѧاع عѧѧن كѧѧل مѧѧا مѧѧن شѧѧأنھ أن یѧѧؤثر فѧѧي قѧѧ   )؟(مѧѧعالمختلفѧѧة أي 

النѧѧѧѧشرات ذلѧѧѧѧك أن ؛ المѧѧѧستثمرین وأصѧѧѧѧحاب رؤوس الأمѧѧѧѧوال والجمھѧѧѧѧور بوجѧѧѧѧھ عѧѧѧѧام 

                                                             
(1) Fredrich H. Thomforde, Jr., CONTROLLING ADMINISTRATIVE 

SANCTIONS, 74 Mich. L. Rev.( Michigan Law Review) 709 1975-1976 
(2) 430 F.2d 673 (6th Cir. 1970) 
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والإعلانات من جانب الشركات المسجلة في البورصѧة یجѧب أن تكѧون صѧادقة ودقیقѧة لا       

تضلل المتعاملین مع البورصة، وھي تعتبر كذلك إذا كان من شѧأنھا أن تѧؤثر فѧي أسѧعار          

  .)١(الأسھم

جزاء اللوم وجزاء الغرامة التي نصت علیھا المѧادة  وتتراوح ھذه الجزاءات بین     

 من القانون النقدي والمѧالي ومѧرورا بѧسحب التѧرخیص وحظѧر دخѧول الإقلѧیم           ١٥-٦٢١

  .)٢(الفرنسي

                                                             
(1) Jacqueline Riffault ,Décision du 16 décembre 1997 de la Commission 

des opérations de bourse, prononçant une sanction administrative à 
l'encontre de la Société Marseillaise de Crédit, sur le fondement de son 
règlement 90.04 relatif à l'établissement des cours – RSC 1999. 126 . 

(2) Art. L. 621-15    (L. no 2003-706 du 1er août 2003, art. 14-II;   Ord. no 
2010-76 du 21 janv. 2010, art. 6-3o-a): 
Les sanctions applicables sont:  

 a)  (L. no 2005-842 du 26 juill. 2005, art. 30-II-3o-a;   Ord. no 2007-544 du 12 
avr. 2007, art. 5-16o-b, en vigueur le 1er nov. 2007;   L. no 2010-1249 du 
22 oct. 2010, art. 4-3o)  «Pour les personnes mentionnées aux 1o à 8o, 11o, 
12o, 15o à 17o du II de l'article L. 621-9 », l'avertissement, le blâme, 
l'interdiction à titre temporaire ou définitif de l'exercice de tout ou 
partie des services fournis  (L. no 2010-1249 du 22 oct. 2010, art. 36-XX) 
 «, la radiation du registre mentionné à l'article L. 546-1»; la 
commission des sanctions peut prononcer soit à la place, soit en sus de 
ces sanctions une sanction pécuniaire dont le montant ne peut être 
supérieur à  (L. no 2010-1249 du 22 oct. 2010, art. 6-II-2o)  «100 millions 
d'euros [ancienne rédaction: 10 millions d'euros]» ou au décuple du 
montant  (L. no 2016-1691 du 9 déc. 2016, art. 46-III-4o)  «de l'avantage 
retiré du manquement si celui-ci peut être déterminé»; les sommes sont 
versées au fonds de garantie auquel est affiliée la personne sanctionnée 
ou, à défaut, au Trésor public; ..”. 
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 Gaume c/ COBتطبیقѧѧا لѧѧذلك قѧѧضت محكمѧѧة اسѧѧتئناف بѧѧاریس فѧѧي قѧѧضیة   

ى بѧѧصحة القѧѧرار الѧѧصادر مѧѧن لجنѧѧة الجѧѧزاءات بالبورصѧѧة الفرنѧѧسیة بتغѧѧریم مѧѧدیر إحѧѧد      

  . یورو٢٠٠٫٠٠٠ یورو مع تخفیض قیمتھا إلى ٣٠٠٫٠٠٠الشركات غرامة تقدر ب 

 قѧد نѧشر بیانѧات    Kalistoوقد استندت المحكمة في حكمھѧا إلѧى أن مѧدیر شѧركة           

كمѧѧا أسѧندت لجنѧة الجѧѧزاءات بالبورصѧة إلѧѧى مѧدیر الѧѧشركة     . تتعلѧق بѧرقم أعمѧѧال الѧشركة   

أن ھنѧاك مبلѧغ ثلاثѧة    : لѧشركة، منھѧا  ذاتھا بأنھ لم یكشف عن الصعوبات التѧي تواجھھѧا ا       

ملیون دولار دیون للشركة لدى الغیر یصعب علیھا تحصیلھا وأن ھناك صلحاً تم إبرامھ   

بین تلك الشركة وشركة أخرى بمقتضاھا تدفع تلѧك الѧشركة مبلѧغ ملیѧون ونѧصف دولار              

  .لتلك الأخیرة ولم یتم إعلان ذلك في نشرة لزیادة رأس مالھا

 في حكمھا ما تمѧسك بѧھ المѧدیر مѧن أن الحكѧم كѧان یجѧب أن        وقد رفضت المحكمة 

یصدر على الشركة ولیس علیھ، استنادا إلى أن القانون یجیز الحكم على المѧدیر بѧسبب        

كمѧѧا رفѧѧضت دفعѧѧھ بأنѧѧھ لا یكѧѧون مѧѧسئولا شخѧѧصیا إلاّ عѧѧن خطئѧѧھ        . خطѧѧأ منѧѧسوب إلیѧѧھ  

 إلى ارتكاب فعلѧھ  الشخصي المنفصل، أي إذا كان منفصلا عن الشركة، كأن یكون باعثھ        

ھو تحقیق مصلحة شخصیة، وھو ما لا یتوافر في وقائع الدعوى، استنادا إلى أن الأمѧر       

لا یتعلѧѧق بѧѧدعوى مѧѧسئولیة مدنیѧѧة أو إداریѧѧة وإنمѧѧا مѧѧسئولیة عقابیѧѧة لا یѧѧشترط فیھѧѧا أن   

وقѧد أكѧدت المحكمѧة فѧي      . )١(یكون خطѧأ المѧدیر خطѧأ شخѧصیا حتѧى یحكѧم علیѧھ بѧالجزاء        

د أتیح لھا أن ترجع بالمسئولیة على الشخص المعنوي وكذلك على المدیر     حكمھا أنھ وق  

                                                             
(1) V. not. Com. 20 oct. 1998, Bull. civ. IV, n° 254; V. Com. 20 mai 2003, D. 

2003.J.1502, obs. A. Lienhard et 2623, note B. Dondero ; Bull. Joly 
2003.786, note H. Le Nabasque 
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مرتكب الفعل، فإن لیس ھناك ما یمنع من مساءلة المدیر دون الشركة نظѧرا للѧصعوبات        

  .)١(المالیة التي تواجھ ھذا الأخیرة

وقد أكدت المحكمة في حكمھا السابق على أنھ لا یلѧزم لثبѧوت الخطѧأ المѧستوجب          

كمѧا  . )٢(داري أن تحدث نتیجة معینة كما لو ارتفع سعر أسѧھمھا فѧي البورصѧة    للجزاء الإ 

 مѧا مѧن شѧأنھ أن یوقѧع الجمھѧور فѧي غلѧط عنѧدما ورد فѧي نѧشرات              وقѧوع أكدت المحكمة   

منѧѧѧشورة للѧѧѧشركة أن المتوقѧѧѧع زیѧѧѧادة رقѧѧѧم الأعمѧѧѧال الخѧѧѧاص بالѧѧѧشركة ووصѧѧѧولھ إلѧѧѧى     

یر یجھѧѧل أن رقѧѧم أعمѧѧال   بینمѧѧا لѧѧم یكѧѧن المѧѧد ٢٠٠٠ فرنѧѧك ابتѧѧداء مѧѧن سѧѧنة  ١٤٥٫٠٠٠

   وقѧѧѧѧد ورد ذلѧѧѧѧك بالفعѧѧѧѧل فѧѧѧѧي إصѧѧѧѧدارات    ١٩٫٠٠٠الѧѧѧѧشركة عѧѧѧѧن نفѧѧѧѧس الѧѧѧѧسنة ھѧѧѧѧو    

  .للشركة

 ١٠٫٠٠٠ومن الجزاءات التي وقعتھا لجنة البورصة جѧزاء الغرامѧة التѧي بلغѧت          

یورو على إحدى الشركات التي تدخلت عن طریق فرع لھا في عملیѧة شѧراء وبیѧع حتѧى        

ھѧذا التѧدخل فѧي تѧسعیر     . )٣( یفقد من قیمتѧھ فѧي البورصѧة    ارتفع سعر سھمھا بعد أن كان     

الأسѧھم وغیرھѧا مѧن الأوراق المالیѧѧة بطریقѧة غیѧر طبیعیѧة یѧѧشكل مخالفѧة للقواعѧد التѧѧي         

مѧѧن جانѧѧب لجنѧѧة   وضѧѧعتھا إدارة البورصѧѧة ولوائحھѧѧا وتѧѧستوجب توقیѧѧع عقوبѧѧة علیھѧѧا     

  .الجزاءات بالبورصة

  

                                                             
(1) V. sur ce point les observations de Mme C. Ducouloux-Favard, note préc. 

au Bull. Joly Bourse 2003.I.445, relevant que la COB apprécie 
l'opportunité des poursuites.  

(2) F. Fages, La confidentialité de l'arbitrage à l'épreuve de la transparence 
financière, Rev. arb. 2003. 

(3) Jacqueline Riffault ,ibid. 
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ــرائم البورصــة- ــام في ج ــصد الإيه ــتراط ق ــزاء الإداري  عــدم اش ــع الج  لتوقي
  :العقابي

كمѧѧا أكѧѧدت المحكمѧѧة فѧѧي ھѧѧذا الحكѧѧم علѧѧى مبѧѧدأ قѧѧانوني آخѧѧر وھѧѧو أنѧѧھ لا یѧѧشترط    

لوقوع تلك المخالفة توافر قصد إیھام الجمھور لدى الفاعل ، كما لا یشترط لوقوعھѧا أن    

یكفѧѧي إذن عѧѧدم تѧѧوافر الѧѧصدق  . یѧѧستفید المѧѧدیر أو الѧѧشركة ذاتھѧѧا ربحѧѧا مѧѧن جѧѧراء ذلѧѧك   

فافیة فیمѧѧا تѧѧصدره الѧѧشركة مѧѧن إعلانѧѧات أو نѧѧشرات، كمѧѧا یكفѧѧي لوقوعھѧѧا عѧѧدم          والѧѧش

الإفصاح عن الصعوبات التي تواجھھا الشركة سواء فیما یتعلق بنѧشاطھا أو بمنازعѧات           

فالسلوك الإیجѧابي لѧیس ضѧروریا    . لھا مع الغیر أو بدیون معدومة لا تستطیع استردادھا  

 ѧѧѧسلبي أیѧѧѧشاط الѧѧѧن النѧѧѧة ولكѧѧѧوع المخالفѧѧѧساھمین  لوقѧѧѧویر المѧѧѧدم تنѧѧѧي عѧѧѧل فѧѧѧضا المتمث

  .والجمھور بموقف الشركة الحقیقي

وكل ما من شأنھ أن یخدع الجمھور یشكل مخالفة لقوانین ولوائح البورصة ممѧا    

ویكѧون اسѧتخلاص قѧصد الخѧداع مѧن      . یخول لجنة الجزاءات توقیع عقوبة على المخالف 

ریة للجنة تحت رقابة المحكمѧة،  وقائع الدعوى استخلاصا سائغا یدخل في السلطة التقدی      

فѧي ذلѧك قѧضت محكمѧة بѧاریس فѧي       . مادام ھذا الاستخلاص سائغا ولھ أصلھ في الأوراق   

  بصحة قرار لجنة الجزاءات عندما قضت بتوقیѧع عقوبѧة   F. Olivier c/ COBقضیة 

الغرامة الإداریة بمقدار ملیون یورو على مدیر الشركة الذي أعطى بیانات غیر صحیحة 

حیفة أسبوعیة اقتصادیة أثناء مقابلة مع محرریھا تتعلѧق بمیزانیتھѧا بعѧد أن نقѧل       إلى ص 

 كما أنھ في تصریحاتھ. بند التكالیف إلى بند آخر حتى یظھر أن المیزانیة في وضع طیب  

أظھر خطابات وطلبات شراء ماكینات من شѧأنھا أن تزیѧد الإنتѧاج وتحѧسن نوعیتѧھ، مѧع               

وقѧد أبانѧت المحكمѧة أن تلѧك     . متѧوافرة ولѧیس طلبѧا جازمѧا    أن الأمر لا یعدو أن یكون نیة     

  التѧѧصریحات أدت إلѧѧى زیѧѧادة سѧѧعر أسѧѧھم الѧѧشركة فѧѧي البورصѧѧة ممѧѧا یѧѧدل علѧѧى تѧѧوافر         
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أثرھا في خѧداع الجمھѧور، الأمѧر الѧذي ینفѧي مѧا تمѧسك بѧھ المѧدیر مѧن أنѧھ لѧم یخѧدع بѧھ                     

  .)١(أحدا

قیѧع جѧزاء إداري عقѧابي    والجدیر بالذكر أنھ یعد من قبیل المخالفة التѧي تجیѧز تو       

. ما یخالف قانون سوق الأوراق المالیة وكذلك ما یخالف اللوائح التنفیذیة لھѧذا القѧانون      

ویستند ذلك إلى القواعد العامة التي تجیز التفویض التشریعي إلى السلطة التنفیذیة فѧي    

                ѧادام ھѧانون ومѧھ القѧص علیѧد نѧریم قѧدأ التجѧادام مبѧیلھ مѧع تفاصѧنص أو وضѧذا تكملة ال

  .)٢(القانون قد أورد العقوبات المقررة بشكل محدد

ویعمѧѧل بتلѧѧك القاعѧѧدة فѧѧي التѧѧشریعات ذات الأصѧѧل اللاتینѧѧي وتلѧѧك التѧѧي تѧѧستوحي   

 فѧرض عقوبѧات جنائیѧة بѧسبب     فقѧد قѧضى بجѧواز    . نصوصھا من القانون الأنجلو أمریكي    

لك قѧضت  بѧذ . )٣(مخالفة اللѧوائح مѧادام ھنѧاك تفѧویض مѧن المѧشرع بإصѧدار تلѧك اللѧوائح             

 United States في قضیة ١٩١١المحكمة العلیا للولایات المتحدة الأمریكیة منذ عام 

v. Grimaud)٤(.  

  

                                                             
(1) Nicolas Rontchevsky, La Cour d'appel de Paris confirme des décisions 

de sanctions administratives de la commission des opérations de bourse 
concernant des manquements à l'information du public – Nicolas, RTD 
com. 2003. 776 

، ص ٢٠٠٧ة عبد الرءوف مھدي ، شرح القواعد العامة لقانون العقوبات، دار النھضة العربیѧ . د )٢(
احمѧد فتحѧѧي سѧѧرور، الوسѧѧیط فѧѧي قѧانون العقوبѧѧات القѧѧسم العѧѧام، دار النھѧѧضة العربیѧѧة    .  ، م د١٧٤

  .١١٤، ص ٢٠١٥
(3)Robert B. McKay ,SANCTIONS IN MOTION: THE 

ADMINISTRATIVE PROCESS, 49 Iowa L. Rev. 441 1963-1964, p.441 
(4) s United States v. Grimaud, 220 U.S. 506 (1911).  
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  المطلب الثالث
  الطبيعة الجنائية للنزاع في مفهوم المحكمة الأوربية

 لحقوق الإنسان وضمانة الدعوى العادلة

   ѧѧانوني فѧѧره القѧѧریم أثѧѧن التجѧѧردة عѧѧي الѧѧامي فѧѧاه المتنѧѧان للاتجѧѧض كѧѧال بعѧѧي انتق
الجѧѧرائم مѧѧن حومѧѧة القѧѧانون الجنѧѧائي إلѧѧى مجѧѧال القѧѧانون الإداري بمѧѧا یتѧѧضمنھ ذلѧѧك مѧѧن   

وقد حدا ذلك بالمحكمة الأوربیة لحقѧوق  . استبدال الجزاءات الإداریة بالجزاءات الجنائیة 
الإنسان إلى التأكید على أن ھѧذا الانتقѧال لا یجѧب أن یخѧل بحقѧوق المѧتھم التѧي یѧضمنھا               

 الجنائي ومن أھمھا حقھ في الدعوى العادلة، حتѧى لا تكѧون الѧردة عѧن التجѧریم              القانون
ولكѧѧن متѧѧى نكѧѧون أمѧѧام واقعѧѧة مѧѧن طبیعѧѧة جنائیѧѧة   . وسѧѧیلة للتحایѧѧل علѧѧى تلѧѧك الѧѧضمانات 

یѧѧسري علیھѧѧا الѧѧضمانات المقѧѧررة فѧѧي الإجѧѧراءات الجنائیѧѧة ومتѧѧى تكѧѧون إداریѧѧة تѧѧسري    
 لھ المحكمة في العدید من أحكامھا على مѧا  علیھا أحكام القانون الإداري؟ ذلك ما تصدت     

  .سیلي بیانھ

 یونیѧھ سѧنة   ٨ الѧصادر فѧي   Engel منذ حكم المحكمة الأوربیة لحقوق الإنسان  
، ظھرت ثلاثة معاییر تستأنس بھما المحكمة للقول بأن النزاع ذو طبیعѧة جنائیѧة       ١٩٧٦

وني الذي یѧضفیھ القѧانون   المعیار الأول الوصف القان: أو أنھ من طبیعة مدنیة أو إداریة    
ویكفѧي  . على ھذا النزاع، المعیار الثاني طبیعة الجریمة، والمعیار الثالث جسامة الجزاء     

غیر أن المحكمѧة  . )١(توافر أحد تلك المعاییر للقول بأن الجزاء الإداري ذو طبیعة جنائیة      

                                                             
(1) Série A n° 22, V. également Dewer c/ Belgique, 27 févr. 1980, série A n° 

35. Oztürk c/ République Fédérale d'Allemagne, préc. n° 7, sur une 
sanction  pour infraction au code de la route. Campbell et Fell c/ 

Royaume-Uni, 28 juin 1984, série A n° 80, sur la répression 
pénitentiaire. 
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  منھجѧѧا مختفѧѧا بخѧѧصوص تلѧѧك  Bendenoun c/ Franceذاتھѧѧا اتبعѧѧت فѧѧي قѧѧضیة   
ولѧم یمنѧع ذلѧك المحكمѧة     . )١(اییر الثلاثة حیث طبقتھا معا ولیس عند تѧوافر أي منھѧا      المع

من العودة في قضیة أخرى إلى منھجھا الأول في الاكتفاء بأحѧد تلѧك المعѧاییر كمѧا حѧدث            
  .)٢(,Garyfallou Aebe c/ Grèceفي قضیة  

    ѧѧي إلѧѧزاءٌ إداريٌّ ینتمѧѧة جѧѧي أن الغرامѧѧضاء الأوربѧѧر القѧѧا یعتبѧѧادة مѧѧواد وعѧѧى الم
الجنائیة بطبیعتھا بحیث یتعین أن یتمتع المѧتھم بالجریمѧة بѧضمانة الѧدعوى العادلѧة بمѧا             

ذلѧك ھѧو الوضѧع فѧي     . )٣(تتضمنھ من حق الطعѧن أمѧام محكمѧة لھѧا سѧلطة تعѧدیل العقوبѧة         
الغرامѧѧة التѧѧي یوقعھѧѧا وزیѧѧر الاقتѧѧصاد والمالیѧѧة الفرنѧѧسي فѧѧي حالѧѧة عѧѧدم احتѧѧرام قواعѧѧد    

لѧى أن الأمѧر ینتمѧي إلѧى المجѧال الجنѧائي وأن المѧصلحة المحمیѧة ھѧي          المنافسة استنادا إ  
مѧѧصلحة المجتمѧѧع وأن العقѧѧاب لѧѧھ ھѧѧدف ردعѧѧي ولѧѧیس تعویѧѧضي، وأخیѧѧرا فѧѧإن الغرامѧѧة    

 .)٤(قیمتھا كبیرة وبالتالي فإن معنى العقاب یتوافر فیھا

وھذا أیضا ما انتھت إلیھ المحكمة الأوربیѧة مѧن اعتبѧار الغرامѧات التѧي تفرضѧھا             
لإدارة على مخالفي قانون المرور تنتمي إلى المواد الجنائیة استنادا إلى أن ھѧذا النѧوع         ا

مѧѧن المخالفѧѧات تعاقѧѧب علیѧѧھ كثیѧѧر مѧѧن القѧѧوانین بوصѧѧفھا جѧѧرائم جنائیѧѧة، كمѧѧا أن تلѧѧك         
یѧُضاف إلѧى   . المخالفات تتوجھ بالخطاب إلѧى جمھѧور النѧاس ولѧیس إلѧى طوائѧف محѧددة         

                                                             
(1) V. p. ex. Oztürk c/ RFA, 21 févr. 1984, série A n° 72, p. 21, § 56. 

Bendenoun c/ France, 24 févr. 1994, série A n° 284, p. 19 et 20, § 46. 
(2) 24 sept. 1997, § 33. Sur cette question V. F. Sudre, JCP éd. G, 1998, I, 

107, n° 21. 
(3) Société Sténuit c/ France, 27 févr. 1992, série A n° 282; V. F. Sudre, 

L'arrêt de la Cour européenne des droits de l'homme du 27 février 1992, 
Société Sténuit c/ France : à propos des droits de l'entreprise, JCP, 
suppl. n° 4, 1992.26. 

(4) Sténuit c/ France, préc. n° 38, p. 13, § 60 à § 63 



 

 

 

 

 

 ٨٥

 من تلك الغرامات ما یفرض على مخالفات مروریѧة مثѧل     .ذلك أن الغایة منھا ھي العقاب     
عدم وضع حزام الأمان ورفض الخضوع لفحѧص نѧسبة الكحѧول فѧي الѧدم والقیѧادة تحѧت                

ھذه المخالفات تعتبر أصلا من الجرائم الجنائیة وأن تلѧك    . تأثیر مسكر، وتجاوز السرعة   
 . )١(الغرامات تؤدي إلى الإكراه البدني

لضریبة لمن یرتكب مخالفات تتعلق بتقدیم الإقرار الضریبي كما أن زیادة مقدار ا    
 من الجزاءات التي تنتمي إلѧى المѧواد الجنائیѧة،    - وفقا للقضاء الأوربي    –وصدقھ تُعتبر   

ذلك أن المخاطب ھو الممول بوجھ عام في النص، كما أن غرضѧھا عقѧابي، یѧُضاف إلѧى             
 .)٢(ذلك أن عدم دفعھا یرتب تطبیق نظام الإكراه البدني

كمѧا قѧѧُضي بѧѧأن توقیѧѧع الغرامѧة بѧѧسبب عѧѧدم احتѧѧرام شѧروط رخѧѧصة البنѧѧاء والتѧѧي     
  .)٣(یترتب على عدم دفعھا توقیع حبس المخالف ینتمي إلى المواد الجنائیة

ومѧѧع ذلѧѧك فإنѧѧھ لیѧѧست كѧѧل غرامѧѧة یѧѧدخل القѧѧرار الѧѧصادر بھѧѧا فѧѧي مجѧѧال المѧѧواد        
أن توقیع القاضي على أحѧد   ب- Putz في قضیة –الجنائیة، فقد قضت المحكمة السابقة   

الخصوم فѧي دعѧوى قѧضائیة غرامѧة بѧسبب كلماتѧھ المھینѧة للمحكمѧة یѧشكل فѧي حقیقتѧھ                
  .)٤(جزاء تأدیبیا ولا ینتمي إلى المواد الجنائیة

                                                             
(1) Aff. Schmautzer c/ Autriche (A), aff. Umlauft c/ Autriche (B), aff. 

Gradinger c/ Autriche (C), 23 oct. 1995, série A n° 328. Aff. Pramsteller c/ 
Autriche (A), aff. Palaoro c/ Autriche (B), aff. Pfarmeier c/ Autriche (C), 
23 oct. 1995, série A n° 329. 

(2) Bendenoun c/ France, 24 févr. 1994, série A n° 284, p. 19 et 20, § 46. 
(3) Aff. Pramsteller c/ Autriche (A), aff. Palaoro c/ Autriche (B), aff. 

Pfarmeier c/ Autriche (C), 23 oct. 1995, série A n° 329 
(4) Putz c/ Autriche, 22 févr. 1996, série A n° 4. 



 

 

 

 

 

 ٨٦

وفي وسط السجون عندما توقع عقوبѧات تأدیبیѧة، فإنھѧا لا تѧدخل بالѧضرورة فѧي           
قضت باعتبارھا ذات طبیعѧة جنائیѧة إذا   غیر أن المحكمة الأوربیة    . مجال المواد الجنائیة  

كѧѧان مѧѧن شѧѧأن تلѧѧك الجѧѧزاءات أن تعѧѧرض المѧѧسجون إلѧѧى الحرمѧѧان مѧѧن تخفѧѧیض عقوبѧѧة   
أما ما تصدره النقابѧات مѧن جѧزاءات علѧى أعѧضائھا فإنھѧا       . )١(الحبس المحكوم بھا علیھ  

  .تنتمي إلى المواد المدنیة ولیست الجنائیة

 حرمان المتھم مѧن حریتѧھ، سѧواء أكѧان     ومن ھنا فإن المحكمة تأخذ في اعتبارھا     
غیر أنھ إذا تعلق الأمѧر بѧالحبس   . ذلك بشكل مباشر أو بشكل غیر مباشر كالإكراه البدني   

، فѧѧإن المحكمѧѧة قѧѧدرت عѧѧدم انتمائھمѧѧا إلѧѧى المѧѧواد     )٣( أو بѧѧالحبس الإداري)٢(الاحتیѧѧاطي
الحѧبس  أن مѧا  ولا غرو في ذلك، فإن الحبس الاحتیѧاطي لѧیس جѧزاء جنائیѧا ، ك        . الجنائیة

  .الإداري لا ینتمي ھو الآخر إلى المواد الجنائیة

أمѧѧا قفѧѧل المنѧѧشأة بѧѧسبب مخالفѧѧة القѧѧوانین الخاصѧѧة بالأسѧѧعار وتعلیѧѧق فѧѧتح تلѧѧك      
المنشأة على دفع مبلغ التصالح، فقѧد قѧضت المحكمѧة بأنھمѧا یѧشكلان جѧزاءً منتمیѧا إلѧى                 

  .)٤(المواد الجنائیة

 مسألة سحب نقѧاط مѧن حѧساب رخѧصة القیѧادة علѧى              وقد طرح أمام القضاء الأوربي    

أثر صدور الحكم على مرتكب جریمة من جرائم المرور بعقوبѧة مѧن العقوبѧات الجنائیѧة؛             

ھل ینتمي سحب تلѧك النقѧاط أیѧضا إلѧى المѧواد الجنائیѧة مѧع العلѧم بѧأن الإدارة توقѧع ھѧذا                 

 قѧѧد نѧѧص علیѧѧھ  الجѧѧزاء بѧѧشكل تبعѧѧي للحكѧѧم الѧѧصادر علѧѧى المخѧѧالف باعتبѧѧار أن القѧѧانون    

 – Malige c/ France - فѧي قѧضیة   –كعقوبة تبعیة؟ اتجھت أحكام المحكمة الأوربیة 
                                                             

(1) Campbell et Fell c/ Royaume-Uni, 28 juin 1984, série A n° 80 
(2) Neumeister, 27 juin 1968, p. 43, § 23 
(3) Tre Traktörer, 7 juill. 1989, série A n° 159, p. 19, § 43 et 45. 
(4) Dewer c/ Belgique, préc. n° 39, p. 325, § 33. 
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 أن ھذا السحب لا ینتمѧي إلѧى     إلى-مؤیدة في ذلك رأي اللجنة الأوربیة لحقوق الإنسان         

ومѧؤدى  . الموضوعات الجنائیة بشكل منفصل عن الحكم الجنѧائي الѧصادر ضѧد المخѧالف       

لھا سѧلطة  " جنائیة"الأوربي أن المتھم قد تمتع بالحق في محكمة    ذلك في رأي القضاء     

ومѧا سѧحب   . القضاء الكامل من حیѧث تعѧدیل الجѧزاء عنѧد الحكѧم علیѧھ بالعقوبѧة الأصѧلیة                

  .)١(النقاط إلاّ عقوبة تبعیة للحكم بعقوبة أصلیة

وبالمثѧѧل فѧѧإن الجѧѧزاءات التѧѧي تѧѧصدر عѧѧن المجلѧѧس الأعلѧѧى للإذاعѧѧة والتلیفزیѧѧون فѧѧي      

 مѧѧن ٧١مѧѧادة (والجѧѧزاءات التѧѧي تѧѧصدر عѧѧن لجنѧѧة الجѧѧزاءات بالبورصѧѧة      ) ١٩(مادتѧѧھ 

والجѧزاءات الѧصادرة عѧن ھیئѧة الاتѧѧصالات     ) ١٩٩٦ یولیѧو سѧنة   ٢القѧانون الѧصادر فѧي    

التѧي یѧُسمح بѧالطعن فیھѧا     ) ١٩٩٦ یولیو سѧنة    ٢٦قانون صادر في    (السلكیة واللاسلكیة 

  .)٢(التالي لھا ولایة القضاء الكاملأمام جھة قضائیة عادیة ولیس مجلس الدولة وب

    أما عن موقف المجلس الدستوري الفرنسي من الجزاءات الإداریة الجنائیة، فإنھ قѧد      

مѧن الإعѧلان العѧالمي لحقѧوق     ) ٨(أجازھا وأخضعھا لرقابѧة القѧضاء اسѧتنادا إلѧى المѧادة           

یھ أجѧاز  وبناء عل.  والتي نصت على شرعیة العقوبات وضرورتھا   ١٧٨٩الإنسان لسنة   

وبالتѧالي فإنѧھ   . )٣(للسلطات الإداریة المستقلة أن تصدر جزاءات إداریة لھا طابع عقابي        

  .یتعین احترام المبادئ الأساسیة للقانون الجنائي في مجال تلك الجزاءات الإداریة

                                                             
(1) Malige c/ France, 23 septembre 1998 : article 6, § 1... », RDP 1999, p. 

883 et s. 
(2) V. p. ex. P. Delvolvé, Droit public de l'économie, Dalloz, 1998, p. 490 et 

s., H.-G. Hubrecht, Droit public économique, Dalloz, 1997, p. 132 et s. R. 
Chapus, préc. n° 13, p. 199 et s. 

(3) Déc. n° 88-248 DC du 17 janvier 1989, Rec. p. 25, § 27 ; Déc. n° 92-307 
DC du 25 févr. 1992, Rec. p. 53, § 26. 
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  المطلب الرابع
  ضرورة احترام المبادئ الأساسية للقانون الجنائي

  في مجال الجزاءات الإدارية
  :ق المبادئ القانون العامة للإجراءات الجنائية في مجال الجزاءات الإداريةتطبي

  اعتѧѧѧرف مجلѧѧѧس الدولѧѧѧة الفرنѧѧѧسي بوجѧѧѧود نظѧѧѧام خѧѧѧاص للجѧѧѧزاءات الإداریѧѧѧة         

الجنائیة من حیث تطبیق المبادئ التي تحكѧم الѧدعوى الجنائیѧة سѧواء فیمѧا یتعلѧق بمبѧدأ                

ن منھ أصѧلح للمѧتھم ومبѧادئ الѧدعوى     الشرعیة أو عدم رجعیة القانون الجنائي إلاّ ما كا  

  .)١(العادلة

وعلى الرغم من أن الأخطاء التأدیبیة ترد بصیاغة یغلب علیھѧا العمومیѧة أحیانѧا          

مما یشكك في احترام مبدأ الشرعیة بخصوصھا، فإن مجلس الدولة الفرنسي قѧد حѧرص       

                                                             
(1) CE 9 oct. 1996, Société Prigest, req. n° 170363, D. 1996. 237 ; CE ass. 7 

juill. 2004, M. Benkerrou, req. n° 255136, AJDA 2004. 1695, chron. C. 
Landais et F. Lenica ; D. 2004. 2412 ; Mélanges Favoreu 2007. 1453, 
étude H. Alcaraz ; RFDA 2004. 913, concl. M. Guyomar ; ibid. 1130, 
note M. Degoffe et A. Haquet ), de personnalité des peines (Cons. const. 
16 juin 1999, n° 99-411 DC, AJDA 1999. 694, note J.-E. Schoettl ; D. 
1999. 589, note Y. Mayaud ; ibid. 2000. 113, obs. G. Roujou de Boubée ; 
ibid. 197, obs. S. Sciortino-Bayart ; CE sect. 22 nov. 2000, Société Crédit 
agricole Indosuez Cheuvreux, req. n° 207697, AJDA 2000. 997, chron. M. 
Guyomar et P. Collin (4), et 1069), de non-rétroactivité de la loi plus 
sévère (CE ass. 16 févr. 2009, Société Atom, req. n° 274000, AJDA 2009. 
583, chron. S.-J. Lieber et D. Botteghi ; Just. & cass. 2010. 429, concl. C. 
Legras ; AJ pénal 2009. 189, obs. E. Péchillon ; RFDA 2009. 259, concl. 
C. Legras ; Constitutions 2010. 115, obs. O. Le Bot) 
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لیة التأدیبیة في أحكامھ على التأكید على وجوب احترام مبدأ الشرعیة عند تقریر المسئو

ولیس فقط عند تقریر الجزاءات الإداریة العقابیة، ففѧي قѧضاء مجلѧس الدولѧة لا یقتѧصر           

احتѧѧرام مبѧѧدأ الѧѧشرعیة علѧѧى العقوبѧѧات التأدیبیѧѧة ولكنѧѧھ یمتѧѧد لیѧѧشمل الجѧѧرائم التأدیبیѧѧة       

إذن فإن مبѧدأ الѧشرعیة مѧن المبѧادئ التѧي یتعѧین احترامھѧا عنѧد توقیѧع الجѧزاء            . )١(أیضا

  . ھذا الجزاء عقابیا أم كان تأدیبیاسواء أكان

  كمѧѧا اعتѧѧرف المجلѧѧس الدسѧѧتوري بѧѧالجزاءات الإداریѧѧة متѧѧى لѧѧم تكѧѧن جѧѧزاءات         

 تتعلѧق بالحریѧة الفردیѧة، فھѧي جѧزاءات مالیѧة وتتعلѧق بمخالفѧة التѧرخیص الѧذي تعطیѧھ            

جھѧѧة الادارة وھنѧѧاك الѧѧضمانات الكافیѧѧة ومنھѧѧا إمكانیѧѧة الطعѧѧن علѧѧى قѧѧرار فѧѧرض ھѧѧذا          

  .)٢(الجزاء

وبنѧѧاء علیѧѧھ رتѧѧب المجلѧѧس أن كافѧѧة الѧѧضمانات المتعلقѧѧة بѧѧالجزاء الجنѧѧائي یجѧѧب   

مѧѧن تلѧѧѧك الѧѧضمانات عѧѧѧدم رجعیѧѧة الجѧѧѧزاء الإداري، والѧѧشرعیة، المѧѧѧساواة،     . احترامھѧѧا 

  .)٣(الضرورة، التناسب

یوسع من مجال ھذه الضمانات التѧي یجѧب أن تѧسري لѧیس فقѧط علѧى الجѧزاءات           

 lesلى الحرمان وإسقاط الحقوق الذي تقرره الادارة التي تفرضھا الإدارة ولكن أیضا ع

incapacités مثل الحرامان من الحق في كسب الجنسیة في حالة الطرد من البلاد . 

                                                             
(1) CE 5 juill. 2000, Mermet, req. n° 200622, D. 2000. 687, note X. Prétot ; 

AJFP 2001. 43; CE 23 févr. 1968, Ministre de l'intérieur c/ Benhamou, 
req. n° 23749, Lebon 911 ; CE 16 janv. 1970, Audebert, req. n° 36062, 
Lebon 24 

(2) 17 janvier 1989, 248 DC , Conseil supérieur de l'audiovisuel  
  DC du 29 juillet 1993 321قرار المجلس الدستوري في  )٣(



 

 

 

 

 

 ٩٠

فѧѧي البدایѧѧة، لѧѧم یكѧѧن یتطلѧѧب مجلѧѧس الدولѧѧة الفرنѧѧسي ضѧѧرورة احتѧѧرام الجѧѧزاء       

ي ذلѧѧك ، ثѧѧم تطѧѧور قѧѧضاؤه لكѧѧي یقتѧѧض)١(الإداري احترامѧѧا كѧѧاملا لمبѧѧدأ شѧѧرعیة العقوبѧѧات

 .)٢(سواء في مجال الجزاءات التأدیبیة أو في مجال الجزاءات الإداریة الجنائیة

كما ظھر مبدأ تفرید الجزاء في مجال الجزاءات الإداریة في قضاء مجلس الدولة  

الفرنѧѧسي فѧѧي خѧѧصوص مѧѧا قѧѧضي بѧѧھ مѧѧن أن توقیѧѧع جѧѧزاء وقѧѧف اللاعѧѧب وفѧѧصلھ بѧѧشكل   

  .)٣(ل مخالفة لمبدأ تناسب العقوبة مع الخطأتلقائي دون إمكانیة تفرید ھذا الجزاء یشك

فѧѧي خѧѧصوص الجѧѧزاءات  ، وفѧѧي نفѧѧس الاتجѧѧاه قѧѧضت محكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة    

 ومنھѧا مبѧدأ شخѧصیة العقوبѧات      )٤(بتطبیق مبادئ الإجراءات الجنائیѧة    ،  الإداریة الجنائیة 

  .)٥(وغیرھا من المبادئ الأساسیة التي تحكم المحاكمات الجنائیة

                                                             
(1) CE 26 oct. 1917, Dairat, Lebon 690 ; 27 juin 1934, Doreau, Lebon 729 
(2) CE 24 nov. 1982, Min. Transports c/ Héritiers Malonda, Lebon T. 720, 

RD publ. 1983. 1676 
(3) CE, avis, 29 oct. 2007, req. no 307736  , Sté sportive professionnelle 

« LOSC Lille-Métropole », Lebon 431 ; Gaz. Pal. 30 déc. 2007, p. 11, 
concl. Prada Bordenave ; ibid. 21 oct. 2008, comm. G Simon, AJDA 
2008. 919, note J.-M. Duval   ; D. 2008. 1381, note M. Maisonneuve  

(4) Jacqueline Riffault , l'application de la Convention européenne des 
droits de l'homme aux sanctions administratives prononcées par les 
autorités administratives indépendantes –RSC 2000. 629 

(5) Cour de cassation qui rejette par arrêt du 15 juin 1999 le pourvoi formé 
contre l'arrêt du 14 mai 1997 de la cour d'appel de Paris; Canivet, La 
procédure de sanction administrative des infractions boursières à 
l'épreuve des garanties fondamentales, RJDA, éd. Lefebvre, mai 1996, p. 
423 ; A. Bienvenu-Perrot, Procès équitable et sanctions  boursières, 
Bull. Joly bourse, nov.-déc. 1999, p. 549 
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 الفرنѧسیة بوجѧوب احتѧرام مبѧدأ الѧدعوى العادلѧة عنѧد النطѧق         فقѧد قѧضت المحѧاكم   

وتفریعѧا علѧى ذلѧك وجѧوب احتѧرام مبѧدأ        . )١(بتلك الجزاءات علѧى الѧرغم مѧن أنھѧا إداریѧة           

 مبѧدأ القѧانون الأصѧلح للمѧتھم فѧي      وسѧریان  ،)٣(، وكذلك مبѧدأ قرینѧة البѧراءة   )٢(المواجھة

  .)٤(خصوصھا

 من الاتفاقیѧة الأوربیѧة   )٦(ة للمادة   وقد تطورت مسألة خضوع الجزاءات الإداری     

فأصѧبح مجلѧس الدولѧة الفرنѧسي یقѧضي بѧضرورة        . )٥(في قضاء مجلس الدولة الفرنسي    

من الاتفاقیة الأوربیة عند توقیѧع الغرامѧات التѧي یفرضѧھا مѧدیر إدارة        ) ٦( احترام المادة 

، )٦(العمل على أربѧاب الأعمѧال الѧذین یقومѧون بتѧشغیل عمѧال أجانѧب دون تѧصریح بѧذلك                 

  .)٧(وذلك بعد رفضھ لمدة  من الزمن ذلك

                                                             
(1) Paris, 2 juill. 1999, Debus, Juris-data 023404. 
(2) Paris, 1er févr. 2000, Glotin, D 2000, n° 14, obs. M. Boizard. 
(3) Paris, 2 juill. 1999, Debus, Juris-data 023404. 
(4) Paris, 1er février 2000, Verneuil Finances, D. 2000, n° 18 , obs. M. 

Boizard. 
(5) Michel Degoffe ,l'ambiguïté de la sanction administrative– AJDA 2001. 

27 
(6) CE Sect. 28 juillet 1999, GIE Mumm-Perrier-Jouët, Petites Affiches 8 

décembre 1999, p. 9, concl. Jean-Claude Bonichot ; AJDA 1999, p. 783, 
chron. Pascale Fombeur et Mattias Guyomar 

(7) CE 9 avril 1999, Oddo c/ CMT, Banque et Droit 1999, n° 67, p. 36. Dans 
le même sens, CE Sect. 3 décembre 1999, M. Didier, AJDA 2000, p. 126, 
chron. Mattias Guyomar et Pierre Collin ; RFDA 2000, p. 584, concl. A. 
Seban ; D. 2000, AJ p. 62, obs. M. Boizard ; JCP 2000, n° 10267, p. 423, 
note Frédéric Sudre. 



 

 

 

 

 

 ٩٢

، قѧرر المجلѧس   )٢(١٩٨٤ وحكمѧھ الѧصادر فѧي        )١(١٩٨٢منذ حكمھ الѧصادر فѧي     و

الدستوري الفرنسي أن ھناك من المبادئ ما یحكم الجزاء العقѧابي ولѧو كѧان صѧادرا مѧن           

سѧѧلطة إداریѧѧة، مѧѧن تلѧѧك المبѧѧادئ عѧѧدم تطبیѧѧق العقѧѧاب بѧѧأثر رجعѧѧي وضѧѧرورة الحѧѧق فѧѧي    

كما قررت المحكمѧة الأوربیѧة لحقѧوق الإنѧسان فѧي المѧسائل التأدیبیѧة منѧذ قѧضیة           .عالدفا

Engel  من الاتفاقیة یجب احترامھا في المسائل الجنائیة أیا ) ٦( أن المادة ١٩٧٦ سنة

فلا یعتد بوصفھا بأنھا مسائل إداریѧة  . كان الوصف الذي تسبغھ القوانین الداخلیة علیھا      

  .)٣(تأدیبي  جنائیا ولكنھ إداريوبالتالي فإن الجزاء لیس

 : وجوب احترام قرينة البراءة في مجال الجزاءات الإدارية-

یتعین احترام قرینة البراءة عند اتخاذ إجراءات توقیѧع الجѧزاءات الإداریѧة مѧادام         

وقѧد تعѧرض المجلѧس الدسѧتوري لمѧسألة      . )٤(الأمر یتعلق بجѧرائم سѧوق الأوراق المالیѧة     

وقѧد  . ومѧدى وجѧوب تطبیقھѧا فѧي مجѧال الجѧزاءات الإداریѧة       ) براءةأصل ال (قرینة البراءة 

تعلق الأمر بمدى إخلال القانون السابق لقرینة البراءة؛ حیث إنѧھ كѧان قѧد نѧص علѧى أن           

. صاحب الحساب على شبكة الانترنت یعتبر أنھ ھѧو المرتكѧب لجریمѧة القرصѧنة للمؤلѧف      

ض مѧع الدسѧتور فیمѧا نѧص علیѧھ      وقد اعتبر المجلس الدستوري أن قѧرائن الإدانѧة تتعѧار    

ومѧع ذلѧك فѧإن المخالفѧة للدسѧتور ترتفѧع إذا تѧوافرت         . من أن الأصل في الإنسان البراءة     

الأول أن یتعلق الأمر بمخالفة، حیث إن المخالفة معاقب علیھا بالغرامة   : الشروط التالیة 

قرینѧѧة، قلیلѧѧة المقѧѧدار، والѧѧشرط الثѧѧاني أن یتѧѧاح للمѧѧتھم الفرصѧѧة أن یثبѧѧت عكѧѧس تلѧѧك ال  

                                                             
(1) Cons. const. 30 déc. 1982 (n° 82-155-DC), JO 31 déc. 1982, p. 4034. 
(2) Cons. const. 29 déc. 1984 (n° 84-184-DC), JO 30 déc. 1984, p. 4167 
(3) CEDH 08 juin 1976, Engel et autres c/ Pays-Bas. 

  .٢٤٢ع السابق ص محمد سامي الشوا ، المرج. د )٤(
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فالقرینة التي لا تقبل إثبات العكس تخالف قرینة البراءة، والشرط الثالث أن یؤید ظѧاھر          

الحال أن المتھم مرتكب للجریمѧة، كمѧا لѧو كانѧت جریمѧة القرصѧنة قѧد وقعѧت مѧن حѧساب               

 .)١(معین على الانترنت فأصبح متھما بارتكابھا

سابق لھ قضى فیѧھ  ویتمشى ھذا القضاء للمجلس الدستوري الفرنسي مع قضاء  

 بعѧدم تعѧارض القѧانون الѧذي یقѧرر ضѧرورة احتѧرام مجموعѧة           ١٩٨٩ ینایر سنة    ١٧في  

فقѧѧرار الجѧѧزاء یجѧѧب أن یكѧѧون   . مѧѧن المبѧѧادئ الأساسѧѧیة عنѧѧد توقیѧѧع الجѧѧزاءات الإداریѧѧة   

كما یجب أن یحترم قاعدة عدم تعدد الجزاءات عن فعل واحد، وأن یراعѧي الحѧق       ،  مسببا

لطعن، وأن یعمل الأثر الواقѧف للطعѧن، وأن یرتѧب الأثѧر القѧانوني         في الدفاع والحق في ا    

 .)٢(لقاعدة أن الطاعن لا یضار بطعنھ

وقѧد سѧبق أن   . فإذا توافرت شروط معینة فإن قرینة الإدانѧة لا تѧصطدم بالدسѧتور           

 فѧѧي ١٩٩٩أكѧѧد المجلѧѧس الدسѧѧتوري ھѧѧذا القѧѧضاء فѧѧي حكѧѧم صѧѧادر لѧѧھ فѧѧي یونیѧѧھ سѧѧنة      

 مѧسئولیة صѧاحب الѧسیارة عمѧا یقѧع مѧن مخالفѧات ثبѧت            خصوص الطعن في قانون یقرر    

نسبتھا إلى رقم سیارة معینѧة، مѧع تقریѧر حѧق المѧتھم فѧي أن یѧدحض بكافѧة الطѧرق تلѧك               

فالأمر یتعلق بمخالفة والقرینة غیر قاطعة، كما أن ھناك من ظروف الحال ما . )٣(القرینة

  .ایؤید الإدانة، حیث إن صاحب سیارة معینة ھو عادة من یستقلھ

وقد ترتب على ذلك كلھ أن تم العدول عѧن المѧواد التѧي تقѧرر الجѧزاءات الإداریѧة               

بنѧاء علѧى القرینѧѧة القانونیѧة علѧى مѧѧسئولیة صѧاحب الحѧساب وإقѧѧرار ماعѧدا ذلѧك؛ حیѧѧث         

  .انحسر مجال المساءلة على المسئولیة الجنائیة دون الإداریة

                                                             
(1) Cons. const. 10 juin 2009, n° 2009-580-DC 
(2) Cons. const. 17 janv. 1989 (n° 88-248-DC), JO 18 janv. 1989, p. 754. 
(3) Cons. const. 16 juin 1999 (n° 99-411-DC), JO 19 juin1999, p. 9018. 
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فѧي مجѧال الجѧزاءات    ومؤدى ذلك أن مجال تطبیق قرینѧة البѧراءة لѧم یعѧد ینحѧسر          

الجنائیѧѧة، بѧѧل أصѧѧبح یمتѧѧد إلѧѧى مجѧѧال الجѧѧزاءات الإداریѧѧة إذا كانѧѧت المѧѧسألة التѧѧي صѧѧدر    

فلѧم یعѧد كافیѧا مѧا     . بخصوصھا الجزاء تنتمѧي إلѧى المѧسائل الجنائیѧة فѧي العقѧاب الجنѧائي         

سبق أن قѧضى بѧھ المجلѧس الدسѧتوري الفرنѧسي الѧذي كѧان یقѧصر مجѧال تطبیѧق قرینѧة                  

مѧن إعѧلان حقѧوق    ) ٩(اءات الجنائیة، مستندا في ذلك إلى نص المادة   البراءة على الجز  

 مѧѧارس سѧѧنة  ١٣ وذلѧѧك بمقتѧѧضى قѧѧراره الѧѧصادر فѧѧي   ١٧٨٩الانѧѧسان والمѧѧواطن لѧѧسنة  

١(٢٠٠٣(.  

 تميز الإجراءات الإدارية العقابية ببعض جوانب من الاختلاف عن الإجـراءات -
  :الجنائية

ءات الإداریѧѧѧة العقابیѧѧѧة وبѧѧѧین  علѧѧѧى الѧѧѧرغم مѧѧѧن التقѧѧѧارب الواضѧѧѧح بѧѧѧین الإجѧѧѧرا   

الإجراءات الجنائیة في خصوص الجرائم التي یسمح القانون في خѧصوصھا بѧالجزاءات        

الإداریة، بتأثیر من قضاء المحكمة الأوربیة لحقوق الإنسان، فإنھ لا یخفѧى أنѧھ لا یمكѧن         

نѧѧد فھنѧѧاك مѧѧن الذاتیѧѧة مѧѧا یمیѧѧز الإجѧѧراءات المتخѧѧذة ع  .  أن یجمعھمѧѧا تطѧѧابق تѧѧام بینھمѧѧا 

مѧن ذلѧك أن   . إصدار الجزاء الإداري والتي تختلف فیھا عѧن إجѧراءات الѧدعوى الجنائیѧة          

  .)٢(العلانیة لیست متطلبة عند توقیع الجزاء الإداري

                                                             
(1) Cons. const. 13 mars 2003 (n° 2003-467-DC), JO 19 mars 2003, p. 4789 
(2) CE sect. 27 oct. 1978, Debout, req. n° 07103 ; CE ass. 2 juill. 1993, 

Milhaud, req. n° 124960, AJDA 1993. 530, chron. C. Maugüé et L. 
Touvet ; D. 1994. 74, note J.-M. Peyrical, et 352, chron. G. Lebreton ; 
GADS, 2010, n° 13 ; RFDA 1993. 1002, concl. D. Kessler ; RDSS 1994. 
52, concl. D. Kessler ; RTD civ. 1993. 803, obs. J. Hauser 
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حیѧث لا  ؛ كما یختلف نظام إجراءات الضبط الإداري عن نظام الجѧزاءات الإداریѧة          

م الحѧѧق فѧѧي المواجھѧѧة یلѧѧزم عنѧѧد اتخѧѧاذ تلѧѧك الإجѧѧراءات التѧѧي تتѧѧسم بطѧѧابع وقѧѧائي احتѧѧرا  

  .)١(والذي من عناصر الحق في الدفاع

فعلѧѧى الѧѧرغم مѧѧن عѧѧدم وجѧѧود قواعѧѧد إجرائیѧѧة تحكѧѧم توقیѧѧع الجѧѧزاءات الإداریѧѧة        

الجنائیة وتردد مجلѧس الدولѧة فѧي إعمѧال قواعѧد الѧدعوى العادلѧة فѧي مجѧال الإجѧراءات                   

رنѧسیة انتھѧت إلѧى    ، فѧإن محكمѧة الѧنقض الف    )٣(، منھا ضمانة علانیة الجلسات    )٢(الإداریة

  .)٤(تطبیق تلك القواعد على ھذه الإجراءات

 : الجزاءات الإدارية من هيئة سوق الأوراق المالية ومبادئ الإجراءات الجنائية-

لما كانت القرارات الصادرة من ھیئة سѧوق رأس المѧال قѧرارات إداریѧة عقابیѧة،         

 جѧѧرائم القѧѧانون وھѧي صѧѧادرة مѧن ھیئѧѧة مѧѧستقلة وھѧي تѧѧصدر كѧأثر لارتكѧѧاب جریمѧѧة مѧن     

المنظم لتلك الھیئة، فإنھ یتعین احترام المبادئ القانونیة التي یوفرھѧا قѧانون الإجѧراءات       

  .الجنائیة

  
                                                             

(1) CE sect. 15 avr. 1958, Société Laboratoires Geigy, Lebon 236, concl. 
Heumann ; CE ass. 21 juill. 1971, Krivine ; CE 13 juill. 2010, Association 
Les Authentiks, req. n° 339257, AJDA 2010. 1452 ; D. 2011. 703, obs. 
Centre de droit et d'économie du sport, université de Limoges ; AJ 
pénal 2010. 555 

(2) CE sect. 31 mars 1995, Ministre du budget c/ SARL Auto-Industrie Méric 
et autre, req. n° 164008, AJDA 1995. 739, note M. Dreifuss ; RFDA 1995. 
1172, chron. H. Labayle et F. Sudre 

(3) CE 10 mai 2005, Crédit du Nord, Lebon T. 593, 692. 
(4) Cass., ass. plén., 5 févr. 1999, COB c/ Oury 
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وقد أرست محكمة استئناف بѧاریس مبѧادئ ھامѧة بخѧصوص الجѧزاءات الإداریѧة               

  :، من أھمھا)١(التي تتخذھا ھیئة سوق رأس المال

-28 الجزاءات بالبورصѧة وفقѧا للمѧادة    توقیع جزاء الغرامة من صلاحیات لجنة      أن -

IV du décret n° 2003-1109 du 21 novembre 2003.   

تطبیقѧا  . عدم تطبیق القانون الأسوأ للمتھم إداریا مادام أنھ تضمن ما یشدد التجریم   -

لذلك قضت المحكمة بأن تعدیل القانون النقدي والمالي مع لائحة سوق رأس المال      

COB n° 98-07  ذي أدىѧѧساھمین      الѧѧم المѧѧات تھѧѧاء معلومѧѧریم إخفѧѧى تجѧѧإل

وكانѧت الجریمѧѧة  . والجمھѧور بخѧصوص الѧشركة المطروحѧة أسѧھمھا فѧي البورصѧة       

تقوم، وفقا لھѧذا التعѧدیل، بمجѧرد إخفѧاء ھѧذه المعلومѧات، بینمѧا كѧان الѧنص القѧدیم                   

یѧѧستلزم لقیامھѧѧا أن یكѧѧون ھѧѧذا الإخفѧѧاء مѧѧن شѧѧأنھ أن یѧѧؤثر فѧѧي أسѧѧعار الأسѧѧھم أو      

 البورصة، فإن النص الجدید یكون أسوأ للمتھم ولا یجوز تطبیقھ على     السندات في 

 . ما ارتكبھ المتھم في أثناء النص القدیم

أن المѧѧدیر المكلѧѧف بѧѧإدارة الѧѧشركة علیѧѧھ نفѧѧس الالتزامѧѧات التѧѧي تقѧѧع علѧѧى المѧѧدیر      -

الأصلي إذا تم إعفاء ھذا الأخیر وتعیین الأول من ناحیѧة وجѧوب إعѧلام المѧساھمین       

ѧѧѧѧى      بالمعلومѧѧѧѧدیون علѧѧѧѧاء الѧѧѧѧي أعبѧѧѧѧادة فѧѧѧѧاك زیѧѧѧѧا أن ھنѧѧѧѧم ومنھѧѧѧѧي تھمھѧѧѧѧات الت  

 .الشركة

أن ھناك فارقا بین المعلومات التѧي یجѧب علѧى المѧدیر الإخطѧار بھѧا وعѧدم إخفائھѧا                -

فإذا وقعت الشركة بروتوكولا بتقدیم ضمانات معینة  . وبین تلك التي یلتزم بسریتھا    

علѧى أسѧھمھا وتѧم وضѧع جѧدول      للشركة مع أحد البنوك، نظیر رھن تقدمھ الѧشركة     

                                                             
(1) CA Paris, 13 déc. 2005, Sté Metaleurop, Rev. AMF, janv. 2006, p. 63 ; à 

paraître in RIDF n° 1/2006, obs. B. Garrigues 
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للمستحقات التي یجب على الشركة تسدیدھا، فإن ذلѧك لا یلقѧي علѧى عѧاتق المѧدیر              

 .التزاما بالإفصاح، ولكن لھ أن یتمسك بالكتمان في ھذه الحالة

أن مѧن سѧلطة محكمѧة الاسѧتئناف أن تخفѧض مقѧѧدار الغرامѧة التѧي أمѧرت بھѧا لجنѧѧة           -

:  بالنظر إلى عѧدة اعتبѧارات، منھѧا    ٢٠٠٥ أبریل سنة    ١٤الجزاءات بالبورصة في    

 .عدم حدوث أضرار، عدم تحقق أرباح للمتھمین، وعدم توافر سوء النیة لدیھم

أنھ لا شيء یمنع من استفادة الشخص المعنوي من الحق في الحیاة الخاصѧة فیمѧا            -

مѧن الاتفاقیѧة الأوربیѧة لحقѧوق     ) ٨(یتعلق بأوراقھ ومكاتب العاملین بھ وفقا للمادة         

 .نسانالإ

من ) ٨(أنھ لا مخالفة لحق الشخص المعنوي في حرمة الحیاة الخاصة وفقا للمادة  -

الاتفاقیة إذا ما قام أعضاء من سلطة سوق رأس المال بزیارة أمѧاكن العمѧل وطلѧب      

  الأوراق والمѧѧѧستندات التѧѧѧѧي یѧѧѧسمح لھѧѧѧѧا القѧѧѧانون بطلبھѧѧѧѧا بغѧѧѧرض التحقѧѧѧѧق مѧѧѧѧن     

  نون ولѧѧوائح سѧѧوق الأوراق   وھѧѧذا مѧѧا یѧѧسمح بѧѧھ قѧѧا     . وقѧѧوع مخالفѧѧات مѧѧن عدمѧѧھ    

 .المالیة

  فمѧѧѧѧن المقѧѧѧѧرر أن قیѧѧѧѧام مفتѧѧѧѧشي البورصѧѧѧѧة بѧѧѧѧأداء علمھѧѧѧѧم لا یعطѧѧѧѧیھم الحѧѧѧѧق       

  فѧѧلا . فѧѧي أن یقومѧѧوا باتخѧѧاذ إجѧѧراءات قѧѧسریة لتفتѧѧیش مكاتѧѧب الѧѧشركات وأمѧѧاكن العمѧѧل    

   تѧѧسمح بѧѧذلك،  ٤٣-٦٢١ مѧѧن القѧѧانون النقѧѧدي والمѧѧالي ولا المѧѧادة    L.621-10المѧѧادة  

   L. 621-10 أنھѧم قѧاموا بمѧا تѧسمح لھѧم المѧادة       -فѧي واقعѧات الѧدعوى     –وأن ما تحقق 

  مѧѧѧѧن القѧѧѧѧانون النقѧѧѧѧدي والمѧѧѧѧالي مѧѧѧѧن الاطѧѧѧѧلاع علѧѧѧѧى المѧѧѧѧستندات وزیѧѧѧѧارة الأمѧѧѧѧاكن          

  دون تعѧѧѧسف وبرضѧѧѧاء المѧѧѧسئولین والعѧѧѧاملین بتلѧѧѧك الѧѧѧشركة، وھѧѧѧو مѧѧѧا ینفѧѧѧي شѧѧѧبھة       

 ѧѧѧشركة فѧѧѧق الѧѧѧلال بحѧѧѧم أو الإخѧѧѧضیات عملھѧѧѧى مقتѧѧѧروج علѧѧѧام أو الخѧѧѧاة أي اقتحѧѧѧي الحی

  .الخاصة
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ومن المبادئ التي تحكم الدعوى الجنائیѧة والتѧي قѧضى مجلѧس الدولѧة الفرنѧسي           
، )١(بتطبیقھا على إجѧراءات توقیѧع الجѧزاءات الإداریѧة مبѧدأ شѧرعیة الجѧرائم والعقوبѧات          

، ومبѧѧدأ تناسѧѧب )٣(، وعѧѧدم تطبیѧѧق العقوبѧѧات الأسѧѧوأ للمѧѧتھم )٢(ومبѧѧدأ شخѧѧصیة العقوبѧѧات
  .)٤(العقوبات

لѧѧك فѧѧإن بعѧѧض مبѧѧادئ الѧѧدعوى الجنائیѧѧة لا تѧѧسري علѧѧى تلѧѧك الإجѧѧراءات     ومѧѧع ذ

  .)٥(الإداریة الجنائیة ؛ منھا مبدأ علانیة الجلسات

                                                             
(1) Damien Botteghi ,Quelle efficacité des droits de la défense en cas de 

sanction administrative 
(2) Cons. const. 16 juin 1999, n° 99-411 DC, AJDA 1999. 694, note J.-E. 

Schoettl ; D. 1999. 589, note Y. Mayaud ; ibid. 2000. 113, obs. G. Roujou 
de Boubée ; ibid. 197, obs. S. Sciortino-Bayart ; CE sect. 22 nov. 2000, 
Société Crédit agricole Indosuez Cheuvreux, req. n° 207697, AJDA 2000. 
997, chron. M. Guyomar et P. Collin (4), et 1069 

(3) CE ass. 16 févr. 2009, Société Atom, req. n° 274000, AJDA 2009. 583, 
chron. S.-J. Lieber et D. Botteghi ; Just. & cass. 2010. 429, concl. C. 
Legras ; AJ pénal 2009. 189, obs. E. Péchillon ; RFDA 2009. 259, concl. 
C. Legras ; Constitutions 2010. 115, obs. O. Le Bot 

(4) CE sect. 5 mai 1944, Dame Veuve Trompier-Gravier, Lebon 14 ; D. 1945. 
110, concl. Chenot ; CE ass. 26 oct. 1945, Aramu et autres, Lebon 213 ; 
D. 1946. 158, note G. Morange ; EDCE 1947. 48, concl. Odent ; S. 1946. 
3. 1 ), un principe fondamental reconnu par les lois de la République 
(Cons. const. 2 déc. 1976, n° 76-70 DC, Loi relative au développement de 
la prévention des accidents du travail) que dérivé, depuis une décision du 
30 mars 2006 (n° 2006-535 DC, AJDA 2006. 1961, note C. Geslot, et 
2437, chron. L. Richer, P.-A. Jeanneney et N. Charbit ; D. 2007. 1166, 
obs. V. Bernaud, L. Gay et C. Severino ; RDI 2007. 66, obs. P. Dessuet ; 
RTD civ. 2006. 314, obs. J. Mestre et B. Fages. 

(5) CE sect. 27 oct. 1978, Debout, req. n° 07103 ; CE ass. 2 juill. 1993, 
Milhaud, req. n° 124960, AJDA 1993. 530, chron. C. Maugüé et L. 
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  :مدى احترام مبدأ شخصية المسئولية في حالة الجزاءات الإدارية الجنائية -

طرحت مسألة ھѧل یѧسري مبѧدأ شخѧصیة المѧسئولیة عنѧد توقیѧع الجѧزاء الإداري                 

وقد .  لجنة الجزاءات في ھیئة البورصة الفرنسیة بعدم التقید بھذا المبدأتالجنائي؟ أجاب

تعلق الأمر بشركة مخالفة لقوانین البورصة مما حدا بلجنѧة البورصѧة إلѧى توقیѧع جѧزاء              

ثم انحلت الشركة وانقسمت إلى عدة شركات فقѧررت اللجنѧة أن       . یتمثل في غرامة كبیرة   

ولیدة للشركة الأم، ومن ثم فإنھѧا جمیعѧا تلتѧزم بѧدفع     الجزاء یمتد إلى كل تلك الشركات ال      

طعѧن علѧى   . الغرامة على سند من أنھا جمیعا تمثل امتدادا اقتѧصادیا ومادیѧا للѧشركة الأم        

ذلك أمام محكمة استئناف باریس التي قѧضت بѧسریان الجѧزاء علѧى الѧشخص المعنѧوي،           

   ѧѧع الجѧѧال لتوقیѧѧھ لا مجѧѧى، فإنѧѧد انتھѧѧوي قѧѧشخص المعنѧѧان الѧѧا كѧѧن  ولمѧѧره مѧѧى غیѧѧزاء عل

وبالتѧالي فѧإن القѧضاء الفرنѧسي غلѧب      . الشركات التي لكل منھا شخصیة معنویة مستقلة    

وبنѧѧاء علیѧѧھ رأت محكمѧѧة   . )١(الشخѧѧصیة المعنویѧѧة علѧѧى الامتѧѧداد المѧѧادي والاقتѧѧصادي     

استئناف باریس أن معظم المبادئ القانونیة المقررة في الحكم الجنائي ھي نفѧسھا التѧي        

وبنѧاء علیѧھ ألغѧت محكمѧة اسѧتئناف بѧاریس       . عنѧد توقیعھѧا لعقوبѧة إداریѧة     تحكѧم الإدارة  

  .)٢(القرار الصادر بالغرامة
                                                   

= 
Touvet ; D. 1994. 74, note J.-M. Peyrical, et 352, chron. G. Lebreton ; 
GADS, 2010, n° 13 ; RFDA 1993. 1002, concl. D. Kessler ; RDSS 1994. 
52, concl. D. Kessler ; RTD civ. 1993. 803, obs. J. Hauser 

(1) Jacqueline Riffault ,l'application du principe de personnalité des peines 
aux sanctions administratives –– RSC 1998. 134 

(2) CA Paris, 14 mai 1997, Sem. jur. (JCP) éd. G, n° 36, p. 377, 22898, note 
A. Viandier, Sem. jur. (JCP) éd. E, n° 28-29, p. 160, 973, note A. 
Coeuret, Bull. Joly Bourse et produits financiers juill.-août 1997, p. 646 
note N. Rontchevsky. 
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غیر أن مبدأ شخصیة العقوبة لا یحول دون الحكم بعقوبѧة الغرامѧة علѧى الѧشركة          

. )١(الدامجة عن فعل الشركة التي اندمجت فیھا على ما قضى بھ مجلس الدولة الفرنسي        

كیانا جدیدا، فѧإن الكیѧان الأول یѧشكل جѧزءاً مѧن الكیѧان الكبیѧر الѧذي             فالاندماج وإن خلق    

. یتعین أن ینتقل إلیھ عبء الغرامة كما تنتقل إلى ورثة المتوفى في مقدار ما یرثون منھ    

  .وھو في ذلك یختلف عن الانقسام في الشكل السابق

نѧسي  ویعتبر مبدأ شخصیة العقوبات من المبادئ التѧي أقرھѧا مجلѧس الدولѧة الفر            

مѧѧن إعѧѧلان حقѧѧوق  ) ٩(و ) ٨(واسѧѧتنادا إلѧѧى المѧѧادتیْن   استخلاصѧѧا مѧѧن القواعѧѧد العامѧѧة 

،  وطبقھѧѧѧѧا فѧѧѧي مجѧѧѧѧال الجѧѧѧزاءات الإداریѧѧѧѧة   )٢(الإنѧѧѧسان المѧѧѧصاحب للثѧѧѧѧورة الفرنѧѧѧسیة   

كما اتجھ قضاء المجلس الدستوري الفرنسي نفس الاتجاه في أحكام عدیѧدة   .)٣(الجنائیة

     ).٤(لھ

  :الإدارية لمبدأ الشرعيةمدى احترام الجزاءات 
       ھل تؤدي عمومیة النص الذي یستند إلیѧھ الجѧزاء الإداري فѧي بعѧض الأحیѧان إلѧى        
إثѧارة الѧشكوك حѧول احتѧѧرام مبѧدأ الѧشرعیة؟ أثیѧر ھѧѧذا الاعتѧراض أمѧام القѧѧضاء الإداري         
ورفѧѧضھ مѧѧادام أن طبیعѧѧة الѧѧسلوك المخѧѧالف واضѧѧحة ویѧѧستطیع المخѧѧالف توقѧѧع مفھومѧѧھ  

                                                             
(1) CE, avis, 4 déc. 2009, req. no 329173  , Sté Rueil Sport venant aux 

droits de la Sté Sidonie, RJEP 2000. Étude no 5, comm. M. Collet 
(2) Bruno GENEVOIS ,Principes généraux du droit –– octobre 2010 

(actualisation : octobre 2014),Répertoire de contentieux administratif 
(3) CE, sect., 8 janv. 1954, Dame Llouquet, Lebon 22, RD publ. 1954. 504, 

note M. Waline ; sect., 18 nov. 1999, Min. des Affaires économiques c/ 
Grawitz, D. 1960. 47, note F. M. 

(4) Décis. Cons. const. no 99.411 DC du 16 juin 1999, Rec. Cons. const., 
p. 75, RD publ. 1999. 1283, note F. Luchaire, D. 1999. 589, note Mayaud  
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 ѧѧھ بѧѧة وحالاتѧѧي الجھالѧѧة     . شكل ینفѧѧسئولیة إداریѧѧق بمѧѧر یتعلѧѧا أن الأمѧѧن جانبنѧѧظ مѧѧونلاح
ولیست بمسئولیة جنائیة، وھو ما یجعل مѧن مفھѧوم مبѧدأ الѧشرعیة أقѧل درجѧة فѧي دقتѧھ             

فѧإذا كѧان صѧحیحا أن مبѧدأ شѧرعیة الجѧرائم       . )١(عما ھو مقرر في شأن الجѧرائم الجنائیѧة      
ات الإداریة ومنھا تلѧك التѧي توقѧع علѧى     ولیس فقط شرعیة العقوبات یسري على الجزاء 

، فإن ذلك لا یѧسري  )٢(أعضاء النقابات المھنیة على ما قضى بھ مجلس الدولة الفرنسي     
دائمѧѧا بالنѧѧسبة للجѧѧرائم التѧѧي تخاطѧѧب المѧѧوظفین العمѧѧومیین والتѧѧي یكتفѧѧى فیھѧѧا بمخالفѧѧة   

  .)٣(مقتضیات واجبات الوظیفة

  :    مجال الجزاءات الإداريةمدى إعمال قاعدة القانون الأصلح للمتهم في
اتجھ القضاء الفرنسي إلى إعمال تطبیق القانون الأصلح للمѧتھم بѧأثر رجعѧي إذا          

 لكѧѧي یعمѧѧل الѧѧنص Atomوقѧѧد طبѧѧق القѧѧضاء الفرنѧѧسي حكѧѧم . تعلѧѧق الأمѧѧر بجѧѧزاء إداري
الأصلح للمتھم الموقع علیھ جزاء إداري یتمثل في شطب شركة معینة من العمѧل بقطѧاع      

 Atomكما أن المحاكم الإداریة طبقѧت حكѧم   . )٤(سبب أخطاء منسوبة لممثلیھا   السیاحة ب 
، وعلى ما یفѧرض علѧى الریاضѧیین مѧن     )٥(على ما یفرض على المسجونین من جزاءات      

  . )٦(جزاء الفصل خاصة
                                                             

  .١١أمین مصطفى محمد ، المرجع السابق ، ص . د )١(
(2) CE sect. 12 oct. 2009, Petit, req. n° 311641, AJDA 2009. 2163, chron. S.-

J. Lieber et D. Botteghi ; Rev. sociétés 2010. 180, note T. Granier 
(3) CE sect. 20 févr. 1953, Dlle Armelin, req. n° 98404, Lebon 88 ; CE 29 mai 

2000, Tran, req. n° 198510 
(4) TA Montreuil, 8 oct. 2010, n° 09090035, AJDA 2011. 843, concl. B. 

Brenet 
(5) TA Strasbourg, 25 juin 2009, M. R., AJDA 2009. 2356, concl. M. Bilocq 

; D. 2010. 1376, obs. J.-P. Céré, M. Herzog-Evans et E. Péchillon. 
(6) TA Strasbourg, 25 juin 2009, M. Muller, n° 0504715 
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وقد استند قضاء مجلس الدولة عند إعمالھ للأثر الرجعي للقانون إذا كان أصѧلح       

  .١٧٨٩إعلان حقوق الإنسان لسنة من ) ٨(للمتھم إلى المادة 

وكانت محكمة القضاء الإداري قد قضت بأن دعوة الجمھور إلѧى الاكتتѧاب تكѧون            

أو أكثѧر مѧن رأس   % ٥٠متوافرة إذا كانت الأوراق المالیة التي تدعو إلى شѧرائھا تبلѧغ     

 ٢٫٥٠٠٫٠٠٠ و ١٠٠٫٠٠٠مѧѧѧال الѧѧѧشركة المѧѧѧصدرة وأن قیمѧѧѧة المبѧѧѧالغ تتѧѧѧراوح بѧѧѧین  

 .L  مѧن اللائحѧة العامѧة لھیئѧة سѧوق المѧال والمѧادة       ٢-٢١١ووفقا للمѧادة  عندئذ . یورو

 مѧن القѧانون النقѧدي والمѧالي یعتبѧر دعوتѧھ دعѧوة الѧى الجمھѧور ویقѧع علیѧھ              411-2

الالتѧѧزام بالإفѧѧصاح ونѧѧشر البیانѧѧات الѧѧضروریة والمتعلقѧѧة بالѧѧشركات التѧѧي یѧѧدعو إلѧѧى          

روط الواجѧب توافرھѧا لاعتبѧار الѧدعوة     وقد تغیر القانون الذي یحدد الѧش      . المساھمة فیھا 

 یѧѧورو كقیمѧѧة لѧѧلأوراق المالیѧѧة إلѧѧى مبلѧѧغ   ٢٫٥٠٠٫٠٠٠عامѧѧة إلѧѧى الجمھѧѧور مѧѧن قیمѧѧة   

 یورو، وكان القانون واجب التطبیق وقت المخالفة قد حددھا بالتحدید الأول      ٥٠٠٫٠٠٠

 وقائع بینما عندما تم تعدیل القانون وجعلھا خمسة ملایین یورو فإن الشرط لا یتوفر في    

وقد تمѧسك الѧدفاع عѧن    . الدعوى التي كانت لا تزال الشركة تحاكم من أجل المخالفة فیھا  

الشركة بتطبیق القانون الأصѧلح للمѧتھم باعتبѧار أن تطبیѧق القѧانون الجدیѧد علѧى وقѧائع              

الدعوى یكون أمѧرا واجبѧا مѧادام لѧم یѧصدر حكѧم بѧات، وأن مѧن شѧأن ذلѧك الحكѧم ببѧراءة               

س الدولة الفرنسي رفض ھذا الѧدفع علѧى سѧند مѧن أن التعѧدیل فѧي       غیر أن مجل  . الشركة

القانون لم یستطل إلى أركان التجریم أو العقاب ومن ثم فإن ھذا التعѧدیل لا یكѧون أصѧلح      

وبالتالي فإن مجلس الدولة لم ینكر أن تطبیق القانون الأصلح للمѧتھم فѧي مجѧال         . للمتھم

لѧѧك مثѧѧل التطبیѧѧق فѧѧي مجѧѧال الجѧѧزاءات    الجѧѧزاءات الإداریѧѧة ھѧѧو أمѧѧر واجѧѧب مثلѧѧھ فѧѧي ذ    

  . )١(الجنائیة، غیر أنھ لم اشترط أن یتعلق ذلك بالتجریم أو بالعقاب

                                                             
(1) CE, sect., avis, 5 avr. 1996, req. no 176611  , Houdmond, Lebon 116 
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غیر أننا لا نتفق مع ما انتھى إلیھ مجلس الدولѧة الفرنѧسي حیѧث إن التعѧدیل فѧي              

أي شرط من الشروط فیما یخص الشركة التي یقع علیھا التزام معین بحیث یجعلھا غیر    

ب معین، یجعل التجریم غیر منطبق فѧي حقھѧا، فѧلا یعتѧد بالمخالفѧة حیѧث لا             ملتزمة بواج 

ومن ثم فإننا نѧرى  . یصدر منھا دعوة إلى الجمھور، فھي عندئذ لیست مخاطبة بالتجریم    

أن مجلس الدولة كان علیھ أن یحكم بتطبیق القانون الأصلح للمتھم، وخاصѧة أنѧھ أسѧند            

 ضرورة التجریم الذي نص علیھ إعلان الحقѧوق   تطبیق القانون الاصلح للمتھم إلى مبدأ     

فѧلا شѧك أن القѧانون عنѧدما تغیѧر واشѧترط مبلѧغ            . والحریات المصاحب للثѧورة الفرنѧسیة     

 قیمѧة لѧلأوراق المالیѧة التѧي مѧن شѧأنھا إلقѧاء التزامѧات معینѧة علѧى                یوروخمسة ملایین   

لѧك لا یѧشكل   الشركة التѧي تѧدعو إلѧى شѧرائھا یجعѧل الوضѧع الѧذي تقѧل فیѧھ القیمѧة عѧن ذ                

خطѧورة اجتماعیѧة تѧѧستحق التجѧریم، ومѧѧن ثѧم كѧان ذلѧѧك مѧسوغا للحكѧѧم بتطبیѧق القѧѧانون        

  .الأصلح للمتھم بالجریمة الإداریة

  :عدم جواز الجمع بين الجزاء الإداري والجزاء الجنائي
أثیرت مѧسألة جѧواز الجمѧع بѧین الجѧزاء الإداري والجѧزاء الجنѧائي أمѧام القѧضاء               

مة الأوربیة لحقوق الإنسان لمعرفѧة مѧا إذا سѧوف یѧتم التعامѧل مѧع            الفرنسي وأمام المحك  

  . )١(الجزاء الإداري بوصفة جزاء جنائیا من كافة جوانبھ

لم یعتبر المجلس الدستوري الفرنѧسي أن فѧرض جѧزاء إداري وآخѧر جنѧائي عѧن            
نفѧѧس الجریمѧѧة یѧѧسري علیѧѧھ الحظѧѧر المتمثѧѧل فѧѧي عѧѧدم جѧѧواز المحاكمѧѧة عѧѧن فعѧѧل واحѧѧد      

كمѧا لѧѧم تعتبѧѧر أن ذلѧѧك یتѧѧضمن مخالفѧѧة  . ا لاخѧѧتلاف النѧѧوعین مѧѧن الجѧѧزاءاتمѧرتین، نظѧѧر 
، ولا یتعѧارض مѧع أي مبѧدأ وارد فѧي     ١٧٨٩ من إعلان حقوق الإنسان لѧسنة       ١٦للمادة  

                                                             
  .١٥٢٧عبد الرءوف مھدي ، شرح القواعد العامة للإجراءات الجنائیة ، المرجع السابق ص . د )١(
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وقد جاء ھذا القرار مستندا إلى أن الجزاء الجنائي یتضمن الحبس . )١(الدستور الفرنسي
رامѧѧة فقѧѧط وھѧѧو مѧѧا یؤكѧѧد فѧѧي رأي المجلѧѧس  والغرامѧѧة بینمѧѧا الجѧѧزاء الإداري یتѧѧضمن الغ

  .اختلاف الجزاءین ومن ثم إمكانیة الجمع بینھما

غیر أنھ من الواضح أن قѧرار المجلѧس الدسѧتوري یتنѧاقض مѧع موقѧف المحكمѧة          
 Grande في قضیة – ٢٠١٤ مارس سنة ٤الأوربیة لحقوق الإنسان عندما قضت في 

Stevens et a. c/ Italie -    عѧواز الجمѧدم جѧزاء الإداري      بعѧائي والجѧزاء الجنѧین الجѧب
فقѧد اعتبѧرت المحكمѧة فѧي ھѧذه      . )٢(في خصوص جریمة استغلال معلومات في البورصѧة       

القѧѧضیة أن الجѧѧزاء الإداري ینتمѧѧي إلѧѧى المѧѧواد الجزائیѧѧة ومѧѧن ثѧѧم فإنھѧѧا ارتѧѧأت تѧѧوافر        
             ѧة لحقѧة الأوربیѧام الاتفاقیѧع أحكѧارض مѧا یتعѧوق ازدواجیة الجزاء عن فعل واحد وھذا م

كمѧا لѧو كѧان    ، وحتى لو كان الجزاء الإداري مختلفѧا تمامѧا عѧن الجѧزاء الإداري            . الإنسان
الجزاء الجنائي الحبس والغرامة بینما كان الجزاء الإداري ھѧو حظѧر تѧولي مناصѧب فѧي         

لѧذا قѧضت بتѧوافر الازدواجیѧѧة فѧي الجѧزاء التѧѧي      . إدارة الѧشركات المѧسجلة فѧي البورصѧѧة   
أحكام الاتفاقیة بخصوص النصوص الإیطالیة التي تعاقѧب     تجعل النصوص متعارضة مع     

  .)٣(جنائیا بالحبس والغرامة وإداریا بحظر تولي مناصب الإدارة
                                                             

(1) Nicolas Rontchevsky , les sanctions administratives de l'AMF pour 
manquement d'initié ne sont pas toujours de même nature que les 
sanctions pénales du délit d'initié –– RTD com. 2016. 151 

(2) CEDH, 4 mars 2014, n° 18640/10, Grande Stevens et a. c/ Italie, Rev. 
sociétés 2014. 675, note H. Matsopoulou ; RSC 2014. 110, obs. F. Stasiak 
; ibid. 2015. 169, obs. J.-P. Marguénaud ; RTD eur. 2015. 235, obs. L. 
d'Ambrosio et Donato Vozza ; Bull. Joly Bourse 2014. 209, § 111h1, note 
J. Chacornac ; RISF 2014/2, p. 53, note P. Pailler ; Dr. sociétés 2014, n° 
87, note S. Torck ; RTDF n° 2/2014, p. 149, obs. N. R. 

(3) CEDH, 4 mars 2014, n° 18640/10, Grande Stevens et a. c/ Italie, D. 2015. 
1506, obs. C. Mascala ; Rev. sociétés 2014. 675, note H. Matsopoulou ; 

= 



 

 

 

 

 

 ١٠٥

ویѧѧأتي اخѧѧتلاف وجھѧѧة نظѧѧر المجلѧѧس الدسѧѧتوري الفرنѧѧسي عمѧѧا تبنتѧѧھ المحكمѧѧة    
الأوربیة لحقوق الإنسان من أن المجلѧس الدسѧتوري یحكѧم بمقتѧضى الدسѧتور الفرنѧسي          

یضاف إلى ذلك أن المحكمة .  المحكمة الأوربیة استنادا إلى نصوص الاتفاقیة  بینما تحكم 
حیѧث  ؛ عن مفھوم المحكمة الدسѧتوریة " للمواد الجنائیة"الأوربیة تبنت مفھوما مختلفا    

كѧѧان مѧѧاثلا أمѧѧام المحكمѧѧة الأوربیѧѧة أن بعѧѧض الѧѧبلاد الأوربیѧѧة تتبنѧѧى سیاسѧѧة الѧѧردة عѧѧن      
 - في رأي المحكمѧة  –فلا یجوز . ة إلى جریمة إداریة  التجریم بأن حولت الجریمة الجنائی    

  .)١(أن یؤدي ذلك إلى حرمان المتھم من الضمانات التي كانت مقررة للمتھم جنائیا

وقد جاء ھѧذا الحكѧم بعѧد أن سѧبق وأصѧدر المجلѧس الدسѧتوري حكمѧا مغѧایرا فѧي            
ي  مѧن القѧانون النقѧد   L. 621-15 معتبѧرا بعѧض أحكѧام المѧادة     ٢٠١٥ مѧارس سѧنة   ١٨

لأنھѧا تأخѧѧذ بمبѧدأ ازدواجیѧة الجѧѧزاء الإداري    ؛ والمѧالي الفرنѧسي متعارضѧة مѧѧع الدسѧتور    
وكان القرار الأخیر قد استند إلى أن مبدأ الضرورة ومبدأ التناسب یحѧولان     . )٢(والجنائي

  .   دون اعتبار ازدواجیة العقوبة متمشیة مع الدستور
                                                   

= 
RSC 2014. 110, obs. F. Stasiak ; ibid. 2015. 169, obs. J.-P. Marguénaud ; 
RTD eur. 2015. 235, obs. L. d'Ambrosio et D. Vozza ; Bull. Joly Bourse 
2014. 209, § 111h1, note J. Chacornac ; RISF 2014/2, p. 53, note P. 
Pailler ; Dr. sociétés 2014, n° 87, note S. Torck ; RTDF n° 2/2014, p. 149, 
obs. N. R. 

  .١٧، ص ٢٠٠٩ة غنام محمد غنام ، القانون الإداري الجنائي، دار النھضة العربی. د )١(
(2) Cons. const., 18 mars 2015, n° 2014-453/454 QPC, AJDA 2015. 1191, 

étude P. Idoux, S. Nicinski et E. Glaser ; O. Decima, Le fantôme de ne 
bis in idem, D. 2015. 894, et les obs., La réforme du contentieux financier 
imposée par le Conseil constitutionnel, D. 2015. 894, note A.-V. Le Fur 
et D. Schmidt ; ibid. 874, point de vue O. Décima ; ibid. 1506, obs. C. 
Mascala ; ibid. 1738, obs. J. Pradel ; ibid. 2465, obs. G. Roujou de 
Boubée, T. Garé, C. Ginestet, M.-H. Gozzi et S. Mirabail ; Rev. sociétés 
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 المبدأ القانوني المتمثѧل  فقد بنى المجلس الدستوري الفرنسي حكمھ على أساس        

 مѧن  ٨في وجوب أن یكون التجѧریم والعقѧاب ضѧروریا لكѧي یكѧون مѧشروعا وفقѧا للمѧادة          

فمѧادام أن الجѧزاء الجنѧائي    . إعلان حقوق الإنسان والمواطن المصاحب للثورة الفرنسیة  

والجزاء التأدیبي لغیر العاملین في البورصة یصدران عن نفس الفعل الذي یخالف نفس 

لحة التѧѧي یحمیھѧѧا القѧѧانون ولیѧѧست مѧѧصلحة مختلفѧѧة، فѧѧإن مبѧѧدأ ضѧѧرورة التجѧѧریم     المѧѧص

  .)١(والعقاب یحول دون تعدد العقوبات عن ذات الفعل

 فبرایѧѧر سѧѧنة  ١٤غیѧѧر أن المجلѧѧس الدسѧѧتوري الفرنѧѧسي عѧѧاد فѧѧي حكѧѧم لѧѧھ فѧѧي      

 deمادة ( لیؤكد على أن فرض جزاء داري من جانب لجنة الجزاءات بالبورصة ٢٠١٦

l'article L. 621-15  ( وعقوبة جنائیة من جانب محكمة جنائیة)  ادةѧمL. 465-1  (

لا یتعارض مع الدستور الفرنسي ولا مع الإعلان العالمي لحقѧوق الإنѧسان سѧالف الѧذكر           

                                                   
= 

2015. 380, note H. Matsopoulou ; RSC 2015. 374, obs. F. Stasiak ; ibid. 
705, obs. B. de Lamy ; RTD com. 2015. 317, obs. N. Rontchevsky ; Cons. 
const., 18 mars 2015, n° 2014-462 QPC, RSC 2015. 374, obs. F. Stasiak ; 
JCP 2015. 368, note F. Sudre ; 369, note J.-H. Robert ; Bull. Joly Bourse 
2015. 204, note Th. Bonneau ; RD banc. fin. 2015, n° 63, obs. P. Pailler. 

(1) Cons. const., 18 mars 2015, n° 2014-453/454 QPC et n° 2015-462 QPC ; 
A.-V. Le Fur et D. Schmidt, La réforme du contentieux financier 
imposée par le Conseil constitutionnel, D. 2015. 894 ; O. Decima, Le 
fantôme de ne bis in idem, D. 2015, Point de vue. 874 ; JCP 2015. 368, 
note F. Sudre ; 369, note J.-H. Robert ; Bull. Joly Bourse 2015. 204, note 
Th. Bonneau ; RD banc. fin. 2015, n° 63, obs. P. Pailler ; E. Dezeuze, 
Vade retro Non bis in idem, à paraître à la RTDF 2015. 
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استنادا إلى اختلاف  النوعین من الجزاءات على الرغم من أن الفعل المعاقب  علیѧھ فѧي      

  .)١(ورصة مع الاستفادة من معلومات غیر  معلنةالحالتین واحد وھو التعامل في  الب

ثѧѧم تطѧѧور قѧѧضاء المجلѧѧس الدسѧѧتوري لكѧѧي یمنѧѧع الجمѧѧع بѧѧین الجѧѧزاء الجنѧѧائي          

وجѧاء ذلѧك   . )٢(والجزاء الإداري عن ذات السلوك بالنسبة للجمھور في جѧرائم البورصѧة       

               ѧزاء الجنѧین الجѧع بѧت الجمѧي أدانѧسان التѧوق الإنѧة لحقѧة الأوربیѧأثیر المحكمѧائي تحت ت

والجѧѧزاء الإداري الѧѧذي یفѧѧرض علѧѧى المتعѧѧاملین مѧѧع البورصѧѧة عѧѧن جریمѧѧة مѧѧن جѧѧرائم     

مѧѧع اسѧѧتبعاد المѧѧوظفین والمھنیѧѧین بالبورصѧѧة والتѧѧي تتخѧѧذ مѧѧساءلتھم شѧѧكل    (البورصѧѧة 

الجѧѧزاء الجنѧѧائي : المѧѧسئولیة التأدیبیѧѧة بمѧѧا یѧѧسمح بѧѧالجمع بѧѧین النѧѧوعین مѧѧن الجѧѧزاءات  

 فѧѧي -وقѧѧد أسѧѧست المحكمѧѧة الأوربیѧѧة حكمھѧѧا  . )٣()والجѧѧزاء التѧѧأدیبي لاخѧѧتلاف النظѧѧامین

 على مبدأ عدم جѧواز معاقبѧة شѧخص عѧن فعѧل واحѧد       - Lucky Dev c/ Suèdeقضیة 

  .)٤(Non bis in idemمرتین

 nonوكان قضاء المحكمة الأوربیѧة لحقѧوق الإنѧسان قѧد اسѧتقر علѧى أن قاعѧدة        

bis in idem       ادةѧھا المѧي تكرسѧم    ) ٤(التѧول رقѧن البروتوكѧة   ٧مѧافي للاتفاقیѧالإض 
                                                             

(1) Cons. const., 14 janvier 2016, n° 2015-513/514/526 QPC, D. 2016. 128. 
(2) Emmanuelle Mignon, l'ampleur, le sens et la portée des garanties en 

matière de sanctions administratives– AJDA 2001. 99 
(3) CJUE, 26 févr. 2013, n° C-617/10, Aklagaren c/ Hans Akerberg 

Fransson, AJDA 2013. 1154, chron. M. Aubert, E. Broussy et H. 
Cassagnabère ; AJ pénal 2013. 270, note C. Copain ; RFDA 2013. 1231, 
chron. C. Mayeur-Carpentier, L. Clément-Wilz et F. Martucci ; RTD 
civ. 2014. 312, obs. L. Usunier ; RTD eur. 2013. 267, note D. Ritleng ; 
ibid. 2015. 184, obs. F. Benoit-Rohmer ; ibid. 235, obs. L. d'Ambrosio et 
Donato Vozza 

(4) CEDH, 27 nov. 2014, n° 7356/10 
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الأوربیة لحقوق الإنسان تحول دون الجمع بѧین العقوبѧات الجنائیѧة والجѧزاءات الإداریѧة         

  .)١(عن ذات الفعل

ویتمѧѧشى ھѧѧذا مѧѧع مѧѧا اتبعتѧѧھ المحكمѧѧة الأوربیѧѧة مѧѧن قѧѧضاء عنѧѧدما یتعلѧѧق الأمѧѧر      
            ѧة الأولѧن الجریمѧم عѧصدور حكѧدة، فѧسھا واحѧي نفѧة ھѧادام أن الواقعѧة مѧى بجرائم جنائی

یحوز الحجیة ویمنع من العودة إلى توقیع عقاب جنائي آخѧر علѧى نفѧس الѧشخص وعѧن         
 .)٢(ذات الواقعة

عѧن ذات الواقعѧة لا ینحѧصر    مѧرتیْن  والتماثل الذي یحѧول دون محاكمѧة الѧشخص       
فإذا كانت عناصر الواقعة تتلخص في أن . في عناصر الجریمة ولكن في عناصر الواقعة      

لم یشیروا في نشرتھم إلى الصحافة أن عقدا معینѧا مѧع شѧركة    الطاعنین أدینوا عن أنھم   
دولیѧة یعѧѧاد التفѧѧاوض فیѧѧھ مѧع شѧѧركتھم، مѧѧع أن ھѧѧذا العقѧѧد كѧان فѧѧي مرحلѧѧة متقدمѧѧة مѧѧن     
المفاوضات مع تلك الشركة، الأمر الذي اسѧتدعى إدانѧتھم مѧن لجنѧة البورصѧة الإیطالیѧة            

الدعوى الجنائیة ضѧدھم أمѧام   وقد رفعت  . مؤیدة في ذلك من محكمة الاستئناف الإیطالیة      
المحاكم الجنائیة التي أدانتھم عن إخفائھم لتلك المعلومات الجوھریة بباعث من رغبتھم  

ولم تنضم المحكمة إلѧى حجѧة الحكومѧة الإیطالیѧة     . في تفادي انھیار أسعار أسھم الشركة     
لثانیѧة لا  بأن ھناك اختلافا بین التھمتین بسبب أن إحداھما تتطلب قصدا جنائیѧا خاصѧا وا    
  .)٣(تتطلب قصدا من ھذا النوع، حیث العبرة بالواقعة المادیة ولیس بالقصد الجنائي

                                                             
(1) Cour européenne des droits de l'homme (2e sect.), 4 mars 2014, n° 

18640/10, Grande Stevens et autres c/ Italie  
(2) l'affaire Sergueï Zolotoukhine c/ Russie ([GC], n° 14939/03, 10 févr. 2009 
(3) CEDH, 10 févr. 2009, n° 14939/03, Zolotouchine c/ Russie, § 82, AJDA 

2009. 872, chron. J.-F. Flauss ; D. 2009. 2014, note J. Pradel ; RSC 2009. 
675, obs. D. Roets ; JCP 2009. 143, n° 31, obs. F. Sudre. 
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علѧى  " المѧواد الجنѧائي  "وقد انتھت المحكمة في ھذه القضیة إلى انطباق معاییر       

معیار الوصف الذي : ما وقعتھ لجنة البورصة من جزاء مستھدیة في ذلك بمعاییر ثلاثة 

ي علѧѧى الفعѧѧل ومعیѧѧار طبیعѧѧة الفعѧѧل محѧѧل الجѧѧزاء، ومعیѧѧار شѧѧدة   یѧѧضفیھ القѧѧانون الѧѧداخل

وفي ھذه القضیة قضت المحكمة بأنѧھ وإن كѧان القѧانون الѧداخلي یѧصف           . الجزاء الموقع 

الجزاء الموقع بأنھ إداري، إلاّ أنھ بالنظر إلى الغرامة الموقعة فѧإن الموضѧوع یѧدخل فѧي      

 الجزاءات الجنائیة مѧن إجѧراءات   ویسري علیھ ما یسري على  " المواد الجنائیة "حومة  

  .)١(یجب أن تحترم قواعد الدعوى العادلة

وقد لاحظت المحكمة الأوربیة في ھѧذه القѧضیة أن المتھمѧین لѧم یѧتح لھѧم فرصѧة              

ومѧع ذلѧك فѧإن    . العلم بالمستندات المقدمة ضدھم كمѧا لѧم یتمتعѧوا بجلѧسة علنیѧة شѧفاھیة       

  ѧѧسائل الجѧѧي مѧѧسات فѧѧة الجلѧѧرى أن علانیѧѧة تѧѧن  المحكمѧѧیس مѧѧة لѧѧة الجنائیѧѧزاءات الإداری

  .)٢(متطلبات الدعوى العادلة في ھذا المجال وإن كان كذلك في مجال العقوبات الجنائیة

كما تلاحظ للمحكمة أن الجمع بین سلطتي التحقیق والحكم داخل نفس المؤسѧسة     

من شأنھا أن تخل بحق المتھم في دعѧوى عادلѧة لأنھѧا تمѧس حیѧاد أعѧضاء لجنѧة توقیѧع            

  .)٣(من الاتفاقیة الأوربیة) ١/ ٦(زاء والذي تضمنھ المادة الج

                                                             
(1) V. CEDH, 21 févr. 1984, Öztürk c/ Allemange, § 54, série A, n° 73 ; v. 

aussi : CEDH, 8 juin 1976, Engel et autres c/ Pays-Bas, § 82, série A, n° 
22 ; CEDH, 11 juin 2009, Dubus SA c/ France, § 37, n° 5242/04 

(2) CEDH, 21 févr. 1990, Häkansson et Sturesson c/ Suède, § 66, série A, n° 
171-A. 

(3) CEDH, 1er oct. 1982, Piersack c/ Belgique, série A, n° 53, §§ 30-32 ; 
CEDH, 26 oct. 1984, De Cubber c/ Belgique, série A, n° 86, §§24-30. 
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وعلى الرغم من الملاحظات السابقة للمحكمѧة علѧى لجنѧة البورصѧة فѧي إیطالیѧا،             

إلاّ أنھا ترى أنھ مادام المتھم یتمتع بحق الالتجاء إلѧى القѧضاء الѧذي یѧضمن لѧھ عناصѧر         

عن والحق في القاضي الطبیعي، الدعوى العادلة بما فیھا الحق في الدفاع والحق في الط    

فإن ذلك مѧن شѧأنھ أن یعمѧل علѧى تѧدارك العیѧوب الѧسابقة ومѧن ثѧم فѧإن حѧق المѧتھم فѧي                      

ھذا الحق قد تمتع بھ المتھم علѧى الѧرغم مѧن أن     .دعوى عادلة قد كفلھ القانون الإیطالي

  .جلسة محكمة الطعن كانت تعقد في غرفة المشورة

ت الإداریѧѧة والجѧѧزاءات الجنائیѧѧة قѧѧضى     لحѧѧل تلѧѧك مѧѧشكلة الجمѧѧع بѧѧین الجѧѧزاءا      

 بأنѧѧھ وإن كѧان جѧѧائزا ھѧذا الجمѧѧع إلاّ أن   ١٩٨٩المجلѧس الدسѧѧتوري الفرنѧسي منѧѧذ سѧنة    

مبلѧѧغ الغرامѧѧة لا یجѧѧب أن یتجѧѧاوز الحѧѧد الأقѧѧصى لھѧѧا فѧѧي كѧѧل مѧѧن نѧѧص القѧѧانون المѧѧنظم     

 .)١(للبورصة ونص التجریم

 الجѧزاءات بنѧصھ فѧي    وقد حدا ذلك بالمشرع الفرنسي إلى تنظیم ھѧذا الجمѧع بѧین        

علѧى أنѧھ إذا صѧدر قѧرار     .  مѧن القѧانون النقѧدي والمѧالي    l'article L. 621-16المѧادة  

بجزاء إداري مالي وأصبح نھائیا قبل أن یفصل القاضي الجنائي في نفس الواقعة وضѧد     

نفس الشخص فإن للقاضي الجنائي أن یخѧصم مبلѧغ الغرامѧة الإداریѧة مѧن الغرامѧة التѧي          

  .)٢(یحكم بھا

                                                             
(1) Décision n° 89-260 du 28 juillet 1989 (  JO 1er août 1989, p. 9676); F. 

Stasiak, Les cumuls de sanctions en droit boursier, Bull. Joly Bourse 
1997. 18 ; R. Salomon, Le particularisme des infractions boursières, Dr. 
pénal 2003, chron. n° 4, p. 7 

(2) « avant que le juge pénal ait statué définitivement sur les mêmes faits ou 
des faits connexes, celui-ci peut ordonner que la sanction  pécuniaire 
s'impute sur l'amende qu'il prononce ». 
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تقѧاوم اتجѧاه المحكمѧة الأوربیѧة        ) الدائرة الجنائیة (وتظل محكمة النقض الفرنسیة   

لحقѧѧوق الإنѧѧسان فѧѧي رفѧѧض الجمѧѧع بѧѧین العقوبѧѧات الإداریѧѧة والعقوبѧѧات الجنائیѧѧة ولكنھѧѧا    

أولھما أن یكون الجزاء الإداري من شأنھ أن یحقق ردعا : تشترط شرطین للجمع بینھما

داریѧة، وألاّ یتجѧѧاوز الجѧزاء الموقѧѧع الحѧد الأقѧѧصى لكѧѧلا    نѧاجزا ومتناسѧѧبا مѧع المخالفѧѧة الإ  

وھي في ذلك تعدل بشكل جزئي أحكامھا السابقة التѧي أجѧازت فیھѧا الجمѧع          . )١(الجزاءین

  .)٢(بین النوعین من الجزاءات دون ھذین الشرطین

وبناء علیھ فإنھ لا یزال ھنѧاك تنѧاقض بѧین القѧضاء الأوربѧي والقѧضاء الفرنѧسي                

    ѧق بجѧدل           فیما یتعلѧة العѧة أن محكمѧزاءات وخاصѧن الجѧوعین مѧذین النѧین ھѧع بѧواز الجم

الدولیة انضمت إلى المحكمة الأوربیة لحقوق الإنسان فѧي موقفھѧا الѧرافض لھѧذا الجمѧع          

  .)٣(بخصوص المخالفات الضریبیة

                                                             
(1) Crim., 22 janv. 2014, n° 12-83.579, Bull. crim. n° 22 ; D. 2014. 274 ; ibid. 

600, entretien N. Rontchevsky ; ibid. 1564, obs. C. Mascala ; ibid. 1736, 
obs. J. Pradel ; AJ pénal 2014. 180, note J. Lasserre Capdeville ; Rev. 
sociétés 2014. 321, note B. Bouloc ; RSC 2014. 106, obs. F. Stasiak ; RTD 
com. 2014. 159, obs. N. Rontchevsky ; ibid. 435, obs. B. Bouloc 

(2) Crim., 1er mars 2000, n° 99-86.299, Bull. crim. n° 98 ; D. 2000. 229, obs. 
A. Lienhard ; RSC 2000. 629, obs. J. Riffault ; RTD com. 2000. 1028, 
obs. B. Bouloc ; Dr. pénal 2000, comm. n° 75, note J.-H. Robert ; Bull. 
Joly Bourse 2000. 443, note N. Rontchevsky 

(3)CJUE, 26 févr. 2013, n° C-617/10, Aklagaren c/ Hans Akerberg Fransson, 
§ 92, AJDA 2013. 1154, chron. M. Aubert, E. Broussy et H. 
Cassagnabère ; AJ pénal 2013. 270, note C. Copain ; RFDA 2013. 1231, 
chron. C. Mayeur-Carpentier, L. Clément-Wilz et F. Martucci ; RTD 
civ. 2014. 312, obs. L. Usunier ; RTD eur. 2013. 267, note D. Ritleng. 
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وكان موقف محكمة النقض الفرنسیة قد تطѧور؛ حیѧث كانѧت ھѧذه المحكمѧة تجیѧز          

یة والجѧزاء الإداري عѧن جریمѧة اسѧتغلال معلومѧات سѧریة فѧي           الجمع بین العقوبة الجنائ   

، ثѧѧم عѧѧدلت فѧѧي قѧѧضائھا لكѧѧي تلغѧѧي حكمѧѧا لمحكمѧѧة الاسѧѧتئناف أجѧѧاز توقیѧѧع     )١(البورصѧѧة

ومѧؤدى ذلѧك أن    .)٢(الجزاء الجنѧائي والجѧزاء الإداري عѧن جریمѧة مѧن جѧرائم البورصѧة       

 ھذا الجزاء حجیة أمام الدعوى الجنائیة تنقضي بالجزاء الإداري الذي تم توقیعھ ویحوز

فѧلا یجѧوز رفѧع الѧدعوى الجنائیѧة عѧن جریمѧة اسѧتغلال المعلومѧات فѧي           ؛ القضاء الجنائي 

  .)٣(وھي نفس الواقعة التي صدر عنھا جزاء إداري، البورصة

قѧضى بѧأن قاعѧدة عѧدم ازدواجیѧة الجѧزاء واجبѧة        أما مجلس الدولة الفرنسي فقѧد     

   .)٤(تباره من المبادئ العامة للقانونالتطبیق في مجال الجزاءات الإداریة باع

إذا كѧان مѧن الجѧائز فѧي قѧانون العقوبѧات الѧنص علѧى توقیѧع            غیر أنھ قѧضى بأنѧھ       

عقوبѧة تكمیلیѧة بالإضѧافة إلѧى العقوبѧة الأصѧلیة دون تعѧارض مѧع مبѧدأ عѧدم جѧواز تعѧدد             

                                                             
(1) Crim., 22 janv. 2014, JCP 2014, I, 345, note C. Mauro ; cette Revue 

2014. 159 ; adde encore la motivation surprenante de T. corr. Paris, 11e 
ch., 26 sept. 2014, RTDF n° 3/2014, p. 160, obs. N. R. ; Bull. Joly Bourse 
2015. 103, § 112d8, note J. Chacornac 

(2) Crim., 20 mai 2015, n° 13-83.489 
(3) Nicolas Rontchevsky ,Le Conseil constitutionnel met fin au cumul de 

poursuites et de sanctions pénales et administratives pour manquement 
et pour délit d'initié et impose une réforme du cadre répressif des abus 
de marché , RTD com. 2015. 317 

(4) CE, sect., 24 janv. 1936, Montalvo, Lebon 107 ; sect., 5 mars 1954, 
Banque alsacienne privée et sieur Dupont, Lebon 144, RD publ. 
1954. 804, note M. Waline ; 23 avr. 1958, Cne de Petit-Quevilly, AJDA 
1958. II. 383 ; 28 févr. 1997, Rodin, Lebon 58  
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العقوبѧات عѧѧن فعѧѧل واحѧѧد، فإنѧھ یجѧѧوز توقیѧѧع عقوبѧѧة إداریѧة مختلفѧѧة مادامѧѧت الجѧѧزاءات     

  .)١(رضھا لوائح مختلفة تحمي كل منھا مصالح مختلفةتف

والحقیقѧѧة أن المѧѧشكلة القانونیѧѧة تѧѧصبح أكثѧѧر حѧѧدة فѧѧي حالѧѧة مѧѧا إذا كѧѧان الجѧѧزاء    

فھل یجوز الجمع بینھمѧا،  : الإداري ھو الغرامة الإداریة التي تتماثل مع الغرامة الجنائیة  

 إلѧى أرقѧام كبیѧرة ؟ وھѧل     وخاصة أن الغرامة الإداریة في جرائم البورصة یمكن أن تصل        

لو فرضت الإدارة الغرامة الإداریة فѧإن ذلѧك مѧن شѧأنھ أن یѧستبعد الغرامѧة الجنائیѧة مѧن              

  المحكمة ؟  

لحل تلك المشكلة اشترط المجلѧس الدسѧتوري فѧي حالѧة مѧا إذا كѧان الفعѧل معاقبѧا           

مѧن الطریѧق   علیھ بالغرامة الجنائیة واختارت الإدارة توقیع جزاء الغرامѧة الإداریѧة بѧدلا         

 الحد الأقѧصى المقѧرر سѧواء فѧي الغرامѧة الجنائیѧة أو       علىالجنائي ألاّ تزید قیمة الغرامة    

كما كان المجلس الدستوري . )٢(الغرامة الإداریة حتى لا یتم الجمع بینھما عن فعل واحد      

  .)٣(ضد العقوبات التلقائیة المحددة والتي لا تسمح للإدارة بتفرید العقاب

  ذن عѧѧدم تجѧѧѧاوز الحѧѧѧد الأقѧѧصى للعقوبѧѧѧة المقѧѧررة لأحѧѧѧدھما كمѧѧѧا    فیكѧѧون واجبѧѧѧا إ 

  فѧѧي حالѧѧة الغرامѧѧة عنѧѧدما تقѧѧضي بھѧѧا المحكمѧѧة الجنائیѧѧة وتكѧѧون الإدارة قѧѧد فرضѧѧت عѧѧن   

وقѧѧد اسѧѧتندت فѧѧي ذلѧѧك إلѧѧى قاعѧѧدة التناسѧѧب فѧѧي توقیѧѧع     . نفѧѧس الѧѧسلوك عقوبѧѧة الغرامѧѧة 

  .      العقوبة

  

                                                             
(1) CE 16 déc. 2005, req. no 276190  , Rio et autres, Lebon 568 
(2) Décision du 30 décembre 1997,   N° 97-395 DC, RJF, févr. 1998, n° 182, 

p. 118. 
(3) Déc. n° 97-389 DC, 22 avr. 1997, JO, 25 avr. 1997.6274 
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  المبحث الثاني
  لقة بتوقيع الجزاء الإداريالضمانات الإجرائية المتع

  عن جرائم سوق الأوراق المالية
  

من الضمانات الإجرائیة قبل توقیع الجزاء الإداري عن جریمѧة مѧن جѧرائم سѧوق        

الأوراق المالیѧѧة مѧѧا یتعѧѧین مراعاتѧѧھ مѧѧن الفѧѧصل بѧѧین سѧѧلطة التحقیѧѧق وسѧѧلطة الاتھѧѧام          

وراق المالیѧѧѧة وضѧѧѧمانة الطعѧѧن فѧѧѧي قѧѧرار لجنѧѧѧة الجѧѧزاءات بѧѧѧسوق الأ   ، )المطلѧѧب الأول (

  ). المطلب الثاني(

  
  المطلب الأول

  الضمانات الإجرائية في مرحلة التحقيق الإداري
  عن جرائم البورصة

  تحѧѧѧرص التѧѧѧشریعات المقارنѧѧѧة التѧѧѧي تخѧѧѧول لجنѧѧѧة الجѧѧѧزاءات بالبورصѧѧѧة سѧѧѧلطة  

فѧѧرض جѧѧزاءات إداریѧѧة علѧѧى ضѧѧرورة تѧѧوفیر ضѧѧمانات إجرائیѧѧة یحتمھѧѧا مبѧѧدأ الѧѧدعوى       

، )الفѧرع الأول (ضمانات الفѧصل بѧین سѧلطة التحقیѧق وسѧلطة الاتھѧام       من ھذه الѧ  . العادلة

الفѧرع  (وتوفیر مقتضیات الدعوى العادلة في أثناء قیام تلك اللجنѧة بعملھѧا فѧي التحقیѧق        

  ).الثاني
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  الفرع الأول
  الفصل بين سلطة التحقيق وسلطة الاتهام

  ضمانة من ضمانات الدعوى العادلة
  :الأوراق المالية الفرنسي ومبدأ الحيادلجنة الجزاءات في قانون سوق 

حرص المشرع الفرنسي على توفیر مقدار كاف مѧن اسѧتقلال لجنѧة التحقیѧق فѧي         
. جرائم البورصة، وھو في ذلѧك یحѧاول أن یѧسلك مѧن الѧسبل مѧا یحقѧق حیѧدة تلѧك الجھѧة           

 مѧѧن القѧѧانون المѧѧالي والنقѧѧدي فѧѧي فرنѧѧسا أنѧѧشأت لجنѧѧة     L. 621-2, IVفوفقѧѧا للمѧѧادة   
. Autorité des Marchés Financiersات ضѧمن سѧلطات الѧسوق المѧالي     الجѧزاء 

 مستѧشارین مѧن قѧضاة مجلѧس الدولѧة یحѧددھم نائѧب        ٢ عѧدد  -١: تتشكل تلك اللجنة من   
ھم نائѧب   مستѧشارین مѧن قѧضاة محكمѧة الѧنقض یحѧدد      ٢ عѧدد   -٢رئیس مجلѧس الدولѧة،      

 أعضاء من غیر القѧضاة یѧتم اختیѧارھم ممѧن لѧھ خبѧرة       ٦ عدد -٣. رئیس محكمة النقض 
 مѧن ممثلѧي   ٢ عدد -٤في مجال سوق رأس المال یتم تعیینھم بقرار من وزیر الاقتصاد،    

  .)١(العمال یتم تعیینھم بقرار من وزیر الاقتصاد

ء اللجنة فѧي حالѧة   وقد قرر المشرع الفرنسي حق المتھم إداریا في رد أحد أعضا 
-C. mon. fin., art. L. 621وجѧѧود مبѧѧرر لѧѧذلك ممѧѧا یمكѧѧن أن یѧѧؤثر فѧѧي حیدتѧѧھ    

15, III bis).  

بالإضافة إلى اللجنة السابقة، للجمعیة العمومیة أن تفوض لجنة خاصة تقѧرر مѧا    
وتتكѧѧون تلѧѧك اللجنѧѧة مѧѧن رئѧѧیس الѧѧسلطة    . إذا كѧѧان ھنѧѧاك مبѧѧرر لبѧѧدء إجѧѧراءات جزائیѧѧة   

 C. mon. fin., art. L. 621-2, III sur renvoi de .اءوخمѧسة مѧن الأعѧض   
l'art. L. 621-5, 2o)  

                                                             
(1) Yann PACLOT ,Autorité des marchés financiers, Répertoire de droit 

des sociétés, n° 14 



 

 

 

 

 

 ١١٧

وقد أكدت محكمة النقض الفرنسیة على ضرورة توافر مقومات الѧدعوى العادلѧة      

في حالة الإجراءات التي تتبعھѧا لجنѧة الجѧزاءات بالبورصѧة فѧي عѧدة أحكѧام صѧدرت فѧي           

  .)١( Oury في قضیة ١٩٩٨أول دیسمبر سنة 

تѧѧѧواترت أحكѧѧѧام القѧѧѧضاء الإداري الفرنѧѧѧسي علѧѧѧى أن مبѧѧѧدأ الحیادیѧѧѧة یحكѧѧѧم   كمѧѧѧا 

كما أن المجلس الدستوري الفرنسي یؤكد علیھ ویقیمѧھ  ،  )٢(الإجراءات الجزائیة الإداریة  

  .)٣(١٧٨٩ من إعلان حقوق الانسان والمواطن لسنة ١٦على سند من المادة 

ي من جانѧب مجلѧس القѧضاء    تطبیقا لمبدأ الحیادیة عند توقیع الجزاء على القاض    

قُضي بأن من قام بالتبلیغ عن خطأ القاضي لا یصح أن یمثل ضمن الھیئѧة التѧي تحاكمѧھ          

  .)٤(عن ھذا الخطأ

وتأكیѧѧدا علѧѧى ضѧѧرورة احتѧѧرام ضѧѧمانات الѧѧدعوى العادلѧѧة ومنھѧѧا ضѧѧمانة الحیѧѧاد،  

 قضت محكمة النقض الفرنسیة بأن قیام رئیس لجنة الجزاءات بالتصریح للѧصحافة بѧأن        

 التھمة ثابتة في حق المخالفین یحرم المѧتھم إداریѧا مѧن ضѧمانات الѧدعوى العادلѧة، وأن              
                                                             

(1) D. 1999, Somm. p. 249, obs. I. Bon-Garcin 
(2) CE, sect., 21 oct. 1966, Sté française des mines de Sentein, Lebon 564, 

AJDA 1966. 609, chron. Lecat et Massot ; 30 nov. 1994, Pinto, 
Lebon T. 763  ; 30 nov. 1994, Étude Ravalement Constructions, 
Lebon T. 764   ; 6 mars 1998, Ravet, Lebon T. 1107  . - ass., 23 févr. 
2000, Sté Labor-Métal, req. no 195715  , Lebon 83, concl. Seban  , RFDA 
2000. 435, concl. Seban  , AJDA 2000. 404, chron. Guyomar et Collin  , 
RD publ. 2000. 323, note Prétot, Rev. adm. 2001. 30, note Haudry). 

(3) Décis. Cons. const. no 2003-466 du 20 févr. 2003, Rec. Cons. const., 
p. 156, cons. no 23 

(4) CE 29 juill. 2002, Mme Roubiscoul, req. no 224952  et 229359, 
Lebon T. 806  
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: القاضي الذي أصدر حكما بصفة وقتیة، مستعجلة لا یجوز لھ أن یفѧصل فѧي الموضѧوع           

  .)١( الدعوى العادلة–الحیاة 

ولكن التعارض الذي یحول دون الحیاد لا یتوافر إذا كان القاضي قد سبق لھ وأن 

وبالمثل فإن من قام بإجراءات التحقیق ولكن لیس الاتھѧام لѧم       . )٢(ذ إجراءات تحفظیة  اتخ

تعتبره المحكمة الأوربیة لحقوق الانسان مخالفا لمقتѧضیات الѧدعوى العادلѧة إذا اشѧترك          

  .)٣(في الحكم في الموضوع

فمѧѧن المبѧѧادئ المѧѧستقرة للѧѧدعوى العادلѧѧة فѧѧي المѧѧواد الجنائیѧѧة مبѧѧدأ الفѧѧصل بѧѧین   

 وفقا لرأي مجلس الدولة الفرنسي -ھذا المبدأ یسري أیضا . لاتھام وسلطة الحكمسلطة ا

  على المحاكمات الإداریة التي ھي موضوعھا إصدار جزاء جنائي كما فѧي حالѧة لجنѧة         -

؛ ذلѧѧك أنѧѧھ یѧѧضمن فكѧѧرة الحیѧѧاد التѧѧي بѧѧدونھا لا تتѧѧوافر ضѧѧمانة     )٤(الجѧѧزاءات بالبورصѧѧة

علان المخالف بالمخالفѧة لا یحمѧل إبѧداء للѧرأي بѧشكل      وبناء علیھ فإن إ   . الدعوى العادلة 

                                                             
(1) Société Bord Na Mona, Assemblée plénière de la Cour de cassation, 6 

novembre 1998, non publiée: Jacqueline Riffault, Les garanties données 
à la défense dans les procédures administratives de sanction conduites 
par la Commission des opérations de bourse , RSC 1999. 599 . 

(2) Société Bord Na Mona, Assemblée plénière de la Cour de cassation, 6 
novembre 1998 : Jacqueline Riffault, Les garanties données à la 
défense.., op.cit. 

(3) CEDH, 26 févr. 1993, Padovani c/ Italie, série A, n° 257 B, JCP 
1994.1.3742 ; 22 février 1996, Bernchet c/ Autriche, JCP 1997.1.4000, n° 
25, obs. Sudre. V. LPA 10 févr. 1999, note P.M.  

(4) CE 22 déc. 2011, Union Mutualiste générale de prévoyance, n° 323612, 
Lebon ; AJDA 2012. 670 
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مسبق یؤثر في حیادیة اللجنة مادام أن ھذا التبلیغ یتم من جانب عضو أو جھѧة مختلفѧة         

  .)١(عن اللجنة المنوط بھا نظر تلك المخالفة وتوقیع الجزاء

كمѧѧا أكѧѧد المجلѧѧس الدسѧѧتوري علѧѧى ضѧѧرورة الفѧѧصل بѧѧین سѧѧلطة الاتھѧѧام وسѧѧلطة    

 كمѧا  ،وص الجھات الإداریة المѧستقلة التѧي تѧصدر قѧرارات إداریѧة جزائیѧة      الحكم في خص  

كمѧا أن المجلѧس الدسѧتوري الفرنѧسي     . )٢(في حالة المجلس الأعلى للرادیو والتلیفزیѧون   

یتطلب توافر الحیدة في  الجھѧات الإداریѧة المѧستقلة عنѧدما تقѧوم بوظیفѧة قѧضائیة وھѧي           

  .)٣(فرض الجزاءات الإداریة القضائیة

 یولیѧѧو سѧѧنة  ٣١ تѧѧم تعѧѧدیل أحكѧѧام قѧѧانون البورصѧѧة فѧѧي فرنѧѧسا الѧѧصادر فѧѧي    وقѧѧد

 لكي یتمشى مع أحكام الاتفاقیѧة الأوربیѧة لحقѧوق الإنѧسان فیمѧا یتعلѧق بѧضمانات           ١٩٩٧

اسѧѧتنادا إلѧѧى ذلѧѧك قѧѧضت محكمѧѧة . )٤(التقاضѧѧي فѧѧي حالѧѧة إصѧѧدار جѧѧزاءات إداریѧѧة عقابیѧѧة 

م مبѧدأ الحیѧѧاد عنѧد إصѧѧدار    بѧѧضرورة احتѧرا ٢٠٠٠ مѧارس سѧنة   ٧اسѧتئناف بѧاریس فѧѧي   

وقѧѧد تعلѧѧق الأمѧѧر بأعѧѧضاء لجنѧѧة     . الجѧѧزاءات الإداریѧѧة مѧѧن لجنѧѧة الجѧѧزاءات بالبورصѧѧة    

الجزاءات بالبورصة الذین كان لھم دور في التفتѧیش علѧى الѧشركات وكѧشف المخالفѧات       

. والتحقیѧѧق فیھѧѧا ثѧѧم إصѧѧدار الحكѧѧم، بѧѧشكل یجعلھѧѧا تجمѧѧع بѧѧین التحقیѧѧق والاتھѧѧام والحكѧѧم  

  .)٥(ة بأن ذلك یخالف شرط الحیاد المتطلب في لجنة الجزاءاتقضت المحكم

                                                             
(1) CE 30 mai 2007, Société Europe, finance et industrie, n° 288538. 
(2) Décis. n° 2012-280 QPC 
(3) Décis. n° 89-260 DC du 28 juill. 1989 
(4) Charles Goyet , la réforme de la procédure de sanctions administratives 

des infractions boursières –– Nicolas Rontchevsky – Michel Storck – 
RTD com. 2000. 969 

(5) Cour d'appel de Paris du 7 mars 2000, RTD com. 2000.405  



 

 

 

 

 

 ١٢٠

  : السلطة المختصة بتوقيع الجزاء في القانون الأمريكي ومبدأ الحيدة-
 ١٩٣٤خول المشرع الأمریكي لجنة البورصة بمقتضى القانون الصادر في سنة 

قیق فیما یعد قبل تقریر تلك الجزاءات تقوم اللجنة بالتح  . المعدل صلاحیة توقیع جزاءات   

وھي فѧي ذلѧك   . مخالفة لقوانین ولوائح البورصة، وبعد ذلك تقرر توقیع بعض الجزاءات 

فاللجنѧѧة لھѧѧا أن تقѧѧوم بѧѧالتحقیق فѧѧي  . تجمѧѧع بѧѧین سѧѧلطة التحقیѧѧق وسѧѧلطة توقیѧѧع الجѧѧزاء 

المخالفة وتأمر بمثول الشاھد في أثناء التحقیق الذي تجریھ إذا لزم الأمر، ولھѧا الѧصفة        

ى ضد المخالف طالبةً من المحكمة أن تأمر المخالف بعمل أو الامتناع عѧن  أن ترفع دعو 

  . )١(عمل

   شѧѧѧھرا أو ١٢واللجنѧѧѧة لھѧѧѧا أن تعلѧѧѧق تѧѧѧرخیص المخѧѧѧالف لمѧѧѧدة لا تزیѧѧѧد علѧѧѧى      

  ولھѧѧѧا أن تѧѧѧسحب تѧѧѧرخیص ورقѧѧѧة ، تѧѧѧسحب التѧѧѧرخیص كلیѧѧѧة للمتعѧѧѧاملین مѧѧѧع البورصѧѧѧة 

  غیѧѧѧر أن توقیѧѧѧع  . مѧѧѧامالیѧѧѧة مѧѧѧن التѧѧѧداول فѧѧѧي الѧѧѧسوق لمѧѧѧدة لا تزیѧѧѧد علѧѧѧى تѧѧѧسعین یو      

  عقوبѧѧѧѧة الغرامѧѧѧѧة علѧѧѧѧى المخѧѧѧѧالف أمѧѧѧѧر تركѧѧѧѧھ القѧѧѧѧانون الأمریكѧѧѧѧي للمحكمѧѧѧѧة وعѧѧѧѧدل        

  أمѧѧѧѧѧا الحѧѧѧѧѧѧبس، فھѧѧѧѧѧѧو لا یѧѧѧѧѧѧزال متروكѧѧѧѧѧѧا  . )٢(١٩٩٠عنѧѧѧѧѧھ بمقتѧѧѧѧѧѧضى قѧѧѧѧѧѧانون سѧѧѧѧѧѧنة  

  . )٤(،)٣( U.S.C. § 78f1(a) (1994). Section 32(a) of 15: للمحكمѧѧة  

                                                             
(1) John E. Tracyf and Alfred Brunson llacChesneyt, THE SECURITIES 

EXCHANGE ACT OF 1934, 32 Mich. L. Rev. ,1933-1934, VOL. 32, No. 
8, p. 1025 

(2) John E. Tracyf and Alfred Brunson llacChesneyt, id 
(3) See: The Insider Trading and Securities Fraud Enforcement Act of 

1988 
(4) Section 32(a) of the Exchange Act which provides for fines of not more 

than $1,000,000, or imprisonment of not more than 10 years, or both, 
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للغیѧر وذلѧك   یѧسببھا  لأضرار التѧي  ولا یحول ذلك كلھ دون مسئولیة الفاعل عن تعویض ا     

  .)١(بمقتضى حكم قضائي

 Securityغیѧѧѧѧر أن لجنѧѧѧѧة الجѧѧѧѧزاءات بالبورصѧѧѧѧة فѧѧѧѧي القѧѧѧѧانون الأمریكѧѧѧѧي  
Exchange Administration (Sec)  انونѧѧذ قѧѧضائیة ومنѧѧة قѧѧصفتھا لجنѧѧد بѧѧتنعق 

Securities Enforcement Remedies and Penny Stock Reform Act 
 monetaryتلѧѧك الجھѧѧة سѧѧѧلطة فѧѧرض غرامѧѧة مالیѧѧѧة      وقѧѧد أصѧѧѧبح ل ، ١٩٩٠لѧѧسنة  

penalties     ینѧѧل معѧѧن فعѧѧاع عѧѧر الامتنѧѧى أوامѧѧافة إلѧѧبالإض  cease and desist 
orders )٢( .  

وقد عمد المشرع الأمریكي إلى النص على دفاع ھام یحول دون مѧساءلة الفاعѧل    
ونیѧѧѧة التѧѧѧي جنائیѧѧѧا وذلѧѧѧك إذا أثبѧѧѧت ھѧѧѧذا الأخیѧѧѧر أنѧѧѧھ لѧѧѧم یكѧѧѧن علѧѧѧى علѧѧѧم بالقاعѧѧѧدة القان 

 فѧي شѧأن   ١٩٣٤ مѧن قѧانون سѧنة    Sec. 32الفѧصل  (علیھ عمѧلا معینѧا  ) توجب(تستوجب
  ).البورصة المعدل

غیѧر أن الجمѧѧع بѧین سѧѧلطة التحقیѧѧق بخѧصوص وقѧѧوع المخالفѧة والاتھѧѧام وكѧѧذلك     
ولا یحѧول دون  . اتخاذ القرار بتوقیع الجزاء یخالف ضѧمانة الحیѧدة علѧى مѧا سѧلف بیانѧھ         

ن تكون اللجنة مشكلة بشكل یغلب علیھѧا الطѧابع القѧضائي وأن یѧتم      وقوع تلك المخالفة أ   
 .احترام حقوق الدفاع

                                                   
= 

for any willful violation of any provision of the Exchange Act or any 
rule or regulation thereunder. See 15 U.S.C. § 78f1(a) (1994). 

(1) Kerry Shannon Burke, Regulating Corporate Governance Through the 
Market: Comparing the Approaches of the United States, Canada and 
the United Kingdom, Citation: 27 J. Corp. L. 341 2001-2002 

(2) Nancy Reichman, insider trading18 Crime & Just. 1993, p. 55 
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  الفرع الثاني
  كفالة ضمانات الدعوى العادلة في أثناء

  إجراءات التحقيق الإداري
  : ضرورة احترام ضمانات الدعوى العادلة في أثناء التحقيق الإداري-

لعادلѧѧة فѧѧي مرحلѧѧة التحقیѧѧق   یثѧѧار التѧѧساؤل عѧѧن مѧѧدى تطلѧѧب ضѧѧمانات الѧѧدعوى ا   

اتجھѧت  . الإداري الجنائي في الجرائم التي قررت لھѧا جѧزاءات إداریѧة كجѧرائم البورصѧة           

ومѧع  . محكمة العدل الدولیة إلى أن الأصل في تقریر تلك الضمانات ھو مرحلة المحاكمѧة       

ذلك فѧإن ھنѧاك حѧدا أدنѧى یجѧب تѧوافره فѧي مرحلѧة التحقیѧق الإداري فѧي ھѧذا النѧوع مѧن                 

؛ منھا الحق في الدفاع بمѧا فیѧھ الحѧق فѧي العلѧم بالتھمѧة والحѧق فѧي حѧضور                )١(عاوىالد

المحامي والحفاظ على سریة المراسلات بین المتھم إداریا ومحامیھ، والحق في الصمت 

بما یتضمنھ من حق في عدم تجریم الذات إذا كان تقدیم مستندات معینة أو الإجابة علѧى     

  .)٢( المتھم للمساءلةبعض الأسئلة من شأنھ أن یعرض

أما مبѧدأ العلانیѧة فإنѧھ یجѧوز الخѧروج عنѧھ وفقѧا للقواعѧد العامѧة فѧي الإجѧراءات                  

الجنائیة عندما یكون ذلك ضروریا، ومن ثѧم یكѧون مبѧررا أن تنعقѧد جلѧسات تلѧك اللجѧان            

  .)٣(في غیر علانیة
                                                             

(1) CJCE 21 sept. 1989, Hoechst AG c. Commission, aff. jointes 46/87 et 
227/88, Rec. CJCE p. 2859, pt. 16, AJDA 1990. 281, chron. T. Debard et 
C. Alibert ; D. 1990. 112, obs. C. Gavalda et C. Lucas de Leyssac. 

(2) CJCE 18 oct. 1989, Orkem c. Commission, aff. 374/87, Rec CJCE p. 
3283, pt. 35, D. 1990. 113, obs. C. Gavalda et C. Lucas de Leyssac ; RSC 
1990. 155, obs. J.-C. Bonichot. 

(3) CE 10 mai 2005, Crédit du Nord, Lebon T. 593, 692. 
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ریѧة  ولما كان الجѧزاء الإداري یتماثѧل مѧع الجѧزاء الجنѧائي وكانѧت المحاكمѧة الإدا           

ترتیبѧا علѧى ذلѧك قѧضت     . تتماثل مع المحاكمة الجنائیة، فإن قواعد الحیدة یجب احترامھا 

محكمة استئناف باریس عنѧد الطعѧن علѧى قѧرار للجنѧة الجѧزاءات بالبورصѧة أن أعѧضاء             

تلك اللجنة الذین شاركوا في المداولѧة التѧي انتھѧت إلѧى توقیѧع الجѧزاء لا یجѧب أن یكѧون          

. لѧة عѧن الѧشركة محѧل الإجѧراءات العقابیѧة قبѧل انعقѧاد اللجنѧة          أحد مѧنھم قѧد مѧارس الوكا       

وبنѧѧѧѧاء علیѧѧѧѧھ  فѧѧѧѧإن اللجنѧѧѧѧة یجѧѧѧѧب أن تѧѧѧѧدون فѧѧѧѧي ملѧѧѧѧف القѧѧѧѧضیة أسѧѧѧѧماء الحاضѧѧѧѧرین   

  .)١(وتوقیعاتھم

  : أهمية التمييز بين الجزاءات وتدابير الضبط الإداري وسحب الترخيص-
و طѧابع تѧأدیبي   تتخذ لجنة إدارة عملیات البورصة قرارات عقابیة منھѧا مѧا ھѧو ذ         

غیѧѧر أن التمییѧѧز بѧѧین   ". الѧѧضبط الإداري"ومنھѧѧا مѧѧا یتѧѧصل بѧѧسلطة البѧѧولیس الإداري     

  .)٢(الفكرتین لیست من الأمور السھلة دائما

 التي تتعامѧل فѧي إدارة   Athisوقد بدت صعوبة من ھذا القبیل في قضیة الشركة    

طلبѧت منھѧا لجنѧة    . ة مالیةالمحافظ المالیة والتي كان موقفھا المالي ینبئ بأنھا تمر بأزم 

كѧررت اللجنѧة الطلѧب    . عملیات البورصة بیانا مالیا یحدد موقفھا، ولكѧن الѧشركة لѧم تѧرد         

ولمѧѧا كانѧѧت اللجنѧѧة لھѧѧا سѧѧلطة سѧѧحب التѧѧرخیص ممѧѧن     . واعتѧѧصمت الѧѧشركة بعѧѧدم الѧѧرد  
                                                             

(1) Jacqueline Riffault-Silk ,Derniers aménagements apportés à la 
procédure aux fins de sanction administrative suivie devant la 
Commission des opérations de bourse : la décision du 4 avril 2002 de la 
Commission, modifiant son règlement intérieur  RSC 2002. 607 

(2) Mattias Guyomar – Pierre Collin –La frontière entre le retrait 
d'agrément prononcé par la Commission des opérations de Bourse au 
titre de ses pouvoirs de police et celui prononcé au titre de son pouvoir 
de sanction est précisée –AJDA 2001. 634 
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یمارس نشاطا في البورصة فقد أصدرت اللجنة جزاء بسحب ذلك الترخیص من الشركة    

 یولیѧѧو سѧѧنة  ٢مѧѧن القѧѧانون الѧѧصادر فѧѧي   ) ١٩(فقѧѧا لمѧѧا تخولھѧѧا المѧѧادة   المѧѧشار إلیھѧѧا و 

١٩٩٦.  

 القانون إذا اشترط شروطا معینة بأنوقد سبق أن قضى مجلس الدولة الفرنسي     

لمنح ترخیص مزاولة نشاط معین، فإن الإدارة التѧي منحѧت التѧرخیص تملѧك سѧحب ھѧذا               

حѧھ، وقѧد أكѧد القѧانون سѧابق      الترخیص متى تخلفت الشروط التي كانѧت متѧوافرة عنѧد من     

 .)١(الذكر صراحة على تلك السلطة

وبخصوص ما تتخذه لجنة عملیات البورصة مѧن الأمѧر بѧسحب التѧرخیص، یثѧار              

ھل یدخل ذلك ضمن إطار الجزاء أو أنѧھ یعتبѧر مѧن إجѧراءات الѧضبط الإداري؟         : التساؤل

لإجѧراء یعاقѧب علѧى    لجأ البعض إلѧى التمییѧز بѧین الاثنѧین علѧى أسѧاس أنѧھ إذا كѧان ھѧذا ا          

سلوك خاطئ فھѧو جѧزاء، أمѧا إذا كѧان یѧدخل ضѧمن تѧدابیر الѧضبط الإداري التѧي تتخѧذھا               

الإدارة لتحقیق الأمن العام أو الصحة العامة أو السكینة العامة، فѧإن ھѧذا الإجѧراء یѧدخل          

وقѧѧد انحѧѧاز مفѧѧوض الدولѧѧة إلѧѧى ھѧѧذا الѧѧرأي فѧѧي قѧѧضیة  . )٢(ضѧѧمن أعمѧѧال الѧѧضبط الإداري

 وتبعѧھ مجلѧس الدولѧة عنѧدما اعتبѧر ھѧذا الإجѧراء منتمیѧا إلѧى إجѧراءات            Athisشѧركة   

 .)٣(الضبط الإداري

لѧم یتبѧع رأي مفѧوض    )   Athisشѧركة  ( غیر أن مجلس الدولة في ھذه القѧضیة  

ھذا الأخیر كان قد انتھى في رأیѧھ إلѧى أن قѧرار لجنѧة عملیѧات البورصѧة بѧسحب              . الدولة

                                                             
(1) CE 23 mai 1997, Sté Amérique Europe Asie, Lebon p. 196 ; solution 

confirmée par CE 12 mars 1999, SA Jacqueline du Roure, Lebon p. 60. 
(2) Mattias Guyomar – Pierre Collin, op.cit, p. 6 
(3) Décision du 22 juin 2001; 23 février 2001 (req. n° 204425, Lebon 
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علѧى عكѧس ذلѧك قѧضى مجلѧس الدولѧة         . لقѧضائي الترخیص یأتي ضمن قѧرارات الѧضبط ا       

الفرنѧѧسي بѧѧأن قѧѧرار سѧѧحب التѧѧرخیص ینتمѧѧѧي إلѧѧى القѧѧرارات الجزائیѧѧة علѧѧى الأخطѧѧѧاء          

 المنسوبة إلى الشركة والتي وقعت من جانب المسئولین فیھا وبالتالي فإنھا تنتمѧي إلѧى  

 الإجرائیة وبناء علیھ كان یتعین على اللجنة أن تحترم الضمانات     . )١(الجزاءات التأدیبیة 

 .المقررة قبل توقیع الجزاء التأدیبي

وجدیر بالملاحظة أن المحكمة الأوربیة لحقوق الإنسان قضت بأن تدابیر الѧضبط       

ومن ثم فإنھا تتѧصف بالطѧابع المѧدني    ، الإداري لا تنتمي إلى الجزاءات الإداریة الجنائیة     

 الѧصادر فѧي خѧصوصھا    ومѧن ثѧم فإنѧھ لا یلѧزم أن یحتѧرم القѧرار      ، ولیس بالطابع الجنѧائي   

مѧѧن ذلѧك أن قѧرار وزیѧѧر الداخلیѧة بحظѧر تѧѧداول     .  مѧѧن الاتفاقیѧة الأوربیѧة  )٦(أحكѧام المѧادة   

 .)٢()أي المدنیة(كتاب معین ینتمي إلى تلك المواد غیر الجنائیة 

بل إنھ حتى في حالة توقیع جزاءات تأدیبیة كما في حالѧة سѧحب التѧرخیص، فѧإن      

أییѧدا لحكѧم المحكمѧѧة الأوربیѧة لحقѧوق الإنѧسان بأنѧѧھ      مجلѧس الدولѧة الفرنѧسي قѧѧد قѧضى ت    

یتعѧین احتѧرام ضѧمانات الѧدعوى العادلѧѧة ومѧن ثѧم انتھѧى إلѧѧى إلغѧاء قѧرار لجنѧة جѧѧزاءات           

 سѧنة   V. c. Franceوكانت المحكمة الأوربیة قد قضت بѧذلك فѧي تلѧك حكѧم     . البورصة

لبورصѧة قѧد   وكان الطاعن الذي سحب ترخیص ممارستھ لعمل الوساطة في ا  . )٣(٢٠١١

الأول أنѧھ لѧم   : طعن على القѧرار الѧصادر مѧن لجنѧة عملیѧات البورصѧة علѧى أسѧس ثلاثѧة                 

یتمكن من حضور جلسة علنیة، الثاني أنѧھ لѧم یѧتمكن مѧن معرفѧة أسѧماء أعѧضاء اللجنѧة          

التي أصدرت القرار ضده وكان یتعین أن یعرف أسماءھم حتى یطمئن إلى أن من أصدر       

                                                             
(1) Décision du 22 juin 2001; 23 février 2001, op.cit 
(2) CEDH 18 janvier 2000, Sté Ekin c / France 
(3) V. c. France n° 30183/06 du 20 janvier 2011 
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الثالث ھو أن مفوض الدولة أمѧام مجلѧس الدولѧة الѧذي     . ھالقرار ضده ھو من سمع دفاع   

  .)١(طعن أمامھ في قرار اللجنة حضر المداولة بین أعضاء المجلس الذي نظر الطعن

  فѧѧلا یخفѧѧى أنѧѧھ یجѧѧب التمییѧѧز فѧѧي خѧѧصوص الجѧѧزاءات الإداریѧѧة بѧѧین ثلاثѧѧة أنѧѧواع   

لجѧѧѧزاءات الجѧѧزاءات ذات الѧѧѧصبغة العقابیѧѧة والجѧѧزاءات التعویѧѧضیة وا    : مѧѧن الجѧѧزاءات  

  الأولѧѧى تھѧѧدف إلѧѧى توقیѧѧع عقوبѧѧة تتماثѧѧل مѧѧع الخطѧѧأ مثѧѧل الغرامѧѧة، والثانیѧѧة     . التنظیمیѧѧة

تھѧدف إلѧى التعѧویض عѧن ضѧѧرر، والثالثѧة تھѧدف إلѧى حѧѧث المخѧالف علѧى عѧدم ارتكѧѧاب           

  ، وھѧѧو مѧѧا تعرفѧѧھ القѧѧوانین  injunctionالخطѧѧأ مѧѧرة أخѧѧرى فѧѧي المѧѧستقبل مثѧѧل الإنѧѧذار   

یѧѧث ینѧѧاط بالقѧѧضاء مھمѧѧة توجیѧѧھ الأوامѧѧر إلѧѧى الѧѧسلطة      ذات الأصѧѧل  الانجلѧѧوأمریكي؛ ح 

 .)٢(الإداریة

فѧإذا تѧم قفѧل    . من الجزاءات الإداریѧة التѧي تحمѧل معنѧى العقوبѧة إلغѧاء التѧرخیص             

المنѧشأة نھائیѧا وذلѧك بѧسحب التѧرخیص، فѧإن ذلѧك جѧزاء علѧى مخالفѧة وھѧو یتماثѧل مѧع              

ة العقابیѧة مѧا تفرضѧھ الإدارة    ومѧن الجѧزاءات الإداریѧ   . )٣(عقوبة الإعدام بالنѧسبة للأفѧراد    

على التأخیر في تجدید التصاریح كما في حالة تصریح الѧسیارات، أو فѧي حالѧة غرامѧات      

التأخیر في الموانئ في الإفراج عن البѧضاعة المѧستوردة، وإن كانѧت تلѧك الغرامѧات فѧي          

ھ الحالة الأخیرة لا تخلو من جانب تعویضي للإدارة عѧن حجѧز مكѧان فѧي المینѧاء وإشѧغال       

  .وقتا أكتر من اللازم

                                                             
(1) Conseil d'Etat 30 juillet 2014 – Lebon 2014, Sanction administrative : 

conséquences de la condamnation de la France par la CEDH 
(2) Lillian R. Altree, Administrative Sanctions: Regulation 

and Adjudication16 Stan. L. Rev. 630(STANFORD LAW REVIEW 
[Vol. 16: Page 630) 1963-1964 

(3) Lillian R. Altree,id, p.635 
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توقѧѧف وعѧѧدل  "تفѧѧرض علѧѧى المخѧѧالف فمنھѧѧا أمѧѧر     أن أمѧѧا الأوامѧѧر التѧѧي یمكѧѧن    

فإذا وجدت إدارة المنافѧسة غیѧر   .  في القانون الأمریكيcease and desist"   سلوكك

المѧѧشروعة مѧѧثلا سѧѧلوكاً مخالفѧѧاً لقواعѧѧد المنافѧѧسة المѧѧشروعة، فѧѧإن فلھѧѧا أن تѧѧصدر ھѧѧذا   

  .الفتھ، لھا أن تأمر بسحب الترخیص من الشركةوفي حالة مخ. الأمر

 :الوضع الخاص بمقرر اللجنة ومبدأ الحيدة -

انتقѧѧدت لجنѧѧة البورصѧѧة، عنѧѧدما توقѧѧع الجѧѧزاءات، بѧѧأن قراراتھѧѧا تخѧѧالف قرینѧѧة       

البѧѧراءة، وذلѧѧك بѧѧسبب أن المقѧѧرر الѧѧذي یѧѧتم تعیینѧѧھ لعمѧѧل تقریѧѧر عѧѧن الواقعѧѧة بعѧѧد فѧѧتح      

 یѧѧشترك فѧѧي المداولѧѧة عنѧѧد قѧѧرار الجѧѧزاء علѧѧى      l'AMFالتحقیѧѧق الإداري مѧѧن جانѧѧب  

وبالتѧالي فѧإن   .  یومѧا ١٥ ھذا المخالف لھ أن یرد على ھذا التقریر في خѧلال     .)١(المخالف

 كѧان یمѧارس عملѧھ فѧي ظѧروف لا تمكنѧھ مѧن إبѧداء رأیѧھ            - وفقا للمدعى علیѧھ      –المقرر  

  . من الاتفاقیة٦وتوجیھ تھمة معینة مما یخالف المادة 

 كان من رأیھا أن – في تلك القضیة  –مة الأوربیة لحقوق الإنسان     غیر أن المحك  

 لیس من شأنھ أن یثیر commissionمجرد تسمیة الجھة التي توقع الجزاء أنھا لجنة         

كما أن المقرر لا یخѧالف  . شبھات بوقوع مخالفة في قراراتھا لاعتبارات الدعوى العادلة     

  .ك في مداولات اللجنة التي تفرض الجزاءاعتبارات الدعوى العادلة مادام أنھ لا یشار

وتأكیѧѧدا علѧѧى مبѧѧدأ حیѧѧاد أعѧѧضاء لجنѧѧة البورصѧѧة، فѧѧإن القѧѧانون النقѧѧدي والمѧѧالي  
الفرنسي یستوجب أن لا یشترك أي عضو في لجنة الجزاءات في المداولات التѧي یتقѧرر    

                                                             
(1) Yann Paclot ,La commission des sanctions de l'AMF et les principes du 

procès équitable –– La commission  des sanctions  de l'AMF et les 
principes du procès equitable, Note sous Cour de cassation (com.) 19 
janvier 2010, F-D, n° 08-22.084, Sté Alliance développement capital SIIC 
(ADC SIIC) c/ Autorité des marchés financiers, Rev. sociétés 2010. 387 
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 .Lادة الم( فیھا توقیع الجزاء مادام أن ھناك مصلحة أو عداوة تربطھ بالشركة المخالفة
ولا یخѧل بمبѧѧدأ الحیѧاد أن یكѧѧون ھѧذا العѧѧضو حاضѧرا فѧѧي البدایѧة لاسѧѧتكمال       ).    621-4

 conflitالنѧصاب ثѧم ینѧسحب مѧѧن المداولѧة بѧسبب اعتبѧارات تتعلѧѧق بѧصراع المѧصالح         
d'intérêts      ا أنѧѧالجزاء، كمѧѧرار بѧѧاذ القѧѧي اتخѧѧشترك فѧѧرر لا یѧѧى أن المقѧѧافة إلѧѧبالإض ،

  . )١(قشة أدلة الإدانةالمخالف من حقھ الحضور ومنا

 الطعѧѧѧن المقѧѧѧدم مѧѧѧن Arkeonوقѧѧѧد نظѧѧѧر مجلѧѧѧس الدولѧѧѧة الفرنѧѧѧسي فѧѧѧي قѧѧѧضیة  
المسئولین عن الشركة ضد القرار الصادر من لجنة الجزاءات بالبورصة بتغریم الشركة 

وكانت الشركة قѧد نѧشرت إعلانѧات تѧشجع فیھѧا      .  یورو وأمرت بنشر الجزاء    ١٠٠٫٠٠٠
مشروعات الصغیرة والمتوسطة بغرض خصم ھذا المبلѧغ    الجمھور على الاستثمار في ال    

وقد اعتبѧرت إدارة البورصѧة أن تلѧك الѧدعوة ھѧي       . من وعاء الضریبة المفروضة علیھم    
دعѧѧوة إلѧѧى الجمھѧѧور وبالتѧѧالي فإنѧѧھ مادامѧѧت قیمѧѧة الأوراق المالیѧѧة التѧѧي ھѧѧي محѧѧل لتلѧѧك   

علومѧات معینѧة عѧن    الدعوة زادت على مبلغ معین، فإنھ كان علیھا أن تѧزود الجمھѧور بم    
تلѧك الأوراق وعѧѧن الѧشركات التѧѧي تѧدعو إلѧѧى المѧѧساھمة فѧي أوراقھѧѧا المالیѧة مѧѧن ناحیѧѧة       

وبنѧاء  . تنظیم تلك الشركات ورأس مالھѧا ونѧشاطھا ووضѧعھا المѧالي، وھѧو مѧا لѧم تفعلѧھ             
  .)٢(علیھ قامت بفرض الجزاء علیھا

                                                             
(1) CE, 6e et 1re ss-sect., 2 nov. 2005, Banque Privée Fideuram-Wagrny c/ 

AMF, n° 271202, RTD com. 2006. 160, obs. Rontchevsky ; AJDA 2006. 
335:. 
Paris, 1re ch., sect. H, 25 juin 2008, n° 2007/16197, Marionnaud 
parfumeries SA, Bull. Joly Bourse, nov.-déc. 2008, § 60, p. 484, note J. 
Lasserre Capdeville. 

(2) Conseil d'Etat 28 novembre 2014 – Lebon 2014, Condition d'application 
aux sanctions administratives du principe de l'application immédiate de 
la loi répressive nouvelle plus douce   
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 متѧوافرة، ذلѧك   وقد أكدت المحكمة في ھذا الحكم أن حیادیة لجنة الجزاءات كانѧت    

أنھ وفقا للإجراءات یقوم رئیس إدارة البورصة برصد المخالفات ویقوم بإعلان الѧشركة   

ھѧѧѧذه اللجنѧѧة تقѧѧوم بتعیѧѧѧین مقѧѧرر یقѧѧوم بتكلمѧѧѧة     . وتحویѧѧل أمرھѧѧا إلѧѧѧى لجنѧѧة الجѧѧزاءات    

الإجѧراءات وسѧماع أقѧوال المѧѧسئولین عѧن الѧشركة ویحیѧل الأمѧѧر إلѧى اللجنѧة التѧي تقѧѧرر          

 لا یجلѧس للمداولѧة ولا   - وھو من یقوم بالاتھام -فإنھ مادام أن المقرر     وبالتالي  . الجزاء

یشترك في اتخاذ الجزاء، فإن الحیادیة تتوافر ویكون الطعن على القرار من تلك الوجھة 

كما انتھت المحكمة في ھذا الحكم إلى رفض الدفع بѧالإخلال بѧالحق فѧي الѧدفاع        . مرفوضا

  .خالفة وتم سماع أقوالھمادام أنھ تم إخطار المخالف بالم

ومن القضایا التي أثیرت فیھا فكرة حیادیة لجنة الجزاءات بالبورصة فѧي فرنѧسا    

 وثلاثة d'Orsayما أثیر حول ما وقعتھ لجنة الجزاءات بالبورصة من عقوبة على بنك   

ویرجع الخطأ في ھѧذه القѧضیة إلѧى أن البنѧك طѧرح أوراقѧا مالیѧة علѧى           . من المعاملین بھ  

. ولم یتمكن من دفع قیمتھا في خلال مھلة أربعة أیام كما تنص علیھѧا اللائحѧة    المكشوف  

ومعنى ذلك أن البنك باع تلك الأوراق دون أن تكون في حیازتھ، ھذا النوع من البیع ھو    

وقد أید مجلس الدولة الفرنѧسي ھѧذا   . )١((naked short selling)بیع على المكشوف 

 .)٢(الجزاء

م أمام المحكمѧة الأوربیѧة لحقѧوق الإنѧسان علѧى سѧند مѧن        وقد طعن على ھذا الحك    

أن حكم مجلѧس الدولѧة جѧاء مخالفѧا لمبѧدأ الحیادیѧة عنѧد توقیѧع الجѧزاء مѧن جانѧب لجنѧة                   

ذلك أن ما طلبھ المقرر مѧن رئѧیس    . جزاءات البورصة ومبدأ شرعیة الجرائم والعقوبات     

                                                             
(1) Pierre-Henri Conac ,La Commission des sanctions de l'AMF est un 

tribunal impartial –Rev. sociétés 2017. 51 
(2) CE, 18 févr. 2011, n° 322786, Banque d'Orsay, Lebon. 
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مبدأ الحیاد؛ باعتبѧار أن   مخلا ل– وفقا للطعن –الھیئة من تفسیر لنصوص اللائحة یبدو       

رفѧضت المحكمѧة الأوربیѧة لحقѧوق الإنѧسان اعتبѧار        . رئیس الھیئة ینتمي لѧسلطة الاتھѧام      

مخѧلاً بمبѧѧدأ الحیѧاد مѧѧادام أن المѧتھم قѧѧد أتیحѧѧت لѧھ الفرصѧѧة للѧدفاع عѧѧن نفѧسھ فѧѧي أثنѧѧاء        

 .)١(الإجراءات

كمѧѧѧا قѧѧѧضت المحكمѧѧѧة الأوربیѧѧѧة بتѧѧѧوافر شѧѧѧرط الاسѧѧѧتقلالیة فѧѧѧي لجنѧѧѧة جѧѧѧزاءات     

لبورصة؛ حیث إنھا لیست تابعة عند نظرھا لھیئة سوق المال وأنھا لیست ملزمة بطلب ا

رأي الھیئѧѧة ولا تتلقѧѧى تعلیمѧѧات منھѧѧا، وفѧѧي ذلѧѧك أیѧѧدت المحكمѧѧة رأي مجلѧѧس الدولѧѧة          

فلجنة  جزاءات البورصѧة لیѧست ملزمѧة باتبѧاع رأي المقѧرر، كمѧا أنھѧا لیѧست            . الفرنسي

  .ملزمة باتباع رأي رئیس الھیئة

  

  طلب الثانيالم
  ضمانة الطعن في قرارات لجنة الجزاءات بسوق

  الأوراق المالية
  : حق المتهم إداريا في دعوى عادلة-

 علѧѧى غѧѧرار المѧѧتھم فѧѧي    –المѧѧتھم إداریѧѧا بجریمѧѧة مѧѧن جѧѧرائم البورصѧѧة یتمتѧѧع       

 بضمانة الدعوى العادلة بعناصرھا المختلفة من حѧق فѧي الѧصمت       –الإجراءات الجنائیة   

  .)٢(ع وحق في الطعنوحق في الدفا

                                                             
(1) CEDH, 5e section., 1er sept. 2016, n° 48158/11, X et Y c/ France 

  .٢٤٣محمد سامي  الشوا ، القانون الإداري الجزائي ، المرجع السابق، ص . د )٢(
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وقد أیدت المحكمة الأوربیة لحقوق الإنسان ھذا المبدأ عنѧدما قѧضت بѧأن المѧتھم             

  .)١(إداریا لھ الحق في الصمت ولا یجوز إجباره على تقدیم دلیل ضد نفسھ

كمѧѧا انحѧѧازت محكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة إلѧѧى حѧѧق المѧѧتھم إداریѧѧا فѧѧي أن یتمتѧѧع          

  .)٢(م جنائیا ومنھا ضمانة الحق في المواجھةبالضمانات الإجرائیة المقررة للمتھ

ولم یشذ مجلس الدولة الفرنسي عن نفѧس الاتجѧاه عنѧدما قѧضى بѧأن المѧتھم فѧي          

ھذه الحالة لھ الحق في الدفاع الذي یتضمن الحق في محامٍ من اختیѧاره وبإتاحѧة الوقѧت      

الѧذي  فمѧن ضѧمن تلѧك الѧضمانات ضѧرورة الحѧق فѧي الѧدفاع و         . )٣(المناسب لإعداد دفاعھ  

استقر علیھ قضاء مجلس الدولة من وقت طویѧل باعتبѧاره مѧن القواعѧد العامѧة للѧدعوى           

وقѧѧد اسѧѧتمر قѧѧضاء مجلѧѧس الدولѧѧة علѧѧى احتѧѧرام تلѧѧك الѧѧضمانة واعتبارھѧѧا مѧѧن      . العادلѧѧة

  .)٤( لوجود الدعوى العادلةالضروریات

                                                             
(1) CEDH 25 févr. 1993, Funke c. France, n° 10588/83 (pt. 44), JCP G 1994. 

3742, chron. Sudre, AJDA 1993. 483, chron. J.-F. Flauss ; D. 1993. 457, 
note J. Pannier ; ibid. 387, obs. J.-F. Renucci ; RFDA 1994. 1182, chron. 
C. Giakoumopoulos, M. Keller, H. Labayle et F. Sudre ; RSC 1993. 581, 
obs. L.-E. Pettiti ; ibid. 1994. 362, obs. R. Koering-Joulin ; ibid. 537, obs. 
D. Viriot-Barrial. 

(2) Com., 6 sept. 2011, n° 10-11.564; S. Torck, « La question de la sélection 
des pièces du dossier par les enquêteurs de l'AMF de nouveau devant la 
Cour de cassation : le principe de loyauté mis à l'épreuve », Dr. sociétés, 
n° 12, déc. 2011, comm. 221. 

(3) CE, sect., 27 oct. 2006, M. Parent, n° 276069. 
(4) CE sect. 5 mai 1944, Dame Veuve Trompier-Gravier, Lebon 14 ; D. 1945. 

110, concl. Chenot ; CE ass. 26 oct. 1945, Aramu et autres, Lebon 213 ; 
D. 1946. 158, note G. Morange ; EDCE 1947. 48, concl. Odent ; S. 1946. 
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طرت أحكام قضاء مجلس الدولة الفرنسي على ضرورة احترام  ا تفریعا على ذلك  

  .)١(الإجراءات في مواد  الجزاء الإداري دأ المواجھة فيمب

على خلاف الجѧزاءات الإداریѧة، فѧإن إجѧراءات الѧضبط الإداري ولѧو كانѧت تمѧس                 

  .  )٢(الأفراد، لا یتمتع صاحب الشأن فیھا بالحق في الدفاع

 : مبدأ الطعن في قرارات لجنة الجزاءات بالبورصة -

الѧѧѧصادرة مѧѧѧن لجنѧѧѧة الجѧѧѧزاءات الإداریѧѧѧة یجѧѧѧوز الطعѧѧѧن فѧѧѧي القѧѧѧرارات الإداریѧѧѧة 

ومؤدى ھذا الطعن طرح النѧزاع أمѧام محكمѧة قѧضائیة یتقѧرر فیھѧا الحѧق فѧي                 . بالبورصة

  .للمتھم إداریا" محكمة"

  وكѧѧان مجلѧѧس الدولѧѧة الفرنѧѧسي قѧѧد اسѧѧتقرت أحكامѧѧھ علѧѧى أن الحѧѧق فѧѧي الطعѧѧن      

  ھѧѧѧѧو عنѧѧѧѧصر أساسѧѧѧѧي لا وجѧѧѧѧود للѧѧѧѧدعوى العادلѧѧѧѧة بدونѧѧѧѧھ، وذلѧѧѧѧك حتѧѧѧѧى فѧѧѧѧي خѧѧѧѧارج     

  وبنѧѧѧѧاء علیѧѧѧѧھ، قѧѧѧѧضى بѧѧѧѧأن تقلیѧѧѧѧل مѧѧѧѧدة الطعѧѧѧѧن فѧѧѧѧي الجѧѧѧѧزاء   . )٣(الجѧѧѧѧزاءات الإداریѧѧѧѧة

                                                             
(1) CE 1er avr. 1869, Berneau, Lebon 288, sol. impl. ; 20 juin 1913, Tér 

 Lebon 736, concl. Corneille  , S. 1920. 3.13, concl. Corneille, GAJA, 
14e éd., no 29 ; 10 août 1918, Villès, Lebon 848, concl. Berget 

(2) CE sect. 15 avr. 1958, Société Laboratoires Geigy, Lebon 236, concl. 
Heumann ; CE ass. 21 juill. 1971, Krivine 

(3) CE, ass., 7 févr. 1947, D'Aillières, cité supra, no 41), le Conseil d'État l'a 
affirmé pour le recours pour excès de pouvoir (CE, ass., 17 févr. 1950, 
Min. Agriculture c/ Dame Lamotte, cité supra, no 41. - ass., 17 avr. 1953, 
Falco et Vidaillac, Lebon 175, S. 1953. 3.33, note A. Mathiot, 
D. 1953. 683, note C. Eisenmann, RD publ. 1953. 448, concl., note 
M. Waline, JCP 1953. II. 7598, note G. Vedel, Gaz. Pal. 1953. 1.300, 
concl. J. Donnedieu de Vabres, Rev. adm. 1953. 265, note G. Liet-
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الإداري فѧѧي مѧѧواد الغѧѧش الѧѧضریبي لѧѧیس مѧѧن شѧѧأنھا أن تلغѧѧي حѧѧق صѧѧاحب الѧѧشأن فѧѧي       

  .)١(الطعن

  : المبادئ القانونية المترتبة على الحق في الطعن-
ار مبѧادئ  ومن المبادئ  القانونیة التي أرساھا مجلس الدولة الفرنѧسي علѧى غѧر       

القѧѧانون الجنѧѧائي أنѧѧھ لا یѧѧضار طѧѧاعن بطعنѧѧھ، فѧѧلا یجѧѧوز أن ینقلѧѧب الطعѧѧن وبѧѧالا علѧѧى        

ھѧѧذا  المبѧѧدأ یѧѧسري علѧѧى محكمѧѧة الاسѧѧتئناف عنѧѧدما تنظѧѧر طعنѧѧا فѧѧي الجѧѧزاء   . )٢(الطѧѧاعن

  .الإداري

  : اختصاص مجلس الدولة بالطعن على قرارات لجنة الجزاءات بالبورصة-
    ѧѧن فѧѧسي الطعѧѧضاء الفرنѧѧاز القѧѧرض     أجѧѧة بفѧѧزاءات البورصѧѧة جѧѧرارات لجنѧѧي ق

عقوبات على المخالف لأنظمتھا على أساس أنھا جھة إداریѧة، وإن كانѧت مѧستقلة، فѧإن             

وبحѧسب الأصѧل فѧإن أحكѧام مجلѧس الدولѧة تѧستقر علѧى أن الطعѧن فѧѧي          . قراراتھѧا إداریѧة  

                                                   
= 

Veaux ; sect., 16 déc. 1955, Épx Deltel, Lebon 592, D. 1956. 44, concl. 
P. Laurent, RD publ. 1956. 150, note M. Waline, AJDA 1956. II. 243, 
note J.-C. R. ; sect., 17 mai 1957, Simonet, Lebon 314, concl. Heumann, 
D. 1957. 580, note B. Jeanneau ; 3 juin 1959, Bellenand et autres, 
Lebon 335). 

(1) CE 29 déc. 1999, avis, M. Leboulch, req. no 210147  , Lebon 426 
(2) CE, sect., 16 mars 1984, Moreteau, Lebon 109, concl. B. Genevois, 

D. 1984. IR 483, obs. J.-P. Théron ; 6 juin 1984, Sté civile immobilière 
Minet-Lechêne-Guerenneur, Lebon T. 726 ; 14 mars 1994, Yousri, 
Lebon T. 1144  
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القѧѧرارات الѧѧصادرة مѧѧن جھѧѧات غیѧѧر قѧѧضائیة یكѧѧون للانحѧѧراف بالѧѧسلطة، أي یكѧѧون أمѧѧام  

  .)١(لس الدولةمج

وقد اتجھت محكمة النقض الفرنسیة اتجاھا یتمѧشى مѧع القѧضاء الأوربѧي عنѧدما         

 بѧأن المѧادة الѧسادسة مѧن الاتفاقیѧة      ١٩٩٧ أبریѧل سѧنة   ٢٩قضت في حكمھا الصادر في    

الأوربیة تقتضي أن یكون من حق مѧن وقѧع علیѧھ جѧزاء إداري فѧي المѧواد الѧضریبیة أن          

  .)٢(تھ أن یعدل قرار الإدارةیطعن أمام قاضٍ ضریبي من سلط

لذلك وصفت محكمة النقض الفرنسیة الغرامة التي تفرض على صاحب الѧسیارة        

بسبب تأخره عن دفع الضریبة عن سیارتھ عند تجدیدھا بأنھѧا جѧزاء ینتمѧي إلѧى المѧواد          

  .   )٣(الجنائیة

أمѧا بالنѧسبة لموقѧف مجلѧѧس الدولѧة الفرنѧسي فإنѧھ كѧѧان یمیѧل إلѧى تطبیѧق قاعѧѧدة          

طعѧѧن للانحѧѧراف بالѧѧسلطة ولا یمیѧѧل إلѧѧى إعمѧѧال ولایѧѧة القѧѧضاء الكامѧѧل علѧѧى الجѧѧزاءات   ال

ویرجع ذلك إلѧى أن مجلѧس الدولѧة یѧرفض أن یحѧل محѧل الإدارة فѧي إصѧدار              . )٤(الإداریة

                                                             
(1) V. p. ex. CE, Sect., 19 déc. 1980, Hechter, Rec. p. 488 ; CE, Sect., 18 

mars 1977, Dame Meaux, Rec. p. 158. 
(2) J.-J. Louis, observations sous note, RTDH 1998.169. J.-F. Briard, A 

propos de l'arrêt de la Cour de cassation du 29 avril 1997, La lettre des 
juristes d'affaires, 27 mai 1997, n° 366, p. 1. G. Tixier et A.-G. 
Harmonic-Gaux, Notion de compétence de pleine juridiction et pouvoir 
de modération du juge fiscal, Petites affiches, 1er déc. 1997, n° 144, p. 6. 

(3) Cass. com., 20 nov. 1990, Donsimoni, RJF janv. 1991, n° 123. Cass. 
com., 4 janv. 1994, Bruyelle, RJF avr. 1994, n° 498. 

(4) CE, 5 avr. 1944, Guignard, Rec. p. 110 ; CE, 5 juin 1953, Sieur Jamet, 
Rec. p. 261 ; CE, Sect., Hechter, préc. n° 10 
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وقد حدا ذلك بالمشرع إلى إصدار قوانین تعطѧي الحѧق فѧي الطعѧن         . )١(الجزاءات الإداریة 

قѧضائیة العادیѧѧة كمѧا حѧدث فѧѧي خѧصوص الطعѧن علѧѧى      فѧي تلѧك القѧرارات أمѧѧام الجھѧات ال    

  ).البورصة(الجزاءات الصادرة من ھیئة سوق رأس المال

مѧن الاتفاقیѧة   ) ٦(    ومع ذلك فإن مجلس الدولة الفرنسي عѧاد لیقѧضي بتطبیѧق المѧادة             

الأوربیѧة لحقѧوق الإنѧسان علѧѧى زیѧادة الѧضرائب التѧي تقررھѧѧا إدارة الѧضرائب فѧي حالѧѧة         

كمѧا أقѧرت المحكمѧة الإداریѧة فѧي ستراسѧبورج بѧأن القاضѧي             . )٢(لممولالغش من جانب ا   

  .)٣(من سلطتھ أن یعدل الجزاء المقرر كعقوبة للغش الضریبي

     ومع ذلك فقد أكد مجلѧس الدولѧة علѧى أمѧرین بالنѧسبة للجѧزاءات الإداریѧة فѧي مجѧال            

  :الضرائب

ممѧѧول یتخѧذ شѧѧكل   أن الجѧѧزاء الموقѧع فѧѧي شѧكل غرامѧة لѧѧسوء نیѧة ال    :الأمـر الأول 

) ٨(الجزاء ومن ثم فإن مبدأ ضرورة العقوبѧة المѧستمد مѧن المѧادة         

  . یسري علیھ١٧٨٩من إعلان حقوق الإنسان المصاحب لسنة 

مبدأ تطبیق القانون الأصلح للمتھم یѧسري علѧى ھѧذا النѧوع مѧن        أن :الأمر الثاني

  . الجزاءات في حالة تعدیل القانون

                                                             
(1) CE, Sect., 8 nov. 1974, Sieur X..., Rec. p. 549. 
(2) Avis, Sect., Ministre c/ SARL Auto-industrie Méric, préc. n° 89. Etudes et 

documents du Conseil d'Etat, n° 47, 1995, p. 342. 
(3) G. Cohen-Jonathan, Les tribunaux administratifs  et les traités relatifs 

aux droits de l'homme : quelques observations à propos du jugement du 
tribunal administratif  de Strasbourg du 8 décembre 1994, RUDH 
1995.120 et s. 
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تعѧین دفعھѧا بѧسبب التѧأخیر وتѧشكل نѧسبة معینѧة مѧن         أما إذا تعلѧق الأمѧر بمبѧالغ ی       
وعلى العموم فإنھ إذا تعلق . المبلغ الأصلي، فإن فوائد التأخیر ھذه لا تشكل جزاء إداریا      

الأمر بنسبة معینة تعویضا للخزینة العامة بسبب تأخیر الѧدفع، فѧإن القاضѧي لا یملѧك أن          
  .)١(یخالف القانون بتخفیض تلك النسبة

مجلس الدولة تطѧور تحѧت تѧأثیر اتجѧاه المحكمѧة الأوربیѧة لحقѧوق        غیر ان قضاء  
  . الإنسان في مجال الجزاءات الإداریة العقابیة

 أبریѧѧѧل سѧѧѧѧنة  ٥، قѧѧѧѧضى مجلѧѧѧس الدولѧѧѧѧة الفرنѧѧѧسي فѧѧѧѧي   )٢(Atomومنѧѧѧذ حكѧѧѧم   
بامتѧѧداد تطبیѧѧق بعѧѧض المبѧѧادئ الأساسѧѧیة فѧѧي القѧѧانون   )  Houdmondحكѧѧم  (١٩٩٦

وقد حاولت أحكام للقضاء الإداري الفرنسي . )٣(ریبیةالجنائي إلى قرارات الجزاءات الض
 لكѧѧي یѧѧتم اسѧѧتبعاد ولایѧѧة القѧѧضاء الكامѧѧل للقѧѧضاء  Atomالحѧد مѧѧن مجѧѧال تطبیѧѧق قѧѧضاء  

الإداري فѧѧѧي حالѧѧѧة الجѧѧѧزاءات التأدیبیѧѧѧة ومنھѧѧѧا الجѧѧѧزاءات التѧѧѧي تفرضѧѧѧھا الاتحѧѧѧادات        
حاولѧѧة لتغییѧѧر  ھѧѧذه الم .)٥( المنѧѧشطات مѧѧثلاتنѧѧاول، كمѧѧا یحѧѧدث فѧѧي حѧѧالات )٤(الریاضѧѧیة

                                                             
(1) 8 juill. 1998, n° 195664, JO 15 oct. 1998.15619 et s. CAA Paris, Plén., 9 

avr. 1998, req. n° 97-390, M. Fattell, concl. C. Martin, Rev. dr. fisc. 1998, 
n° 23, p. 735 et s. 

  .٥٥انظر سابقا ص  )٢(
(3) CE., sect. avis, 5 avr. 1996, Houdmond, n° 176611, Lebon p. 116 ; RFDA 

1997. 1, étude F. Moderne ; ibid. 843, note J. Petit ; RJF 5/96, n° 607, 
chron. S. Austry , p. 311 

(4) CAA Nancy, 23 déc. 2010, n° 09NC01520, AJDA 2011. 639. 
(5) CE 2 mars 2010, Fédération Française d'Athlétisme, n° 324439, Lebon T. 

p. 894 ; AJDA 2010. 473 ; ibid. 664, chron. S.-J. Liéber et D. Botteghi ; 
D. 2011. 703, obs. Centre de droit et d'économie du sport, Université de 
Limoges. Le fichage au Lebon indique : « 1. Comp. Assemblée, 16 févr. 
2009, Société Atom, n° 274000, Lebon p. 25. v. CE, sect., 22 juin 2007, 
Arfi, n° 272650, Lebon p. 263, préc.. ». 
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اختصاص القضاء الإداري تتفق وصحیح القانون، وخاصة أن ھذا النوع من الجѧزاءات          
لا ینتمي إلى الجزاءات الإداریة التي تتجھ بالخطاب إلى الأشѧخاص العѧادیین ولѧیس إلѧى      

وینطبѧѧق ذلѧѧك أیѧѧضا علѧѧى الجѧѧزاءات التѧѧي توقعھѧѧا المѧѧدارس أو        . أعѧѧضاء جھѧѧة معینѧѧة  
  .)١(الجامعات على طلابھا

 L'arrêt Société Atom, rendu le 16واسѧتمر ھѧذا الاتجѧاه مѧع حكѧم      

février 2009       يѧن فѧر الطعѧي نظѧلطتھ فѧسار سѧحیث اتجھ مجلس الدولة إلى عدم انح 

القرار الإداري من ناحیة الانحراف بالسلطة وإنما مد ذلك إلى ولایة القѧضاء الكامѧل بمѧا     

  . )٢(تتضمنھ من سلطة تعدیل القرار

ة السابق بیانھا قضى مجلس الدولة الفرنسي بتطبیق القانون الأصѧلح     في القضی 

وكѧѧان ھѧѧذا القѧѧانون قѧѧد صѧѧدر بعѧѧد صѧѧدور القѧѧرار   . للمѧѧتھم فѧѧي خѧѧصوص الجѧѧزاء الإداري

وقѧد مثѧل ذلѧك عѧدولا     . )٣(الإداري بھذا الجزاء وقبل انتھاء الدعوى أمام القضاء الإداري  

 ١٩٩١ سѧنة  Le Cunسي منѧذ حكѧم   قضائیا عما سبق أن قضى بھ مجلس الدولة الفرن
                                                             

(1) TA Versailles, 26 janv. 2010, JCP Adm. 2010. 29, concl. O. Guiard. 
(2) José Martinez-Mehlinger ,Vers l'« atomisation » du recours pour excès 

de pouvoir dans le contentieux des sanctions administratives –– RFDA 
2012. 257 

(3) CE, ass., 16 févr. 2009, Société Atom, n° 274000, Lebon p. 25, concl. C. 
Legras ; AJDA 2009. 343 ; ibid. 583 à 589, chron. S.-J. Liéber et D. 
Botteghi, Chronique générale de jurisprudence administrative française 
; Just. & cass. 2010. 429, concl. C. Legras ; AJ pénal 2009. 189, obs. E. 
Péchillon ; RFDA 2009. 259, concl. C. Legras ; Constitutions 2010. 115, 
obs. O. Le Bot ; DF 9 avr. 2009 c. 275, concl. C. Legras ; RJF 5-09 n° 
470 ; BDCF 5-09 n° 467 ; BDCF 5-09 n° 59, p. 19, concl. C. Legras ; note 
F. Melleray, RJEP, n° 665 (juin 2009), pp. 35 à 39 ; D. Bailleul note JCP 
Adm. n° 16, 13 avr. 2000, p. 28 ; B. du Marais et A 
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الѧѧذي تعلѧѧق بجѧѧزاء إداري وقѧѧصر مجلѧѧس الدولѧѧة رقابتѧѧھ علѧѧى الانحѧѧراف بالѧѧسلطة التѧѧي    

فقد سبق أن قضى مجلѧس  . تتضمن رقابة الغلو باعتبارھا تكفل تناسب الجزاء مع الخطأ   

أي عѧدم التناسѧب الظѧاھر    ، الدولة الفرنسي بعدم دستوریة جѧزاءات إداریѧة تتѧسم بѧالغلو        

  .)١(لفعل المعاقب علیھمع ا

وقѧѧد جѧѧاء قѧѧضاء مجلѧѧس الدولѧѧة متѧѧأثرا بأحكѧѧام المحكمѧѧة الأوربیѧѧة التѧѧي اسѧѧتقر       

قضاؤھا علѧى أن الطعѧن فѧي الجѧزاء الإداري یجѧب أن یطѧرح علѧى محكمѧة لѧتفحص ھѧذا             

وھѧذا مѧا قѧصدتھ المحكمѧة مѧن أنѧھ یلѧزم        . الجزاء من ناحیة الوقائع ومѧن ناحیѧة القѧانون         

أما ما عبر عنھ مجلس ". القضاء الكامل"لجزاء الإداري بضمانة تمتع المحكوم علیھ با   

الدولѧѧة الفرنѧѧسي مѧѧن أن رقابتѧѧھ رقابѧѧة انحѧѧراف بالѧѧسلطة، فإنѧѧھ لا یعنѧѧي أن المجلѧѧس لا     

وبنѧاء علیѧھ   . یفحص القرار من ناحیة الوقائع، ذلك أنھ یتصدى للوقѧائع والقѧانون أیѧضاً        

مѧادام أنѧھ یتمتѧع بѧالحق     " محكمѧة "ق في فإن المحكوم علیھ بالجزاء الإداري یتمتع بالح 

في الطعن في ھذا الجزاء الذي یصبح مطروحا أمѧام محكمѧة قѧضائیة مѧن ناحیѧة الوقѧائع            

  .)٢(ومن ناحیة القانون

ویعتقѧد الѧѧبعض أن المحكѧوم علیѧѧھ بجѧزاء إداري یجѧѧب أن یتمتѧع بѧѧضمانة الطعѧѧن     

غѧѧاء فقѧѧط لعیѧѧب   أمѧѧام محكمѧѧة لѧѧھ سѧѧلطة القѧѧضاء الكامѧѧل ولیѧѧست محѧѧددة فѧѧي سѧѧلطة الإل      

                                                             
(1) Déc. n° 97-395 DC, 30 déc. 1997, préc. n° 79, p. 118. V. également, n° 93-

321 DC, 20 juill. 1993, Rec. p. 198, § 14. 
(2) 8 juill. 1987, série A n° 120; Aff. Schmautzer c/ Autriche (A), aff. 

Umlauft c/ Autriche (B), aff. Gradinger c/ Autriche (C), 23 oct. 1995, série 
A n° 328. Aff. Pramsteller c/ Autriche (A), aff. Palaoro c/ Autriche (B), 
aff. Pfarmeier c/ Autriche (C), 23 oct. 1995, série A n° 329. 
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لآخر على ذلѧك بѧأن قѧضاء الإلغѧاء قѧد تطѧور بحیѧث           اویرد البعض   . )١(الانحراف بالسلطة 

یحكم القاضي بتعدیل الجزاء عن طریѧق رقابѧة الغلѧو بمراجعѧة مѧدى تناسѧب الجѧزاء مѧع                 

 لكѧل شѧخص   أنمن الاتفاقیة الاوربیة لحقوق الإنѧسان علѧى      ) ٦(فتنص المادة   . )٢(الخطأ

لتفѧѧصل فѧѧي الحقѧѧوق والالتزامѧѧات المدنیѧѧة أو  .. محكمѧѧة فѧѧي دعѧѧواه الحѧѧق فѧѧي أن تفѧѧصل 

 ....الأساس القانوني للاتھام الجنائي الموجھ ضده

 اعتبѧر القѧضاء الأوربѧي أن محكمѧة     Van Leuven et De Meyerفѧي قѧضیة   

النقض البلجیكیة لیست محكمѧة موضѧوع تنظѧر وقѧائع القѧضیة، كمѧا أنھѧا لیѧست محكمѧة            

 فإن المتھم الѧذي حكѧم علیѧھ بجѧزاء إداري عѧن جریمѧة لا یكفѧي        ، ومن ثم  "قضاء كامل "

  مѧѧѧѧن  ) ٦(أن تنظѧѧѧѧر تلѧѧѧѧك المحكمѧѧѧѧة دعѧѧѧѧواه ومѧѧѧѧن ثѧѧѧѧم فѧѧѧѧإن ھنѧѧѧѧاك مخالفѧѧѧѧة للمѧѧѧѧادة          

  ,Ettle et autresكما ارتأت اللجنة الأوربیة لحقوق الإنسان فѧي قѧضیة   . )٣( الاتفاقیة

مѧѧسا لا یكفѧѧي للقѧѧول  أن الفحѧѧص المحѧѧدود للوقѧѧائع مѧѧن جانѧѧب المحكمѧѧة الإداریѧѧة فѧѧي الن    

ذلك الاحترام لا یتأتى إلاّ بتوافر القѧضاء الكامѧل عنѧدما      . من الاتفاقیة ) ٦(باحترام المادة   

یكون من حق المحكمة أن تنظر الوقائع بالإضافة إلى القانون وأن تعدل الجزاء الجنѧائي    

اري مѧن  وبالتѧالي فѧإن مѧا یعرفѧھ القѧضاء الإد      . أسوةً بحѧق المѧتھم أمѧام القѧضاء الجنѧائي          

دعѧوى الإلغѧѧاء اسѧѧتنادا إلѧѧى الانحѧѧراف بالѧسلطة أو مخالفѧѧة القѧѧانون لا یعѧѧصم الحكѧѧم مѧѧن    

 .)٤(من الاتفاقیة) ٦(البطلان باعتباره یخالف المادة 
                                                             

(1) M. Delmas-Marty, C., Punir sans juger ? De la répression 
administrative  au droit administratif pénal, Economica, 1992, p. 124. 

(2) J.-M. Woehrling, « Vers la fin du recours pour excès de pouvoir », in 
Mélanges en l'honneur de Guy Braibant, Dalloz, 1996 

(3)23 juin 1981, série A n° 43 ; affaire Albert et Le Compte, 28 mai 1982, 
série A n° 58.  

(4) 23 avr. 1987, série A n° 117, p. 24, § 85.  
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وكان ذلѧك ھѧو أیѧضا اتجѧاه المحكمѧة الأوربیѧة لحقѧوق الإنѧسان فѧي عѧدة قѧضایا،                  

المحكمѧة للѧدعوى   حیث قضت المحكمة بأن نظѧر  ، O. c/ Royaume-Uniمنھا قضیة 

كѧѧان یقتѧѧصر علѧѧى الأسѧѧباب القانونیѧѧة والѧѧذي اقتѧѧصر علѧѧى رقابѧѧة عѧѧدم التناسѧѧب لا یѧѧوفر   

 مѧѧѧن ٦ضѧѧѧمانة الѧѧѧدعوى العادلѧѧѧة فѧѧѧي مجѧѧѧال الجѧѧѧزاءات الإداریѧѧѧة والتѧѧѧي تكفلھѧѧѧا المѧѧѧادة  

  .)١(الاتفاقیة

ومن ضمن المعѧاییر التѧي تنظѧر إلیھѧا المحكمѧة الأوربیѧة فѧي تقریѧر مѧا إذا كانѧت                   

ھѧѧذا مѧѧا قѧѧضت بѧѧھ  . ت طبیعѧѧة جنائیѧѧة ھѧѧو النظѧѧر إلѧѧى طبیعѧѧة المخالفѧѧة نفѧѧسھا  الجریمѧѧة ذا

وقѧد تعلѧق الأمѧر بمخالفѧات لقѧانون المѧرور مѧن        . المحكمة في أكثر مѧن حكѧم ضѧد النمѧسا        

رفѧѧض الخѧѧضوع لجھѧѧاز فحѧѧص ، جانѧѧب سѧѧائقي الѧѧسیارات مثѧѧل عѧѧدم وضѧѧع حѧѧزام الأمѧѧان 

 بѧأن ذه القѧضایا قѧضت المحكمѧة    في ھѧ . الكحول في الدم، وكذلك القیادة تحت تأثیر السكر  

الغرامة المفروضة ھي غرامة ذات طبیعة جنائیة، ولا یقدح في ذلك أن یسمیھا القѧانون        

عندئذ یتعین أن یتمتع المحكوم علیھ بالحق في الطعن أمام  . )٢( النمساوي غرامة إداریة  

        ѧأنھ أن یعѧن شѧوض محكمة لھا قضاء كامل بالمعنى المعرف في قضاء المحكمة والذي م

ومن تلك الضمانات أن الحق . الضمانات المقررة في القضاء الجنائي عن  المحكوم علیھ   

  .في محكمة لھا صلاحیة النظر في موضوع النزاع وسلطة تعدیل الجزاء

فإذا . ویختلف ھذا المفھوم بحسب ما إذا كان النزاع جنائیا أو كان مدنیا أو إداریا

حكمة الطعن بسلطة تعدیل الجزاء، أما إذا كان كان جنائیا كان من الضروري أن تتمتع م     

                                                             
(1) 8 juill. 1987, op.cit 
(2) Aff. Schmautzer c/ Autriche (A), aff. Umlauft c/ Autriche (B), aff. 

Gradinger c/ Autriche (C), 23 oct. 1995, série A n° 328. Aff. Pramsteller c/ 
Autriche (A), aff. Palaoro c/ Autriche (B), aff. Pfarmeier c/ Autriche (C), 
23 oct. 1995, op.cit 
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النѧѧزاع مѧѧدنیا أو إداریѧѧا، فѧѧإن القѧѧضاء الأوربѧѧي یكتفѧѧي بالرقابѧѧة المحѧѧدودة علѧѧى سѧѧلطة       

  .الإدارة

لذلك فإن المشرع قد یختار منذ البدایة أن یحدد جھة الطعѧن فѧي الجѧزاء الإداري          

 الطریѧق لتخفѧیض ھѧذا    الجنائي أنھا القضاء العѧادي ولѧیس القѧضاء الإداري لكѧي یفѧسح          

  .)١(الجزاء كما لو كان غرامة عالیة المقدار

فإذا تعلق الأمر بجزاء إداري في القانون الفرنسي من الѧسابق ذكѧره فѧي جریمѧة         

من جرائم البورصة، فإن القضاء المختص بالطعن في قرار الجѧزاء ھѧو القѧضاء العѧادي       

 .C. mon. fin., art. L. 621-30 et Rفتѧنص المѧادة   . ولѧیس القѧضاء الإداري  

621-45, II.   يѧالطعن ھѧمن القانون النقدي والمالي الفرنسي بأن المحكمة المختصة ب 

. محكمة استئناف باریس ثم یطعن على حكمھا أمام الدائرة التجاریة من محكمѧة الѧنقض        

  وھѧѧѧѧذا كلѧѧѧѧھ یؤكѧѧѧѧد أھمیѧѧѧѧة ولایѧѧѧѧة القѧѧѧѧضاء الكامѧѧѧѧل عنѧѧѧѧد الطعѧѧѧѧن فѧѧѧѧي الجѧѧѧѧزاء الإداري   

 .الجنائي

 أكدتھ محكمة النقض الفرنسیة الدائرة التجاریة مѧن الحكѧم باختѧصاصھا          وھذا ما 

فѧѧي قѧѧضیة اتھѧѧم فیھѧѧا أحѧѧد المѧѧسئولین فѧѧي إحѧѧدى الѧѧشركات المѧѧساھمة الѧѧذي علѧѧم مѧѧن         

اجتماعات مجلس الإدارة بتبѧاطؤ النѧشاط التجѧاري للѧشركة وتحملھѧا بخѧسائر فقѧام ببیѧع           

وقѧد رفѧضت   . المتاحѧة للجمھѧور  أسھم لھ في تلѧك الѧشركة مѧستغلا ھѧذه المعلومѧات غیѧر               

معلومѧة   المحكمة حجة المتھم التي تتلخص في أنھ اعتمد علѧى توقعѧات شخѧصیة ولѧیس       

                                                             
(1) Aurélien Antoine – Jean-François Calmette, la sanction administrative 

des pratiques anticoncurrentielles à la suite de l'affaire du cartel de 
l'acier– RFDA 2010. 1157 
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على سند من أن تلك التوقعات كانت مبنیة على معلومات مھنیѧة علѧم بھѧا بѧسبب موقعѧھ              

  .)١(في الشركة

  : إنشاء جهة خاصة للطعن في القانون الكويتي-
   ѧѧѧق فѧѧѧویتي الحѧѧѧانون الكѧѧѧرس القѧѧѧادة  كѧѧѧي المѧѧѧن فѧѧѧن ال) ١٤٧(ي الطعѧѧѧانون مѧѧѧق  

   بѧѧشأن إنѧѧشاء ھیئѧѧة أسѧѧواق المѧѧال وتنظѧѧیم نѧѧشاط الأوراق المالیѧѧة     ٢٠١٠ لѧѧسنة ٧رقѧѧم 

  یجѧѧوز لكѧѧل مѧѧن صѧѧدر بحقѧѧھ جѧѧزاء مѧѧن الجѧѧزاءات المنѧѧصوص      " بقولѧѧھ ) ٢٠١٠ / ٧( 

علیھا في ھذا القانون التظلم منھ كتابة لدى الھیئѧة خѧلال خمѧسة عѧشر یومѧا مѧن تѧاریخ                

اره كتابة بالقرار، ویعتبر قرار الھیئة برفض التظلم نھائیا، ویجوز الطعѧن فیѧھ أمѧام       إخط

ویعتبر عدم الرد علѧى الѧتظلم خѧلال شѧھر مѧن تѧاریخ تقدیمѧھ بمثابѧة            ،  المحكمة المختصة 

  ".رفض لھ

وقد انفرد القانون الكویتي بنصھ على جھة قضائیة خاصѧة للطعѧن فѧي القѧرارات         

مѧѧن ) ١٤٠(فتѧѧنص المѧѧادة . لفѧѧات قѧѧانون البورصѧѧة ولوائحѧѧھ الجزائیѧѧة الѧѧصادرة فѧѧي مخا

ینشأ مجلس تأدیب أو أكثر في الھیئة یشكل من ثلاثة أعѧضاء   "أن  على  القانون السابق   

برئاسѧѧة قѧѧاض یندبѧѧھ مجلѧѧس القѧѧضاء الأعلѧѧى وعѧѧضوین مѧѧن ذوي الخبѧѧرة فѧѧي الѧѧشئون     

یѧب ثѧلاث سѧنوات    وتكون مدة العضویة فѧي مجلѧس التأد     . المالیة والاقتصادیة والقانونیة  

 الفѧѧصل فѧѧي المѧѧساءلة   -١: ویتѧѧولى المجلѧѧس النظѧѧر فѧѧي الأمѧѧور الآتیѧѧة    . قابلѧѧة للتجدیѧѧد 

التأدیبیة المحالة إلیѧھ والمرفوعѧة مѧن الھیئѧة والمتعلقѧة بمخالفѧة أحكѧام ھѧذا القѧانون أو            

 الفѧصل فѧي التظلمѧات المرفوعѧة     -٢. اللائحة أو أي قرارات أو تعلیمات صѧادرة بموجبѧھ     

                                                             
(1) Jacqueline Riffault ,Sanctions administratives prononcées par la COB. 

L'application du règlement 90/08 relatif à l'utilisation d'une information 
privilégiée –– RSC 1998. 128 
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ویعتبѧѧر مجلѧѧس التأدیѧѧب فѧѧي  . البورصѧѧة ولجنѧѧة النظѧѧر فѧѧي المخالفѧѧات فیھѧѧا  عѧѧن قѧѧرارات 

الھیئة عند نظر التظلمات في قѧرارات تلѧك اللجنѧة بمثابѧة ھیئѧة اسѧتئنافیة ویكѧون فѧصلھ             

تحدد اللائحة التنفیذیة نظام وقواعد وإجراءات عمل مجلس التأدیب وكیفیѧة   . فیھا نھائیاً 

 ."إصدار قراراتھ وإعلانھا لذوي الشأن

وعلى الرغم من عدم النص على سلطات ھذه الجھة القضائیة عند نظرھا الطعن  

في قرار الجزاء، فإنھ من الواضح أن نظرھا لا یقتصر علѧى مѧشروعیة الجѧزاء، بѧل إنѧھ        

 .یمتد إلى ملاءمتھ أیضا

  : رقابة القضائية على ملاءمة الجزاءات الإدارية العقابية في القانون الأمريكي-
  اء الأمریكѧѧي یتعѧѧرض للجѧѧزاء الإداري مѧѧن ناحیѧѧة مѧѧدى ملاءمتѧѧھ      لѧѧم یكѧѧن القѧѧض  

  ، )٢(Welch v. United Statesكمѧا حѧدث فѧي قѧضیة      ،)١(مكتفیѧا برقابѧة الѧشرعیة   

  . ولكѧن  أحكامѧѧھ تطѧѧورت لكѧي تتعѧѧرض للرقابѧѧة علѧى تلѧѧك الجѧѧزاءات مѧن ناحیѧѧة التناسѧѧب     

. )٣( Cross v. United Statesبھذا قضت المحكمѧة الفیدرالیѧة الأمریكیѧة فѧي قѧضیة      

كما أكѧدت المحكمѧة فѧي القѧضیة الѧسابقة علѧى ضѧرورة تمتѧع المѧتھم بѧضمانات الѧدعوى             

العادلة على الرغم من أن الأمر یتعلق بجزاءات إداریѧة مѧادام العقѧاب الإداري یѧرد علѧى            

الملكیѧѧة، سѧѧواء فѧѧي شѧѧكل سѧѧحب التѧѧرخیص أو فѧѧي شѧѧكل فѧѧرض غرامѧѧة مالیѧѧة إداریѧѧة          

  .)٤(علیھ

                                                             
(1) PAUL C. SHEPARD, ADMINISTRATIVE LAW-Judicial REVIEW 

OF ADMINISTRATIVE SANCTIONS11 Wake Forest L. Rev. 83 1975 
(2) 464 F.2d 682 (4th Cir. 1972). 
(3) oss v. United States, 512 F.2d 1212 (4th Cir. 1975). 
(4) Butz v. Glover Livestock Commission Co. 411 U.S. 182 (1973). 
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  التوصياتنتائج البحث و
  : نتائج البحث-أولا

  :ینتھي ھذا البحث إلى نتائج ، من أھمھا

أن نظریة الجزاءات الإداریة العقابیة استقرت في قضاء الدول الأوربیة بشكل أكثر       -١
 .وضوحا عما ھو علیھ الحال في القضاء المصري والقضاء العربي بوجھ عام

حیث أكد على حѧق المѧتھم   ؛ قضاء المحكمة الأوربیة لحقوق الإنسان جاء موفقا      أن   -٢
بجریمة في الدعوى العادلة، حتى لا یكون اتباع أسلوب الردة عѧن التجѧریم وسѧیلة       

 .للتھرب من حقوق المتھم بجریمة التي تقررھا الإجراءات الجنائیة لحمایتھ
أن جرائم البورصة موضوع خصب للجزاءات الإداریѧة العقابیѧة؛ حیѧث نѧصت كثیѧر        -٣

اسعة للإدارة في الحكم بجزاءات تبѧدأ مѧن اللѧوم وتنتھѧي     من القوانین على سلطة و    
بالغرامة الإداریة ذات مقدار مرتفѧع مѧرورا بالحرمѧان مѧن بعѧض الحقѧوق والمزایѧا           
وسحب الترخیص بشكل مؤقت مثل القانون الفرنسي والقانون الأمریكѧي والقѧانون     

 ....القطري والقانون الكویتي 
رھѧѧا الإجѧѧراءات الجنائیѧѧة یتعѧѧین توفیرھѧѧا    ن مقتѧѧضیات الѧѧدعوى العادلѧѧة التѧѧي توف  أ -٤

للمتھم بجریمة معاقب علیھا إداریا بجزاء إداري عقابي مثل حیѧاد لجنѧة الجѧزاءات        
واحتѧѧرام قواعѧѧد القѧѧانون الجنѧѧائي مثѧѧل مبѧѧدأ الѧѧشرعیة ومبѧѧدأ شخѧѧصیة المѧѧسئولیة     

 .ومبدأ عدم جواز محاكمة شخص مرتین عن فعل واحد
ن سلطتي التحقیق والاتھام في لجنة التحقیѧق  من الضروري مراعاة مبدأ الفصل بی    -٥

 .في جرائم البورصة
 .من المتعین احترام حق المتھم إداریا في الدفاع أمام لجنة التحقیق -٦
من اللازم تقریر الحق في الطعن في القرار الѧصادر بѧالجزاء الإداري أمѧام القѧضاء       -٧

 ".محكمة"تقریرا للحق في 
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القضیة الخاصة بالجزاء الإداري من حیث یلزم أن یكون لمحكمة الطعن أن تفحص  -٨
الوقائع ومن حیث القانون على غرار ما للمحكمة الجنائیة من سلطة حتى لا یحѧرم        

 .المتھم من عنصر مھم من عناصر الدعوى العادلة
  أن محكمѧѧѧة الطعѧѧѧن یمكѧѧѧن أن تكѧѧѧون محكمѧѧѧة عادیѧѧѧة أو محكمѧѧѧة إداریѧѧѧة بѧѧѧشرط أن     -٩

والقانون، أي أن یكѧون لѧھ أن یعیѧد     یكون للقاضي الإداري سلطة فحص الموضوع       
النظѧѧر فѧѧي القѧѧر ار بتعدیلѧѧھ ولا یقتѧѧصر علѧѧى مراقبѧѧة القѧѧرار مѧѧن حیѧѧث الانحѧѧراف        

وفي ذلك لا یكفي ما للقضاء الإداري من سلطة مراقبة الجѧزاء مѧن حیѧث            . بالسلطة
 .الغلو فقط

 أن كثیرا من التشریعات تسند الطعѧن إلѧى محكمѧة قѧضائیة عادیѧة وبعѧضھا ینѧشئ                -١٠
بالإضѧافة إلѧѧى إنѧѧشاء  ) مثѧѧل القѧانون الكѧѧویتي (محكمѧة متخصѧѧصة لѧشئون البورصѧѧة  

 .نیابة متخصصة وھذا الموقف الأخیر موقف محمود

  : التوصيات-ثانيا
نوصي المѧشرع المѧصري أن یأخѧذ بنظѧام الجѧزاءات الإداریѧة فѧي خѧصوص جѧرائم              -

 الѧѧذي ومخالفѧات البورصѧѧة بمѧا یكفѧѧل الѧѧسرعة والفعالیѧة وتحѧѧسن أداء ھѧذا الѧѧسوق    
یحتѧѧاج إلѧѧى تѧѧدخل فѧѧوري عنѧѧد وقѧѧوع مѧѧا یѧѧشكل إخѧѧلالا بحѧѧسن سѧѧیر تѧѧداول الأوراق   

 .المالیة
یتعین عنѧد تقریѧر نظѧام الجѧزاءات الإداریѧة عѧن جѧرائم البورصѧة تѧوفیر مقتѧضیات                -

 .الدعوى العادلة
على كل من  المشرع القطري والمشرع الكویتي أن یأخذا بقواعد الѧدعوى العادلѧة         -

لفѧة وعنѧد الاتھѧام بھѧا وعنѧد إصѧدار قѧرار  الجѧزاء وعنѧد الطعѧن            عند تحقیق  المخا   
  .على ھذا القرار على ما سلف بیانھ
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  أهم المراجع
  

  : مراجع باللغة العربية-أولا
  :مراجع عامة) أ(

احمѧѧد فتحѧѧي سѧѧرور، الوسѧѧیط فѧѧي قѧѧانون العقوبѧѧات القѧѧسم العѧѧام، دار النھѧѧضة        . د -
  .٢٠١٥العربیة 

  ٢٠١٦ الجنائیة ، دار  النھضة العربیة الوسسیط في قانون الإجراءات -

عبد الرءوف مھѧدي ، شѧرح القواعѧد العامѧة للإجѧراءات الجنائیѧة ، در النھѧضة                . د -
 ، شѧѧرح القواعѧѧد العامѧѧة لقѧѧانون العقوبѧѧات، دار النھѧѧضة العربیѧѧة      ٢٠١٧العربیѧѧة 
٢٠٠٧.  

محمѧѧد عیѧѧد الغریѧѧب ، الѧѧوجیز فѧѧي الإجѧѧراءات الجنائیѧѧة ، جامعѧѧة المنѧѧصورة ،         . د -
٢٠٠٧.  

أحمѧѧد فتحѧѧي سѧѧرور، الوسѧѧسیط فѧѧي قѧѧانون الإجѧѧراءات الجنائیѧѧة، دار  النھѧѧضة      . د -
  ٢٠١٦العربیة 

  :مراجع متخصصة) ب(
غنѧѧام محمѧѧѧد غنѧѧѧام ، القѧѧѧانون الإداري الجنѧѧائي، دار النھѧѧѧضة العربیѧѧѧة، الطبعѧѧѧة   . د -

  .٢٠٠٩الثانیة، 

  .١٩٩٦محمد سامي الشوا ن القانون الإداري الجزائي، دار النھضة العربیة . د -

أمѧین مѧصطفى محمѧد ، النظریѧة العامѧة لقѧانون العقوبѧات الإداري، دار الجامعѧѧة        . د -
  ١٩٩٦الجدیدة للنشر ، 
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- A. Bienvenu-Perrot, Procès équitable et sanctions  

boursières, Bull. Joly bourse, nov.-déc. 1999, p. 549 

- Damien Botteghi ,Quelle efficacité des droits de la défense 

en cas de sanction administrative ? , AJDA 2012. 1054 

- J.-F. Briard, A propos de l'arrêt de la Cour de cassation du 

29 avril 1997, La lettre des juristes d'affaires, 27 mai 1997, 

n° 366, p. 1 

- Canivet, La procédure de sanction administrative des 

infractions boursières à l'épreuve des garanties 

fondamentales, RJDA, éd. Lefebvre, mai 1996, p. 423 ;  

- G. Cohen-Jonathan, Les tribunaux administratifs  et les 

traités relatifs aux droits de l'homme : quelques 

observations à propos du jugement du tribunal 

administratif  de Strasbourg du 8 décembre 1994, RUDH 

1995.120 et s. 

- Pierre-Henri Conac ,La Commission des sanctions de l'AMF 

est un tribunal impartial –Rev. sociétés 2017. 51 
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- O. Decima, Le fantôme de ne bis in idem, D. 2015. 894, et les 

obs., La réforme du contentieux financier imposée par le 

Conseil constitutionnel, D. 2015. 894  

- Michel Degoffe ,l'ambiguïté de la sanction administrative– 

AJDA 2001. 27 

- M. Delmas-Marty, C., Punir sans juger ? De la répression 

administrative  au droit administratif pénal, Economica, 

1992, p. 124. 

- P. Delvolvé, Droit public de l'économie, Dalloz, 1998, p. 490 

et s., H.-G. Hubrecht, Droit public économique, Dalloz, 

1997, p. 132 et s. R. Chapus, préc. n° 13, p. 199 et s. 

- E. Dezeuze, Vade retro Non bis in idem, à paraître à la RTDF 

2015. 

- F. Fages, La confidentialité de l'arbitrage à l'épreuve de la 

transparence financière, Rev. arb. 2003. 

- Bruno GENEVOIS ,Principes généraux du droit –– octobre 

2010 (actualisation: octobre 2014),Répertoire de contentieux 

administratif 



 

 

 

 

 

 ١٤٩

- Charles Goyet , la réforme de la procédure de sanctions 
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- Mattias Guyomar – Pierre Collin –La frontière entre le 

retrait d'agrément prononcé par la Commission des 

opérations de Bourse au titre de ses pouvoirs de police et 
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précisée –AJDA 2001. 634 

- Harmattan ,th. Lambert (dir.), Les sanctions pénales 

fiscales, Paris, , 2007, 192 pages, Revue de science criminelle 

2008 p. 762 

- A.-V. Le Fur et D. Schmidt, La réforme du contentieux 

financier imposée par le Conseil constitutionnel, D. 2015. 

894 ;  

- Robert B. McKay ,SANCTIONS IN MOTION: THE 

ADMINISTRATIVE PROCESS, 49 Iowa L. Rev. 441 1963-

1964, p.441 

- José Martinez-Mehlinger ,Vers l'« atomisation » du recours 

pour excès de pouvoir dans le contentieux des sanctions 

administratives –– RFDA 2012. 257 



 

 

 

 

 

 ١٥٠

- Emmanuelle Mignon, l'ampleur, le sens et la portée des 

garanties en matière de sanctions administratives– AJDA 
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